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ПРЕДИСЛОВ1Е. 



Наша ученая литература такъ бФдна трудами по церковно-сда- 
вянскому языку и то, что имеется въ ней, ориганадьное и иеревод- 
ное, тавъ кратко и неполно, что издаше въ св'Ьтъ части нашего 
университетскаго курса не представляется намъ ивлишнинъ. 

Въ своеиъ трудЪ мы постоянно имЪемъ въ виду, рядомъ съ 
церковно-славянскимъ, также русскШ языкъ, съ тою ц^ю, чтобы 
этотъ трудъ м01гь быть орхинически связанъ съ фугимъ нашимъ 
трудомъ — по исторш русскаго языка. 

Мы отнюдь не претендуемъ на новизну и оригинальность взгля- 
довъ и выводовъ. Мы старались воспользоваться всЬми старыми и 
новыми трудами по славянов^д^шю и сравнительному языков^дЪшю, 
но воспользовались ими лишь настолько, насколько наши наблюде- 
шя надъ истор1ею языка позволили намъ согласиться съ выводами 
ученыхъ. 

Со1. 
1891 г. 
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Наблюдешя надъ жизшю язвпса показываютъ, что язнкъ съ те- 
чешемъ времени изм'Ьняется въ звукахъ. При этомъ, на основаши 
своего собственнаго опыта, мы удостоверяемся, что говоряпце вовсе 
не хотятъ изменять языка и что вс^ измЬнен1я въ немъ происхо- 
дить помимо ихъ воли. При изслЪдованш этихъ изм-Ьнешй стано- 
вится яснымъ: 1) что не им^я желашя изменять свой язбпсъ, мы 
т%мъ не менФе стремимся къ наиболее легкому й удобному для 
насъ произношен1Ю звуковъ и образовашю словъ и формъ, и та- 
кимъ образомъ, незаметно для себя, изм^няеуъ и тЬ и друпя, и 
2) что изм^нешя въ языки бываютъ двоякаго характера. 

Въ однихъ случаяхъ звуки словъ и формъ изменяются посте- 
пенно, переходя изъ одного оттЬнка въ другой, въ зависимости отъ 
изменешй въ положенш органовъ р^чи. Это естественный измене- 
шя звуковъ, измЬнешя физюлогическаго характера. Бъ нимъ при- 
надлежитъ, напримЬръ, изм^неше к въ ч передъ мягкими гласными: 
печемъ, 1 л. мн. (корень пек). 

Въ другихъ случаяхъ изменешя звуковъ им^ютъ своею причи- 
ною аналопю, влкше однихъ словъ и формъ на друпя, и состоять 
въ простой зам4н4 одного звука другимь. Такъ, форма род. ед. отъ 
слова сыт первоначально звучала въ славянскомь языкЪ съ ^ на 
конц1: сын^, но съ течешемь времени подь вл1ян1емъ многочислен- 
ныхъ формъ род. ед. на а (вълка и т. п.), у этой формы было за- 
менено черезь а, такъ что образовалась новая форма сына. Эти 
изменен1я — психологическаго характера. 

Изменен1я перваго рода въ значительномь большинстве им^ютъ 
место во всей массе тожественныхъ явлешй; такъ, мы находимь из- 
менеше к въ ч во всехъ словахъ славянскаго языка передъ е. Та- 
кимь образомь большинство изменешй физ10логическаго характера 
подчинено законамь. Меньшинство этихъ изменешй наблюдается 
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лшь вътоВ или другой части тожественныхъ явлешй и отличается 
случайностью; такъ, мы наблюдаемъ рядоиъ переходъ ъ въы передъ } 
въ добрый (И8Ъ добр»^) и отсутствхе этого перехода въ добрей. 
ИзиФненк втораго рода отличаются полною случайностью, чт(^ 
впрочемъ не м&шаетъ имъ иногда ии'Ьть м&сто въ очень значитель- 
номъ воличеств'Ь тожественныхъ явленШ. Аналог1я препятствуетъ 
дЪйствш ввуковыхъ ваионовъ и производить исключевоя изъ этихъ 
завоновъ. Тавъ, у въ славянскомъ языкб никогда не изменяется въ 
а; но благодаря вл1яшю формъ род. на а, мы видимъ въ формА сына 
звукъ а на м'Ьстб у. 

Должно имЪть въ виду, что законы измЪнен1я звуковъ не отли- 
чаются постоянствомъ. Они въ однонъ и томъ же языкФ могутъ быть 
въ различныя эпохи его жизни различными (до изв'Ьстныхъ пред'Ь- 
ловъ). Такъ, въ одну, древнейшую эпоху жизни славянскаго языка 
к передъ мягкими гласными перешло въ ч: печемъ, а въ другую оно 
при т^хъ же услов1Яхъ дало ц: иъцш. 



Ссылки на Зографское и Маршнское Бвангел]я д^^лаются нами 
по издан1ямъ Ягича, на Саввино Ев. — по изд. Среяыевскаго, на Лесе- 
маново Бв« — по издант Чрнчича, на СинаВсше памятники — по изд. 
Гейтлера, на Клоцовъ Сборникъ — по изд. Копитара и (гд'К буква 
М) Миклошича, на Супрасльскую рукопись — по изд. Миклошича. 
3(Ньсь цифры означаютъ страницы. [1роч1е памятники, церковно- 
славянсше и средне-болгарсше, если не указанъ печатный источнвкъ, 
цитуютсл нами по подлинникамъ, и здясь цифра оэначаетг листъ 
рукописи. Древне-руссше памятники цвтуются нами такъ же, какъ 
въ «Лекщяхъ по исторш русскаго языка>. 
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I. Что такое цбрковно-славянск1й языкъ? 

Церковно-славянсшй) или старо-славянсшй, или древне-болгарсшй 
языкъ — тотъ я»ыкъ, на который славянсше первоучи1^ли свв. Ки- 
рил. и Меоод1в перевели съ греческаго книги евященнаго писашя 
и б01юслужебныя и который, посл% ихъ кончины, сделался литера- 
турнымъ языкомъ болгаръ, сербовъ и ру(*скихъ. 

У болгар'ь онъ нашелъ себЬ широкое употребленхе въ X в'Ьк&, 
при царЪ СимеонЪ. Въ это время, въ золотой вЬкъ бол1*арской 
письменности, на него было переведено значительное количество 
произведен1й какъ духовной, такъ отчасти и свЬтской византШскоИ 
литературы и, сверхъ того, на немъ было написано н'Ьсколько ори- 
гинальныхъ произведешй. Посл'Ь эпохи Симеона, около половины XII 
вЪка, церкопнО'СлавянскШ языкъ, изм%нивш1йся подъ вл1ян1емъ жи- 
выхъ бол1^р<*.кихъ говоровъ въ звукахъ, формахъ, словахъ, пере- 
шелъ въ а^акь называемый средне-болгарсшй языкъ. Въ своемъ но- 
вомъ вид'Ь онъ долгое^ время былъ употребляемъ для новыхъ пере- 
водовъ съ греческаго и для оригинальныхъ сочиненШ, и значеше 
литературна1*о яи.ыка болгаръ было сохраняемо имъ до ХУ11 сто- 

У сербовъ церковно-славянсшй языкъ, изм'Ьнивппйся согласно 
съ особенностями сербскаго языка, былъ употребляемъ какъ литера- 
турный языкъ и въ :^поху наибольшаго развит1Я сербской письмен- 
ности, въ Х1\* и XV вЬкахъ, и въ эпоху последующую; даже въ 
ныв'Ьшнемъ стол'Ьт1И, прежде ч^мъ укоренилась въ Сербхи реформа 
Вука Караджича, онъ, съ русскою окраскою, лежалъ въ основаши 
сербскаго литературнаго языка. 

Руссше познакомились съ церковно-славянскимъ языкомъ очень 
рано. Уже первые руссше христхане пользовались церковно-славян- 
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скими богослужебными книгами, Еакъ покааываетъ, между прочимъ, 
папская булла 967 года, упоминающая о славянскомъ богослужеши 
у русскихъ; древн^йппе дошедппе до насъ письменные памятники 
русскихъ — переводы договоровъ съ греками шевскихъ князей Олега 
912 г. и Игоря 945 г. — написаны на см^си церковно-славянскаго 
языка съ русскимъ, едва ли не священниками-болгарами, живпгами 
въ Шеъ^Ь, Посл^ принятк христханства всею Русью при святомъ 
Владимире, церковно-славянскШ языкъ, съ бол^е или мен-Ье сильною 
русскою окраскою, сделался русскимъ литературнымъ языкомъ и 
продолжалъ быть имъ въ течеше млогихъ стол^тШ, почти до поло- 
вины ХУШ в^ка. Сверхъ того, значительное количество его звуко^ 
выхъ, формальныхъ и словарныхъ особенностей вошло въ языкъ 
русскаго образованнаго общества и вм^стЬ съ тЬмъ въ современ- 
ный руссшй литературный языкъ. 

Такимъ образомъ церковно-славянскШ языкъ былъ въ течен1е 
ц'Ьлаго ряда стол'6т1й общимъ литературнымъ языкомъ южнаго и во- 
сточнаго славянства. Онъ остается до сихъ поръ языкойъ богослу- 
жешя у вс^хъ православныхъ славянъ (а равнымъ образомъ у унь 
атовъ и немногихъ католиковъ), и болгары, сербы, руссше пользу- 
ются въ наши дни одними и 1^ми же церковно-славянскими бого- 
слулкебными книгами. 



Сообразно съ у потреб лешемъ у разныхъ славянскихъ племенъ. 
церкоьно-славянсюй языкъ им^етъ несколько типовъ. 

Собственно церковно-славянсшй языкъ, т. е. сравнительно чис- 
тый церковно -славянсюй языкъ, сохранился въ немногихъ памятни- 
кахъ болгарскаго происхожденхя, о которыхъ будетъ сказано ниже; 
этотъ языкъ составляеть предмегь настоящаго труда. 

Церковно-славянсшй язык'ь, принявшей въ себя особенности бол- 
гарскихъ говоровъ XII и посл4дующихъ стол4тШ, или церковно- 
славянсшй языкъ болгарскаго извода, находится въ памятникахъ бол- 
гарскаго происхождешя, так'ь называемыхъ средне-болгарскихъ; изъ 
нихъ древн'&йппй съ датою относится къ концу XII или гь началу 
XIII в^ка; это Болошжая Псалтырь. Главная характеристическая 
особенность средне-болгарскихъ текстовъ сравнительно съ собственно 
церковно-славянскими - м4на юсовъ, или употреблеше посл-Ь ^ и 
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мяпшхъ согласннхъ ж вместо д и на оборотъ — д вмЪсто ж: «вшсь 
ви^сто изывъ, мо|€д вместо мокм (родит, п. ед. женск. р.); любш 
вмЪсто люблк (1 л. ед. ч.), мод вместо мок (вин. п. ед. ж. р.). 

Церковно-славянскШ язывъ, изм^нивппйся подъ вл]яшемъ особен- 
ностей сербскаго языка, или церковно-славянскШ явнкъ сербскаго 
извода, находится въ памятниЕахъ сербскаго происхождешя, изъ ко- 
торыхъ старппе съ датами — два Ёвангел1я, Мирославово и Волка- 
ново — относятся къ концу ХП в^ка. Гдавныя особенности текстовъ 
сербскаго извода: употреблеше у {ю) и е вместо церк.-слав. «ид: 
рука вместо ря^ка, 1езикь вместо изыкъ; употреблевае и вместо церк.- 
слав, ы: б|^ти вм^^сто быти; употреблеше мягкихъ к (к) ц % [Ц) 
вместо церк.*слав. шт (изъ т) и жд (изъ д): съ^кя вместо св^шта, 
ме1ю вм'Ьсто иеждю. 

Церковно-славянск1й языкъ, принявш1й въ себя особенности рус- 
скаго языка, или церковно-славянсшй языкъ русскаго извода, является 
въ огромномъ количестве памятниковъ русскаго происхождевоя. Древ- 
нМппе изъ нихъ съ датами, дошедппе до насъ въ оригиналахъ, от- 
носятся ко второй половинЬ XI в^ка. Это: Остромирово Евангел1е 
1056—1057 гг., Святославовъ Сборникъ 1073 года, Святославовъ 
Сборникъ 1076 года и Архангельское Бвангел1е 1092 года. Главный 
особенности текстовъ русскаго извода: употреблеше у (ю) ц я (а) 
вместо церк. слав, ж я л: рука вм^Ьсто р&ка, сяду вместо сдд^к^ чадо 
вместо чддо, и употреблеше жяч вместо церк.-слав. шт (изъ т) 
и жд (изъ д): св^ча вместо св-Ьшта, мелм;ю вместо иеоюдю. 

Кроме церковно-славянскаго языка болгарскаго, сербскаго и рус- 
скаго изводовъ, некогда существовалъ церковно-славянсшй языкъ за^ 
паднО'Славянскаго или, точнее, моравскаго извода. Онъ сохранился 
только въ двухъ небольшцхъ памятникахъ, писанныхъ глаголицею— 
въ шевскихъ отрывкахъ, вероятно, XI в^ка и въ пражскихъ отрыв- 
кахъ, вероятно, XI — XII в. и отличается отъ собственно церковно- 
славянскаго языка главнымъ образомъ употреблешемъ ц я з вместо 
церк.-слав. шт (изъ ш) и жд (изъ д): св^г^ вместо св^шта, мезю 
вм^^сто иеоюдю. 

Конечно, церковно-славянсшй языкъ принадлежитъ къ славян- 
ской группе языковъ, следовательно, находится въ ближайшемъ род- 
ствЬ съ живыми языками (ново-)болгарскимъ, сербо-хорватскимъ, 
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словинсюшъ, русскимъ, польскямъ, чсшско-словснскгаъ и лужиц- 
кими. Но гдЪ онъ былъ въ асивомъ употреблеши и какой в'Ьтви сла- 
вянскаго племени принадлежалъ? 

Одни изъ славистовъ — особенно словинцы Копитаръ и Микло- 
шичъ — полагаютъ, что онъ былъ яаыкомъ тЬхъ славянъ, которые 
въ IX вЪкЪ обитали между Дунаемъ и Дравою, т. е. въ предЪлахъ 
древней Паннонш, и на которыхъ распространялась лропов'Ьдь Ки- 
рилла и Мееод1я. По мн%н1ю этихъ ученыхъ, славяне, говоривпие 
на церковно-славйнскомъ языкЪ, были или предки нынЪшнихъ сло- 
винцевъ, или славянское племя уже не существующее, ближайшимъ 
образомъ родственное со словинцами и болгарами. 

Друпе слависты, по преимуществу руссше, а также нЪмецъ 
Шлейхеръ, видятъ въ церковно-славянскомъ языкЬ языкъ солун- 
скихъ славянъ, на которомъ «чисто беседовали > всЪ 1^ки-солунцн, 
современники Кирилла и Мееод1Я, и вмЪсгЬ съ ними, конечно, и 
сами наган первоучители; следовательно, они признаютъ церковно- 
славянсюй языкъ языкомъ древне*болгарскимъ. 

Такимъ образомъ вопросъ о родине церковно^славянскаго язы- 
ка — вопросъ спорный. Для рЬшенк его мы располагаемъ следую- 
щими данными. 

1) По свидетельству древнихъ жит1й нашихъ первоучи1'елей, из- 
вестныхъ подъ именемъ паннонскихъ, составленныхъ или ихъ уче- 
никами, или людьми ихъ хорошо знавшими, Кириллъ былъ въ Пан- 
Н0Н1И, во владен1яхъ князя Коцела, сравнительно небольшое коли- 
чество времени, проездомъ изъ Морав1и въ Римъ; а Мееод1ю, хотя 
онъ и былъ посвященъ папою въ епископы Панноши, почти со- 
всемъ не пришлось жить въ своей епарх1и. Оли были посланы импе- 
раторомъ Михаиломъ въ при-дунайсюя земли по просьбе моравскаго 
князя Ростислава, действовали главнымъ образом'ь въ Морав1и, во 
владен)яхъ Ростислава, и, при переводе свяп^еннаго писан1я и боге- 
служебныхъ кни1*ь, дол^шы были иметь въ виду прежде всего жи- 
телей Моравш, предковъ нынешпихъ мораванъ и словаковъ. Такимъ 
образомъ, создавая литературный языкъ славянсюй, они не могли 
иметь не только основан1я, но даже и возможности воспользоваться 
языкомъ паннонскихъ славянъ и отдать ему предпочтен1е передъ 
языкомъ своей моравской паствы или передъ хорошо знакомымъ имъ 
съ детства языкомъ солунскихъ славянъ. Иначе гово1)я, приступая 
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къ переводу священнаго 1гасян1я и богослулебныхъ книгь, перво- 
уште.т М01МИ вьгбй1)ать только между моравскимъ говоромъ пеш- 
каго яаыш и солунскпмъ болгарскаго яуыка. 

2) Т'Ь же наннонсшя жипя даютъ намъ понять, что первоучитс^ли 
111)цпылп въ Морав1Ю съ готовымъ славянскимъ переводомъ н'Ькото- 
рой части священнаго писан1я и что они докончили переводъ свя- 
щениаго писан1я и богослужебнаго чина вскоре по прибыпи юь своей 
новой паств*. Такимъ образомъ оказывается, что евангел1е, апостолъ, 
псалтырь, служебникъ и требникъ, а вероятно, и друпя богослужеб- 
ныя кппгп, были ими переведены прежде, чЬмъ они могли освоиться 
съ я:шкомъ мораванъ, слЬдовательно, на языкъ не мораванъ, а со- 
.|унс1сихъ болгаръ. Бо всякомъ случа*, Кириллъ и Мееод1й им-Ьли 
улсе готовый переводъ священнаго писашя и главныхъ богослу- 
жебныхъ кнпгъ раньше своего пос'Ьщен1я Паннонш во время путс- 
ШССТВ1Я п;5ъ Моравш въ Рпмъ п ознакомлешя съ языкомъ папнон- 
скихъ славянь. 

Я) Взаимная близость славянскихъ нар4ч1й въ эпоху дЬятель- 
Н0С1П Кирилла и Мооодтя, во второй половин* IX в-Ька, была еще 
настолько велика, что безъ сомн'кшя, говоривппй на одномъ изъ пихъ 
могъ свободно понимать говоривнтго на д])угомъ. Въ виду этого 
славянскимъ первоучителямъ, клад^вшимъ болгарскимъ языкомъ, не 
оыло особой надобности учиться языку при-дунайскихъ славянъ и 
вводить (мч> ос1и1ениости въ свеж болгарсьпе тексты. Они могли до- 
вольствоваться съ одной стороны — тЬмъ, что сами понимали свою 
паству, п съ дру1Ч)й - - гЬмъ что паства достаточно псшимала ихъ 
ркчь и книги, (^амо собою раг.умЬстся, ученики первоучителей, при- 
ду иайск1е урол:елп,ы. переписывая перс^всденпыя ихъ наставниками 
КИНГИ, М01МИ вносить въ нихъ п'Ькоторыя черты своихъ говоровъ, 
точно так'ь же, какъ послЬ сербск1е и 1)усск1е п(*])еписчики изм-Ь- 
пяли, согласно съ особенпостямп своихъ языковъ, це1»ковнО'Славян- 
ски* тпссты; но нельзя сомп'Ьваться. что нрп-дупайск1Я черты были 
н случайны, и ма-аочисленны: въдошедпшхъ до насъ древнихъ цер- 
КО1Ш0 славянскихъ памягапкахъ мы не находимъ ничего такого, въ 
чемъ можно было бы признать, съ достаточнымъ в'Ьроят1емъ, осо- 
бенность того или другаго изъ при-дунайскихъ говоровъ. Форма по- 
велит, накл. впзжъ = важдъ, напоминающая собою древне-чешскую 
форму ви^ь (\ч-г) и нахсдащаяся въ Маршнскомъ Евангелш, можетъ 
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быть простою описЕою; слова: ро^ьство (Клоцовъ Сборникъ 2?, 
Маршнское Ёв. 48) = рож()ьство, невЪ^ество (Синайск. Псалт.46)=:^ 
нев'Ьжг^ство, кажутщяся съ перваго взгляда моравизмами, могутъ 
быть легко объяснены изъ церковно-славялской фонетики: въ нихъ 
3 могло развиться изъ жд, иослЪ исчезновен1я звука ъ, всл^Ьдств1е 
ассимилящи жд съ послЪдующимъ с; сравни церк.слав. б^ство 
(Ассеман. Ев.), бЬство изъ б4»гъство, церк.-слав. блжднишьство (Супр. 
рук. 99) изъ блл|Дни^ьство, древне-русск. розьство, розество (галиц- 
кая грамота 1409 г.) изъ роа^ьство, ридкыи изъ рижьскыи, ва- 
ряэьскыи изъ варяж'ьскыи и т. п. Во всякомъ случа'Ь, з и въ ви.?жь, 
и въ ро^ьство, и въ невЪ^ество не можетъ быть признано панно- 
низмомъ, или словинизмомъ. 

4) Языкъ древнихъ церковно-славянскихъ текстовъ, вышедшихъ 
изъ подъ пера первоучителей (евангел!я и псалтыри), не отличается 
ничЪмъ существеннымъ отъ языка текстовъ, переведенныхъ посл^ 
первоучителей въ Болгарш и дотедшихъ до насъ какъ въ церковно- 
славянскихъ спискахъ (Клоцовъ Сборникъ, Супрасльская рукопись), 
такъ въ средне-болгарскихъ и древне-русскихъ. Словарный матерхалъ 
кирилло-мееод1евскихъ переводовъ — - тотъ самый, который находится 
въ трудахъ жившаго при цар% Симсон'Ь 1оанна Экзарха болгарскаго 
и въ церковно-славянскихъ переводахъ творешй отцовъ церкви, сдЬ- 
ланныхъ въ Болгар1и и дошедшихъ до насъ въ древнихъ спискахъ. 
Среди этого матер1ала находится несколько словъ, въ которыхъ сто- 
ронники паннонскаго происхожден1я церковно-славянскаго языка ви- 
дятъ паннонизмы. Это братръ братъ, балии врачъ, небесьскь небес- 
ный, хляпати просить, искрь близь, миса блюдо, (П(,ьпгъ уксусъ и др. 
Но эти слова, находяпцяся въ древнихъ текстахъ кирилло*мееод]ев- 
скаго происхождешя (въ евангел1и и псалтыри), не имЪютъ значетя 
для рЬшешя вопроса: они сравнительно нередки въ текстахъ про- 
исхожден1я посл^-кирилло-мееодаевскаго, появившихс41 несомн'Ьнно 
въ Болгарш, а нЪкоторыя изъ нихъ существуюгь въ современныхъ 
болгарсквхъ говорахъ; поэтому они мохугь считаться столько же 
паннонизмами, сколько и болгаризмами. Такъ, слова братръ (рядомъ 
съ ^атъ) и балии мы находимъ въ Клоцовомъ Сбо{)ник^; слово 
небесьскь встречается въ Клоцовомъ Сборнике, въ Супрасльской ру- 
кописи, въ Богословш 1оанна Дамаскина, переведенномъ 1оавномъ 
Экзархомъ, по русскому списку XII в^и^^{Чтен^я 1878 г. 90, 102, 
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114, 115), въ Пандектахъ Анпоха по русскому списку XI вЪка 
(библютека Воскресенскаго монастыря, листъ 20 об.), въ Словахъ 
Григор1я Богослова по русскому списку XI в'Ёка, въ толкование 
веодорита на псалтырь по русскому списку XI— XII в. (Толковая 
Псалтырь Имп. Публ. Библ. \\ 23, лл. 27, 48, 65); слово хляишти 
находится въ ЛЪствиц'Ь 1оанна Л-Ьствичника по русскому списку 
XII в-Ька (Гумянцевскаго Музея); слово искрь отм-Ьчено нами въ Пан- 
дектахъ Лнт10ха по русскому списку XI вЬка (д*въство искръ естъ 
ц-Ьломудрия, 51 об.); слово миса принадлежитъ къ числу греческихъ 
словъ (это латинск. шепза, шёза, перед']^ланнос въ визант1йскомъ 
греческомъ въ [x•/^V^та, [АУ)^а), перешедшихъ въ славянсюй языкъ, 
прежде всего, конечно, въ болгарск1е говоры, и существующее до 
сихъ поръ, въ В0д% мьса, въ болгарскомъ язык'Ь; слово оцьшъ^ про- 
исходящее отъ лат. асе1;ип1, употребляется, въ видЬ оцгтъ, до нын-Ь 
въ болгарскихъ говорахъ Македонш, вблизи Солуня. 

5)Н'Ькоторыя звуковыя особенности церковно-славянскаго языка: 
смягчете т и г? въ шт и жд: свЬшпы^ чеждюу и частое отсутств1е ^ пе- 
редъ начальнымъ а: озъ, ягода, свойственны исключительно болгарскому 
языку и нсизв^^стны другимъ славянскимъ нар'Ьч]ямъ, въ томъ числ^ 
предку или ближайшему родичу языка паннонскихъ славянъ — сло- 
винскому; въ посл'Ьднемъ на м^ст'Ь церк.-слав. шт Мы обыкновенно 
находимъ ч: 8Уеса, и на м-ЬстЬ церк.-слав. жд всего чаще встр-Ь- 
чается ^: ше;и; въ немъ н4тъ словъ безъ /, въ род* азъ, агода. 
Несколько славянскихъ словъ въ мадьярскомъ язык1; съ шт и жд: 
то8*оЬа = ц.-слав. маштехя, русск. мачеха; рсб^ = д.-слав. пешжь, 
русск. пе^я,; го^йа^^ ц.-слав. ]}ъжд8,, русск. ра»а, рлсавчина,- не даютъ 
основан1я думать, что въ какомъ-либо говор'Ь славянъ древней Пан- 
ноши или ближайшихъ къ ней м^стъ тид смягчались по-болгареки: 
эти слова (ихъ всего три), вероятно, заимствованы мадьярами у бо.1- 
гаръ, которые н-Ькогда жили значительно с-Ьверн-Ье, ч-Ьмъ теперь — 
въ мЬстахъ поселен1Я нын*шнихъ румынъ. 

Равнымъ образомъ тожество ть и я, наблюдаемое нами во всЬхъ 
глаголическихъ и въ одномъ кирилловскомъ памятнике собственно 
церковно-славянскаго языка, свойственно исключительно нЪкоторымъ 
болгарскимъ говорамъ и чуждо вс']&мъ другимъ славянскимъ языкамъ. 

6) Вс% вообще важнЬйпия звуковыя черты церковно-славянскаго 
языка находятся въ самой гЬсной связи съ соответствующими чер- 
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тами средне-болгарскаго языка. Такъ, цсрковно-славянсшй языкъ 
о6ык11ов(жно отлпчао'гь иосовые гласные (юсы) огь чистыхъ глас- 
ныхъ; то же мы видимъ въ средпо-6олга1)скяхъ памятникахъ XII, 
ХИГ, XIV вв., между лрочимъ въ грамотахъ, писанпыхъ ла живомъ 
болгарскомъ язык%; остатки восовыхъ гласныхъ сохраняются до лын'Ь 
въ лово-болгарскомъ язык*!;, по преимуществу въ юго-заладныхъ макс- 
донскпхъ говорахъ. Р1ли, въ церковно-славянскомъ языюЬ звукъ, об- 
о;шачаемый буквою гь, нер-Ьдко находится въ гЬхъ м-Ьстахъ, гд4 всЬ 
друпя славянсюя нарЬч1я, въ томъ числ* русскШ языкъ, им^югь а, 
я: вол?ь, имен. од. женск. р., мор;*, род. ед. средн. р., м»ко = яко; 
то же мы видпмъ въ средпе-болгарскомъ язык'Ь,- между лрочимъ въ 
язык'Ь грамогт> царя 1оавпа Ас^^ня первой половины ХШ вЬка: 
1>ьдын1б, род. ед. муж. р., 1ько = яко, и царя Константина ЛсЬня 
второй половины того же в'Ька: понавл11»ти = понав-ията, цар^б, род. 
ед. муж. р. Или, церковно славянскому языку свойственно такъ на- 
зываемое смягчен1е губныхъ согласныхъ (посредствомъ мягкахо .«), 
но пе вполне, такъ что въ немъ употребляются рядомъ люб.^» и 
люб», въз,тюб4енъ и възлюбенъ; то же мы наблюдаемъ въ среднс- 
болгарскихъ пямятникахъ, въ томъ числЪ въ 1рамотахъ: грамота 
царя 1оапна Ас4ня XIII в.: куплл, твор. ед. женск. р., и земд, 
вин. ед. женск. р. 

Приведенныя данныя, взятыя вм'Ьс'1*^, на пашъ взглядъ, Аав)1ть 
право сд']Ьлать тотъ выводъ, что церковно-славянсюй язык-ъ въ своемъ 
основан1и есть не что иное, как-ъ солунсюй говорь древпяго бол- 
гарскаго языка, 1'оворъ, можегь быть, съ течснхемъ времени вымер- 
или, можетъ быть, сохраняюпцйся донып'Ь въ остаткахъ, въ см'Ьшен1и 
съ другими болгарскими говорами, въ мЬстахъ около родины Ки- 
рилла и Мееод1Я. Кириллъ и Меоод1й по т4мъ или другимъ причи- 
намъ (между прочимъ, потому, что будучи греками, они могли не знать 
всЬхъ его мелкихъ чергъ) не могли или не хогЬли воспользоваться 
въ своихъ текстахъ вс^мъ т'Ьмъ матер1аломъ, который находился въ 
солунскомъ говори, и, можетъ быть, уп01*ребивъ одн4 формы, игно- 
рировали друпя. Такъ, можетъ быть, взявъ формы косвенныхъ па- 
дежей членныхъ при.1агательныхъ на ааю, ууму и т. п., они не вос- 
пользовались существовавшими рядомъ съ этими формами въ солун- 
скомъ говорЬ формами на ого^ ому; или, употребивъ формы 2 лица 
ед. ч. на шщ они оставили вн4 .штературнаго употреблен1я формы 
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того же лица на шь. Такимъ образомъ церковно-славянскШ языкъ 
1Сирилло-мееод1евс1€аго иеревода, сд'Ьлавиийся посл'Ь кончины перво- 
учителей литературнымъ языкомъ въ Болгарш, съ самаго начала своего 
литературнаго употреблешя быль до известной степени отличенъ 
отъ асиваго бол1*арскаго языка и заключалъ въ себ'Ь не весь грамма- 
гичесшй (и, конечно, не весь словарный) матер]алъ, который нахо- 
дился въ этомъ послФднемъ. 

Современники первоучителей, употреблявппе церковно-славянсшй 
языкъ, именовали себя словЪнами (имен. ед. словЪнинъ, им. мн. 
словЪне), назвашемъ, употреблявшимся въ древности и употребляю- 
щимся теперь у многихъ славянскихъ племснъ (у новгородскихъ рус- 
скихъ, у моравскихъ словаковъ, у паннонскихъ словинцевъ); отсюда 
древнее назваше этого языка словЪньскъ, находящееся въ пан- 
нонскихъ ашт1яхъ Кирилла и Мееод1я, у Тоанна Экзарха болгар- 
скаго, у переводчика Толковой Псалтыри веодорита и у другихъ 
древнихъ болгаръ, перешедшее отъ нихъ къ русскимъ и у этихъ 
посл^днихъ переделанное сперва^ въ ХУ1 в., подъ влхяшемъ словъ 
сходнаго образован]я, — въ словянсшй (словлие цзъ рловгьне — по 
образцу горожане, римляне; летописные своды и хронографы ХУ!" 
и ХУ11 вв.), П01юмъ, подъ вл1яшемъ яеосновательнаго сближешя съ 
словомъ сюва, — въ словянсшй* 
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II. Источники. 

Собственно церковно слазянсшй языкъ дошелъ до насъ въ не- 
большомъ количестве памятниковъ, изъ которыхъ одни писаны ки- 
риллицею, друпе глаголицею. И гЬ, и друпе представляютъ собою 
ясалше остатщ некогда, безъ сомн^шя, обширной двухъ-азбучной 
древне-болгарской письменности, случайно сохраненные судьбою отъ 
гибели въ разныхъ 1г1стахъ внЪ предЪловъ своей родины и дошед- 
Ш1е до насъ въ самомъ неприглядномъ вид'Ь: въ отрывкахъ, безъ 
начала^ безъ конца, съ вырванными листами. Большая часть этихъ 
собственно церковно-славянскихъ памятниковъ отличается малымъ 
форматомъ, сравнительно мелкимъ письмомъ, чуждамъ всякой пре< 
тенз1й на изящество, скудостью или отсутств1емъ украшен1й, чг5 
бросается въ глаза всякому, кто знакомъ съ роскошными памятни-^ 
ками древне-русской письменности XI и XII вв., въ род-Ь Остроми- 
рова и Мстиславова Евангел1й. Только одна Супрасльская рукопись 
им4етъ сравнительно богатую внешность: ойа писана въ малый листъ, 
крупнымъ, четкимъ и красивымъ уставомъ; она даетъ намъ возмож- 
ность составить себ* некоторое понят1е о гЬхъ погибшихъ цер- 
ковно-славянскихъ рукописяхъ, которыя послужили образцами для 
рукописей древне-русскихъ. 

Три изъ сохранившихся собственно церковно-славянскихъ па- 
мятниковъ — евангел1я; одинъ представляетъ собою отрывокъ еван- 
гел1я; одинъ — псалтырь; въ нихъ мы им4емъ д-Ьло съ текстами, не- 
сомн-Ьнио принадлежащими перу нашихъ первоучителей, разумеется, 
значительно (особенно въ правописаши) изм^ненвыми при пере- 
писке. Далее, одинъ памятпикъ представляетъ собою часть требника, 
именно молитвы при разныхъ мелкихъ чинопоследовашяхъ: при по- 
стрижен1и волосъ младенцу, при побратимстве, при посадке вино- 
града, надъ съевшимъ скверное, надъ страдающими разными неду- 
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гами и т. п. Хотя главныя чинопосл'Ьдовашя требника, безъ сомн^- 
шя, биш переведены Кирилломъ, но дошедшШ до насъ текстъ, 
вероятно, не принадлежйтъ ему и переведенъ посл% него, въ Бол- 
гарш. Дал^е, три памятника заключаютъ въ себ% переводы житШ 
святыхъ и творен1й св. отцовъ; одинъ изъ нихъ — такъ называемая 
месячная минея - четья; другой, в'Ьроятно, отрБшокъ изъ минеи или 
какого-либо сходнаго съ минеею сборника; въ нихъ мы не им^^емъ 
ни мал-Ьйшаго права вид'Ьть трудъ первоучителей; это, конечно, — 
паиятники переводческой деятельности последующей эпохи, в-Ька 
царя Симеона. 

Итакъ, собственно церковно-славянскихъ памятниковъ дошло до 
насъ 9. Они называются: 

1) ЗогрАФСкое ЕвА1гел1е. Это — евангел1е-тетръ (расположенное 
по евангелистамъ). Оно писано глаголицею на 340 листахъ, безъ 
начала и многихъ листовъ въ середин-Ь; изъ числа утраченныхъ ли- 
стовъ 17 (съ 41 по 57) еще въ древности были пополнены новы- 
ми листами, съ глаголическимъ письмомъ и съ небольгаимъ коли- 
чествомъ средне-болгарскихъ особенностей въ язы1%. Зографское 
Евангелхе издревле, по меньшей м-Ьр* съ XIV в-Ька, до недавняго 
времени находилось въ библ10теке болгарскаго Зографскаго мона- 
стыря на АеонЬ; теперь хранится въ Императорской Публичной Би- 
блютекЬ. Этотъ памятникъ изданъ Ягичемъ въ Берлине въ 1879 г. 

2) Саввине ЕвА1гел1е. Это— евангел1е-апракосъ, т. е. расположенное 
по недЪлямъ, безъ начала и конца, дополненное русскими ирибав- 
ленкми XI и XIV вв., которыя указцваютъ на нахожден1е его из- 
давна въ Россш. Оно писано кирилицею на 129 листахъ и им4етъ 
приписку, писанную какимъ-то попомъ Саввою (не писцомъ); не- 
когда принадлежало Середкину монастырю подъ Исковомъ; въ на- 
стоящее время хранится въ Московской Типографской Библютек-Ь, 
подъ № 15. Этотъ памятник'ь изданъ Срезневскимъ въ Петербург* 
въ 1868 г. 

3) Лссемдюво, или Ватиканское ЕвА1гел1е. Это— также евангел1е- 
апракосъ, безъ конца (в-Ьроятно безъ одного посл4дняго листа), 
писанное глаголицею, на 159 листахъ. Оно было прюбр^тено н'Ькимъ 
Ассеманомъ въ 1ерусалим'Ь въ 1736 году отъ лица славянскаго про- 
исхожден1я; теперь хранится въ Ватиканской библ1отекЬ, подъ № 3. 
Судя по упоминашю въ его календар-Ь о Нестор* Солунскомъ, Дими- 
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трш Содунскомъ, ОеодорЬ Солунской, ЕлиментЪ епископе Велич- 
скомъ, ТимоееЬ, веодорф и Евсевш Струмицкнхъ, м^стныхъ святыхъ 
Маведонш, писецъ этого памятника бъиъ родомъ ивъ Македоши, 
изъ жкс1Ъ не вдалеке отъ Солуня. Ассеманово Бвангел1е издано въ 
первый разъ Рачкимъ въ Загребе въ 1865 г. (глаголицею)^ во вто- 
рой Чернчичемъ въ РимЪ въ 1878 г. (въ латинской транскрипцш). 

4) Евангельсше Листки Уидольекаго. Это — отрывокъ изъ евангел1я- 
апракосъ, состоящ1Й всего изъ 2 листовъ, писанный кириллицею. 
Листки принадлежали покойному русскому библ10графу Ундольскому, 
посд4 котораго, вм4ст4 со всею его рукописною библ10текою, посту- 
пили въ Московсшй Публичный Музей, гд-Ь хранятся подъ № 961. 
Они изданы Срезневскимъ въ Петербур1*Ь въ 1868 г. 

5) СннА1екая Псалтырь. Этотъ памятникъ писанъ глаголицею на 
177 листахъ и дошелъ до насъ безъ конца. Онъ хранится въ би- 
бл10тек^ монастыря св. Екатерины на Сина-б, подъ № 38 Изданъ 
Гейтлеромъ въ Загребе въ 1883 г. 

6) Сина1гк11 Требннкъ. Это — остатокъ большой рукописи, писанной 
глаголицею, лишенный начала {щЬ было около 152 листовъ) и конца, 
содержапцй въ себ% 106 листовъ и храняпцйся въ томъ же монастыр!; 
св. Екатерины, подъ № 37. Отрывокъ его, въ три листа, былъ вывезенъ 
съ Синая епископомъ Порфирхемъ и теперь находится въ Император- 
ской Публичной Библаотек*. Требникъ изданъ Гейтлеромъ въ За- 
греб* въ 1882 г. 

7) Клоцовъ Сборннкъ. Это — также остатокъ большой рукописи, 
писанной глаголицею, состояпцй изъ 13 листовъ. Онъ принадлежалъ 
въ XV в-Ьк* владельцу острова Крка (у береговъ Далматш) графу 
Франкопану; поел*, въ количеств-Ь 12 листовъ, былъ въ рукахъ 
графа Клоца въ Тридент*. 13-й листъ былъ отысканъ въ недавнее 
время Миклошичемъ. Сборникъ, вероятно, состоялъ изъ житШ свя- 
тыхъ и поучешй, и сохранившШся остатокъ заключаетъ въ себ'Ь 
одно ц-Ьлое слово и два отрывка словъ 1оанна Златоустаго и отрывокъ 
слова Бпифан1я Кипрскаго. Этотъ памятникъ изданъ Копитаромъ 
въ ВАн-Ь въ 1836 г. 

8) Супрасльская Рукопись. Это — минея-четья за м1;сяцъ мартъ, 
безъ начала и конца, писанная кириллицею на 285 листахъ и за- 
ключающая въ себ* 24 ЖИТ1Я святыхъ, 20 словъ 1оанна Златоустаго, 
одно слово Епифашя Кипрскаго и одно патр1арха Фотш. Полная. 
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рукопись некогда принадлежала Супрасльскому монастырю, близь 
Белостока, изъ котораго была выдана для изсл%дован1я унхатскому ка- 
нонику въ Вильни Бобровскому и потомъ перешла въ собственность 
разныхъ лицъ. Значительная часть ея находилась въ рукахъ иввЪст- 
наго Копитара и послФ него поступила въ библ10теку Люблинской 
гимназш; другая часть попала въ библ1отеку графа Замойскаго въ 
Варшаве; дв^Ь тетради (16 листовъ) составляютъ собственность акаде- 
мика Бычкова. Супрасльская рукопись вся напечатана Миклошичемъ 
въ ВЪн^Ь въ 1851 г., а отрывокъ, принадлежапцй Бычкову, сверхъ 
того, изданъ въ фотолитографированномъ снимкЬ Обществомъ древ- 
ней письменности (подъ № 49). 

9) Х1ЛА1ДАрек1е Лшеткк. Это^-два сильно пострадавш1е отъ времени 
листа, писанные кириллицею и содержапце въ себ^ два отрывка изъ 
словъ Кирилла Херусалимскаго. Они прежде принадлежали Хилан- 
дарскому монастырю на Аеон'Ь, откуда въ сороковыхъ годахъ пере- 
тали къ покойному слависту Григоровичу; а въ настоящее время 
хранятся въ библ10текЬ Новоросс1йскаго университета, подъ Ж* 23. 
Они изданы, между прочимъ, Срезневскимъ въ 1868 г. 

Къ этимъ девяти памятникамъ должно присоединить еще два, 
равные съ ними по важности для изучен1я церковно-славянскаго 
языка: 

1) Великолепное Оетромшрово Ев«1гел1е 1056 — 1057 гг., апра- 
косъ, написанное на 294 листахъ большаго формата и хранящееся 
теперь въ Императорской Публичной Бнбл10тек'Ь. Это— памятникъ 
русскаго извода, заключаюпцй въ себЬ значительное количество не- 
сомн'Ьнныхъ, не безъ посл'Ьдовательносш ироведенныхъ руссизмовъ, 
но вмЪстЬ съ т4мъ сохраняюпцй много чергь своего церковно-сла- 
вянскаго оригинала. Иосл'Ьдшй был'ь едва ли не древнЬе всЬхъ из- 
в^стныхъ намъ собственно дерковно-славянскихъ текстовъ. Всл-Ьд- 
ств1е этого Остромирово Ев. им'Ьетъ ташя архаическхя особенности 
церковно-славянскаго языка, кашя или не встр'Ьчаютс^! ни въ одномъ 
собственно церковно-славянсшмъ памятыик*!}: имешнь, имаапш и т. д. 
съ двумя а (53 раза), или рЬдки въ соб(»;гвенно церковно-славян- 
схихъ памятникахъ (имперфекгь на аахъ и др.). Остромирово Ёван- 
гелхе издано въ перв^хй разъ Востоковымъ въ Петербурге въ 1843 г., 
во второй и третай — Савинковымъ въ Петербург* въ 18ВЗ и въ 
1889 гг. (въ фотолитографированномъ снимке). 
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2) МАр11Мкое, или Аеонское, или Григоровичево ЕвА1ге11е. Это — 
евангелхе-тетръ, писанное глаголицею, бевъ начала и конца. Оно 
некогда находилось въ скигЬ Пресвятой Богородицы на Аеон%, от- 
куда два листа перешли въ собственность австрШскаго консула въ 
Константинополе Михановича, а остальная часть рукописи къ Гри- 
горовичу. Въ настоящее время указанные два листа принадлежатъ 
Миклошичу, а остальные 171 хранятся въ Московскомъ Публичномъ 
МузеЪ, подъ № 1683. Этотъ памятникъ въ древности былъ въ рукахъ 
сербовъ, какъ видно изъ кирилловскихъ приписокъ на поляхъ. Н'Ь- 
которое количество сербизмовъ (оу вн^сто л^ и на оборотъ) пока- 
зываетъ, что рукопись была написана сербомъ и принадлеаштъ къ 
числу памятниковъ сербскаго извода. Это не м^шаетъ Маршнскому 
Евангел1ю сохранять много особенностей своего церковно-славянскаго 
оригинала, между прочимъ такихъ, которыя очень рЪдки въдругихъ 
церковно-славянскихъ текстахъ (поставиты и, въдасты и и т. п. 
формы 3-го лица съ ы изъ ъ). Этотъ памятникъ изданъ Ягичемъ 
въ Петербург* въ 1883 г. 

Остромирово Евангелге несомненно относится къ половин'Ь 

XI в-бка. Что до названныхъ нами собственно церковно-сла- 
вянскихъ текстовъ, то ни одинъ изъ нихъ не имЪетъ никакой 
хронологической даты. Время, позже котораго они не могли 
быть написаны, можно определить приблизительно. Старшхе па- 
мятники болгарскаго происхожден1Я (кирилловсше), означенные го- 
домъ, относятся къ концу ХП — началу XIII в.; они уже им^ють 
въ своемъ языюЬ главную средне-болгарскую особенность — м4ну 
юсовъ. По сравненш съ ними и кирилловсше, и гла1юлическ1е 
церковно-славянсше памятники представляются бол^Ье древними, и по- 
тому они должны быть отнесены ко времени не позже половины 

XII в. Но время, раньше котораго эти памятники не могли быть 
написаны, по неим^нш данныхъ, сколько-нибудь точно определить 
невозможно. Впрочемъ едва ли позволительно сомневаться, что они 
относятся къ XI вЬку или началу XII в. 

Такимъ обра;^омъ дошедт1е до насъ собственно церковно-славян- 
сше памятники могутъ быть считаемы. написанными приблизительно 
между концомъ X и половиною XII столеаай. Если основываться на 
особенностяхъ ихъ языка (которыя въ данномъ случае мало надеж- 
ная опора: изъ двухъ переписчиковъ, писавшихъ одновременно, 
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одинъ могъ подновлять свой оригиналъ, другой— оставлять его почти 
безъ изм%нен1я), Зографское и Саввино Бвангел1я, оба съ малынъ 
количествомъ случаевъ употреблен1я о или е на м*ст4 » или ъ, уви- 
д'Ьли св'Ьтъ раньше Ассеманова Бвангел1я, обоихъ синайСЕИХъ руко- 
писей, Клоцова и Супрасльскаго сборниковъ. О Листкахъ Ундоль 
скаго и Хиландарскихъ, въ виду незначительности ихъ объема, нельзя 
сказать ничего опредЬленнаго, но первые, кажется, могутъ быть при- 
числены къ старшей группе. 

Ни одинъ изъ собственно церковно-славянскихъ памятниковъ не 
сохранилъ намъ во всей полноте и чистоте первоначальнаго кирилло- 
мееод1евскаго языка и правооисан1я. Ни въ одномъ изъ нихъ мы 
не находимъ языка и правописашя тожественныхъ съ языкомъ и 
правонисашя д1>угаго; иначе говоря, вс% эти памятники имЪютъ 
небольппя 0ТЛИЧ1Я дру1^ отъ друга въ употреблев1и п», 8, твер- 
даго л передъ а;, мягкаго л при губныхъ, архаическихъ формъ 
аориста и т. п.; при этомъ Супрасльская рукопись им^етъ наи- 
большее . количество 0ТЛИЧ1Й сравнительно съ другими. Несомненно, 
въ собственно церковно-славянскихъ памятникахъ мы им^емъ дЬдо 
съ Кирилле - мееод1евскимъ языкомъ, изм'Ьнившимся подъ перомъ 
переводчиковъ и переписчиковъ и подъ вл1ян1емъ живыхъ гово- 
ровъ Болгарш X — XI — ХП вв., т. е. съ одной стороны при- 
нявпшмъ въ себя тагая черты, которыя во времена первоучителей 
ему еще не были свойственны (какъ зам'Ьна г и ъ черезъ о и в), 
съ другой — утратившимъ некоторый изъ особенностей, принад- 
лежавшихъ ему въ кирилло-мееодаевскую эпоху. Всл%дств1е этого 
собственно церковно-славянск1е памятники вм^ст! съ Остромировымъ 
и Маршнскимъ Евангел1ями не даютъ ответа на мног1е вопросы о 
церковно-славянскомъ язык1; напримЪръ, на основаши однихъ этихъ 
памятниковъ мы не можемъ определить, какъ первоначально про- 
износилось по церковно-славянски: брати, или бърати, или бграти; 
мрл1, или мъра;, или мгра;; деснъ, или десънъ, или десгнъ. 

Отв^тъ, конечно, не на всЬ, но лишь на некоторые изъ подоб- 
ныхъ вопросовъ, можетъ быть данъ при помощи памятниковъ не 
принадлежащихъ къ числу собственно церковно-славянскихъ. 

Кроме собственно церковно-славянскихъ памятниковъ, въ той или 
другой степени важны для изучешя церковно-славянскаго языка мно^ 
пе аамятники разныхъ изводовъ, особенно болгарскаго и русскагОч 
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Изъ многочжсденныхъ панятниковъ божгарскаго взводац или средне- 
болшрскихъ, им^ють особенное значеше древнЪйппе, ХП и ХШ 
вФковъ, таиъ какъ ихъ языкъ лишь очень немногимъ (главннмъ об- 
разомъ взаимною мЪною юсовъ) отличается отъ языка пакятниковъ 
собственно цервовно-славянскихъ и особенности ихъ письма и право- 
писан1я нередко проливаютъ св'Ьтъ на значеше разныхъ особенно- 
стей церковно-славянскихъ тевстовъ. Къ числу этихъ средне-бол- 
гарсвихъ памятниковъ, писанныхъ, безъ сомнЪшя, въ гЬхъ же мЬ- 
стахъ Болгарш, гдЪ писаный собственно церковно-славянсше тексты, — 
принадлеаватъ, между прочимъ: 1) Евангел1е Григоровича ХП в. 
(Московсшй Публичный Музей, № 1690), 2) Охридсшй Апостолъ 
ХП в. (тамъ же), 3) Сл'Ъпченсшй Апостолъ ХП в. (Публичная Би- 
бл1отека), 4) Македонсшй Апостолъ ХШ в. (Чешсшй Музей), 5) Бо- 
донская Псалтырь конца ХП или начала XIII в. (библютека Бо- 
лонскаго университета) и 6) Паремейникъ Григоровича ХП — ХШ в. 
(Московсшй Публичный Музей). 

Изъ еще болЬе многочисленныхъ намятниковъ русскаго извода 
наиболее важны гЬ, въ которыхъ сохранилось много чертъ ихъ 
церковно-славянскихъ оригиналовъ и которыхъ языкъ въ той или 
другой степени уклоняется отъ обычнаго славяно-русскаго типа. Это — 
1) Святославовъ Сборникъ 1073 г., 2) Святославовъ Сборникъ 1076 г , 
3) Слова Грвгор1я Богослова XI в., 4) Пандекты Анпоха XI в., 5) 
Реймское Ёвангел1е XI в., 6) ЛЪствица 1оанна ЛЪствичника XII в. 
(Московсшй Румянцевсшй Музей, № 198). 

Но особенно важны древнЪйш1е списки русскихъ нотныхъ 
книгъ (болгарскихъ и сербскихъ нотныхъ книгъ, сколько мы зна- 
емъ, не сохранилось). 

Это — обыкновенный богослужебныя книги, содерамшця въ себ^ 
разнаго рода богослужебныя н^снопЪшя православной церкви и при- 
способленныя къ употреблешю певцами: п^снопЬшя въ нихъ по- 
лоа&ены на ноты. Едва ли можно сомневаться, что приспособлешс 
ихъ для пЬшя сдЬлано вскорЬ посл^ утверждешя христханства въ 
Болгарш, не позже эпохи царя Симеона, во всякомъ случае еще 
въ ту пору, когда церковно-славянсшй языкъ сохранялъ во всей 
полноте свои гласные звуки. Точно также едва ли можно сомневаться, 
что соединенный съ нотами церковно-славянскШ текстъ, за все время 
своего употреблешя въ Бодгарш, не потерпЬлъ никакихъ сколько 
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бы то ни било значительныхъ и существенныхъ иамАневой. Перейдя 
на Русь, нотныя книга получили при переписке обычную окраску 
тёкстовъ русскаго извода, но всл^дствхе гЬсной связи тласныжъ буквъ 
съ нотными знаками, сохранили все то количество этихъ буквъ, ко- 
торое было въ ихъ оригиналахъ. Такимъ обравомъ, пользуясь рус^ 
скими нотными книгами, мы им^емъ возможность судить, сколько 
гласныхъ звуковъ находилось въ извЪстномъ церковно-славянскомъ 
слов% или формф въ древнейшую эпоху историческаго существовашя 
церковно-славянскаго языка. Такъ, на основаши нотныхъ книгъ, мы 
моавемъ сказать, что въ словахъ деснъ, приснъ, яснъ было лишь по 
два гласныхъ (Миклошичъ въ своемъ словаре церковно-славянскаго 
языка пишетъ ихъ съ ь послЪ с), что слова баггръ, свтмпьлъ, храб^ръ 
имФли по три гласныхъ (Миклошичъ пишетъ багръ^ стьтлъ, храбръ). 
Или, на основанш тбхъ же книгъ, для насъ возможно определить 
степень распространешя формъ дат. ед. на овщ род. мн. на ов«, 
формъ въ родЬ слова и словесе и т. п. 

Руссшя нотныя книга, по системе письма, согласно съ системою 
п^шя, распадаются на два отдела. Въ составъ одного большаго от- 
дела входятъ октоихи, ирмолои, стихирари, трюди, минеи и т. п.; 
ихъ письмо въ главномъ одинаково съ письмомъ не-нотныхъ лшаъ^ 
именно, каждая гласная буква написана въ нихъ столько разъ, сколько 
гласный звукъ когда-то слышался въ обыденномъ произношенш, т. е. 
обыкновенно одинъ разъ; причемъ надъ каждою гласною буквою 
находится одинъ или иногда два относящихся къ ней нотныхъ знака, 
или, какъ говорили у насъ прежде, — знамени (нотная знаменная 
система). Другой, меньшШ отдЬлъ состоитъ изъ кондакарей; въ ихъ 
тексте каждая гласная буква написана столько разъ, сколько соот- 
ветствуюпцй ей звукъ повторялся при пеши, съ особымъ нотнымъ 
знакомъ каждЕ1й разъ (нотная кондакарная система). Такимъ 
образомъ, въ кондаке «Взбранней воеводе победительная» мы читаг 
емъ: възбранььнуууууумуу=възбраньнуму, пообеедььььььььная=шо- 
бедьная, въсписаа|еееетььь=въсписа1бть, вььсееееееехъъъ=вьсехъ. 

Старппя изъ русскихъ нотныхъ книгъ относятся отчасти къ XI-— 
XII в. (очень немнопя), но главнымъ образомъ къ ХП — ХШ в. 

Наконецъ, весьма важно одно изъ произведешй древней болгар- 
ской литературы. Это — стихотврренае Константина 
Б о л г а р с к а г о, одного изъ учениковъ Кирилла и Мееод1я, бывшаго 
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сначала свшценвикомъ, а потомъ епископомъ въ Бодгарш. Оно до- 
шло до насъ въ большомъ количестве русскихъ списковъ, изъ ко* 
торыхъ старшой (Московской Синодальной Библютеки) — ХП в., съ 
ивмАненнымь правописатемъ; но возстановлеше послфдняго дЪло 
нетрудное. Размерь этого произведенха — шестистопный ямбъ, утра- 
тивпий у грековъ византШской эпохи свой древшй харавтеръ и им^в- 
пий въ своемъ основанш единственно условное признаше однихъ 
буквъ (це звуковъ: византхйцы уже не знали различ1Я звуковъ по 
количеству) за долпя, другихъ за кратшя, третьихъ за обоюдншг. 
Всл^дствхе этого размЪръ стихотворешя Константина заключается 
лишь въ томъ, что каждый стихъ состоитъ изъ 12 слоговъ, вн% вся- 
кой связи съ ударешемъ. Изъ него мы можемъ видЬть то же, что 
и изъ нотныхъ книгъ, т. е. сколько слоговъ или гласныхъ звуковъ 
заключалось въ извЪстномъ церковно-славянскомъ словЪ въ древиМ- 
шую эпоху историческаго существован1я церковно-славянскаго языка, 
эпоху жизни учениковъ славянскихъ первоучителей. Сверхъ того, 
С1<ихотворен1е Константина замечательно т^мъ, что оно написано съ 
анростихомъ; именно, каждый его стихъ начинается отдельною бук- 
вою славянской азбуки, въ обычномъ ея порядке. Вотъ начало этого 
стихотворешя въ нашемъ возстановлеши: 

Азъ словомь симь молксд Богу: 
Боже вьсем твари и зиждителю 
Видимыимъ и невидимыимъ. 
Господа Духа посъли живлштаго, 
Да въдъхнетъ въ сьрдьце ми слово.... 

несколько другихъ подобныхъ стихотворенШ, написанныхъ съ тъмъ 
яее азбучнымъ акростихомъ и потому называемыхъ толковыми 
азбуками, не имеютъ для насъ большаго значен1я. Они находятся 
въ большомъ количестве русскихъ рукописей поздняго времени (не 
раньше конца ХУ в.), где нередко приписываются «Константину 
Философу», т. е. первоучителю Кириллу. Текстъ ихъ уже настолько 
искаженъ переписчиками, что возстановлен1е его возмож&о лишь для 
небольшаго количества стиховъ. Последше показнваютъ, что эти стихо- 
таорешя составлены приблизительно въ одно время съ стихотворешемъ 
Константина и имеютъ одинакШ съ нимъ языкъ и размерь. 
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III. Звуки церновно-славянскаго языка. 

Одна часть церковно-славянсквхъ памятнивовъ писана кирихпщею, 
другая глаголицею. Трудно решить, которая изъ этихъ двухъ древнихъ 
азбукъ была употребляема Кирилломъ и Мееодаемъ. То обстоятель- 
ство, что единственные два памятника моравскаго извода — глаголн- 
чесгае, какъ будто свид'Ьтельствуетъ объ употреблеши глаголицы на 
жкстЬ апостольскихъ подвиговъ первоучителей въ Моравш и такимъ 
образомъ много говорить въ пользу этой азбуки кавъ азбуки перво- 
учителей; на оборотъ, слова мниха Храбра, заставшаго еще въ 
живыхъ т1хъ лицъ, которые видели Кирилла и Мееод1Я, и перечис- 
лившаго буквы, взятыя изъ греческаго алфавита, и буквы, изобре- 
тенный Кирилломъ для исключительно славянскихъ звуковъ, прямо 
указываютъ на употреблеше первоучителями кириллицы. Равнымъ 
образомъ трудно решить вопросъ о сравнительной древности и вза- 
имныхъ отношешяхъ славянскихъ азбукъ. 

Кириллица, безъ сомн^нк, есть не что иное, какъ пополненное 
н'Ьсколькими новыми буквами греческое уставное письмо того типа* 
въ какомъ оно является въ рукописныхъ богослужебныхъ 
книгахъ IX и X, отчасти XI в^ковъ (старшая изъ нихъ, дошедшая 
до насъ съ датою, — Псалтырь 862 года; младшая относится кь 
1118 — 1143 году). Кири.1ловск1я буквы для звуковъ общихъ славян- 
скому языку съ греческимъ въ церковно-славянскихъ и древне-рус- 
скихъ памятникахъ не только сходны, но иногда даже тожественны 
съ соответствующими имъ греческими (наприм^ръ, въ Псалтыри 
862 года). Что до кирилловскихъ буквъ для звуковъ неизвестныхъ 
или малоизвестныхъ греческому языку, то относительно с можно съ 
решительност1ю сказать, что это одна изъ разновидностей /З, встре- 
чающаяся въ греческихъ рукописяхъ (напримеръ, въ Псалтыри 
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862 г. н въ Бвангел1н 995 года); ^ или ^, повже г (з^ло), — конечно, 
вндоизм'Ьнеше 1^; ж по всей в'Ьроятности восходить къ ^^, утратив- 
шему свою нижнюю часть и получившему, въ интересахъ симметрш, 
продолжеше верхней черты; ц и ш очень сходны съ еврейскими ц 
(цадэ) и ш (шинъ) и, вероятно, восходить къ этимъ послФднимъ 
(палеографическая таблица, сд-бланная Хвольсономъ, при его <Сбор- 
никЬ еврейскихъ надписей», Спб. 1884, показываетъ, что евр. ш 
въ 1Х^— X вв. иногда писалось почти тожественно съ Кирилл, ш); 
V, в'Ьроятно, восходитъ къ ц (которое въ Супрасльской рукописи 
пишется все въ строке, сходно съ нашею цыфрою 4); ц| — безъ 
сомн4н1я, вязь (соединеше) шит (рядомъ съ нимъ, но р1жс 
встречается другая вязь ткхъ же буквъ — ш съ шгдттсвляыиъ надъ 
нимъ т, между прочимъ въ Савв. Ев., Супрасл. рук., др.-р. Сло- 
вахъ Григор1Я Богослова XI в. и др.-р. Путятиной Мине* Х! в.); 
ю— сокращеше 1оу=греч. юи; изъ остальныхъ буквъ ъ, к, « должны 
восходить къ одному и тому же знаку, а я^ долженъ быть видоиз- 
м-Ьнешемь д (промежуточная ступень— ;§;, у котораго нижняя поло- 
вина тожественна съ д, въ Святославовомъ Сборник! 1073 г. и въ 
др.-р. Юрьевскомъ Ев. ок. 1120 г.). 

Глаголичесюя буквы въ полномъ ихъ состав'1 не им1ютъ по сво- 
ему типу ничего сходнаго ни съ одною изъ изв-Ьстныхъ азбукъ. 
Изъ многочисленныхъ попытокъ ученыхъ указать источникъ глаго- 
.1ИЦЫ ни одну нельзя признать достаточно удачною. Нов'1йшая по- 
пытка произвести глаголицу отъ греческой скорописи IX в. (точнее: 
отъ такъ называемаго минускульнаго письма), сдЬланная Тэйлоромъ 
и подхваченная Ягичемъ, на нашъ взглядъ такъ же неудачна, какъ 
и друпя. Помимо того, что глаголица уставное письмо и что уже по 
одному этому затруднительно считать ея источникомъ скоропись, должно 
им^ть въ виду, что значительное большинство глаголическихъ буквъ 
не обнаруживаетъ сколько-нибудь близкаго сходства! съ греческими 
скорописными и что въ этомъ случа']^ Тэйлору и Ягичу не помога- 
ютъ ни сочинете не встречающихся въ греческой скорописи вязей 
(соединенШ н^сколькихъ буквъ въ одно начертавхе), ни грубый на- 
тяжки, въ род* производства глаголическаго б изъ 1тэеч. }л|!^, ж изъ 
^, 3 изъ ^, ц изъ С> ^ изъ т(Ус, ш изъ ас и т. д.: греки, первые 
вачавпие передавать славянсше звуки греческими буквами и бывп11е, 
безъ сомн4н1я, учителями славянъ, въ IX — X вв. держались уже 
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известной системы и довольно последовательно передавали слав, б 
черезъ свое ^ (у Константина Багринороднаго: ^оОХ'уаро;, Вор(а>)< 
и др.; срв. передачу греческаго ^ черезъ слав, б: рнббя Зографск. 
Ев. 74, Бвра фрачьскааго. Ежбле^ града Свят. Сборн. 1073 г. 263, 
263 об., въ Ве^ Путятина Минея XI в. 61, ^недикту Охрид- 
сшй Ап. XII в. 104 об., указывающую на существованхе у грековъ 
IX — XI вв. спорадическаго произношешя ^, безъ предыдущаго (х, — 
какъ б}, слав, жшз черезъ свое ^ (у Константина: ^оитсаVо; = жу- 
панъ, ^аxаVОV = законъ), слав, цич черезъ свое т2^ (у Константина: 
Кот^1Ху)(;=Коцьлъ, К р1^1тг^01= Кривичи, В1тет1^еРг,=Витечевъ и др.), 
ш черезъ а (у Константина: Вои<;е-^ра^1-»Вышеградъ). 

Едва ли не болЪе удачна старая попытка произвести глаголицу изъ 
кириллицы. Кирилловсшя буквы для звуковъ, существуюпщхъ и въ сла- 
вянскомъ яз. и въ греческомъ, въ общемъ не лишены сходства съглаго* 
.1ическиии: сравни слав, а (писавшееся нер'Ьдко — наприм'Ьръ, въ Ли- 
сткахъ Ундольскаго — сходно съ нашимъ печатнымъ ф безъ правш'О 
овала, все въ строкЬ) и 4|, д (писавшееся иногда все въ строкЬ) и 
Л, е и Э, I и Т, л и А, м и ф, п и Г, ^ и ь, с и 8, т и 09. 
Большая же часть кирилловскихъ буквъ для звуковъ неизв^стныхъ 
или малоизвФстныхъ греческому языку настолько сходны съ глаго- 
лическими, что въ ихъ генетической связи н'Ьтъ возможности со- 
мневаться: сравни БИЁ!,жиа&, ^^и^, ц (написанное все въ строке) 
и V, V я 4», ш и ш, ц| (иногда писавшееся все въ строкЬ) и V, 
ю и Р. При этомъ кирилловскгя буквы оказываются или очень близ- 
кими къ своимъ греческимъ первообразамъ (б, ^), гораздо болДе близ- 
кими, ч'Ьмъ глаголичесшя, или вполн'Ь ясными по образовашю (ц|, 
ю), чего никакъ нельзя сказать объ ихъ глаголическихъ двойникахъ. 
Такимъ образомъ тожественное съ греческою ^ кирилловское с не 
можетъ быть объяснено изъ глаголическаго ^, а глаголич б вполне 
можетъ быть объяснено изъ б; или, ясное по образовашю кириллов- 
ское ю не можетъ быть объяснено изъ глаголич. 9о, но на оборотъ— 
глагол, ю легко объясняется изъ ю, и т. д. Сверхъ того, мы должны 
обратить вниманхе на сл^дуюпцй фактъ, указывающШ по меньшей 
мЬрЪ на очень древнее вл1ян1е кирилловскаго письма на глаголиче- 
ское. Древше кирилловсше памятники (въ числ^ ихъ Остромирово 
Ев.) иногда им^ютъ у (ижицу) вм'Ьсто оу въ качестве сокращешя ау 
(котораго не было въ употребленш у грековъ). То же мы находимъ въ 
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важн^йшихъ глаголическихъ памятникяхъ — въ Зографскомъ, Ассема 
вовокъ, Мар1инскомъ Ев., Син. Пс: богг Зогр. 6, сгдар Асе. 176 
чловФкг Син. Пс. 227 и др., хотя глаголическое & ^= кирилл. у не 
вмФетъ ничего общаго съ глагол. 9^ = оу. 

Кавъ бы то ни было, старая взаимная связь двухъ славянскихъ 
азбукъ не подлежитъ сомнЬшю. Въ глаголиц*, какъ бы въ подра- 
жаше кириллиц*!, гамъ гд! эта последняя является слишкомъ точ- 
ною, въ ущербъ смыслу, кошею греческой азбуки, — мы находимъ 
н'Ьсколько буквъ лишнихъ: дв* (или, точнее, три) буквы для озна- 
чешя звука *, дв* буквы для означев1я звука о, буквы * = р5, -о^ = б>, 
8, = г. Въ свою очередь, въ кириллиц*, какъ бы въ подражате гла- 
]Юлиц'Ь, рядомъ съ изображен1емъ штированныхъ гласныхъ по ла- 
тино-греческому способу— сложными ютированными буквами ш, 1е, ю 
(=греч, 1а, 16, юи) и т. д., есть стремлен1е передавать некоторые 
изъ этихъ гласныхъ особыми простыми буквами; такъ, {отированный 
малый юсъ передается иногда буквою а. Помимо всего этого, бук- 
вы той и другой азбуки издревле излагались въ одномъ и томъ же 
порядке, почти тожественномъ съ порядкомъ греческой азбуки и 
вполн* тожественномъ съ порядкомъ современной азбуки русской. 
Точно также буквы и той, и другой имЬли числовое значеше. Ки- 
риллица вполн* следовала своему греческому оригиналу, и въ ней 
только буквы греческаго происхожден1я, въ порядюЬ греческой аз- 
буки, означали числа: л=- 1,кг=2, г=3,д=^4, е = 5, ^ = 7,н = 8, 
# = 9, 1 = 10 и т. д.^ а новыя буквы для славянскихъ звуковъ (кром* 
А = 900) оставались безъ числоваго значешя. При этомъ для озна- 
чен1Я 6 употреблялась греч. (^ (стигма, потомокъ древней дигаммы), 
а для означешя 90— греч. ^ (коппа), изъ которыхъ потомъ ^ = 5, 
зам^нйвъ собою ^, ]^, г, стала не только цифрою, но и буквою 
(« въ свою очередь какъ у южныхъ славянъ, такъ и въ древней Руси 
получило значеше цифры 6: Савв. Ев., др.-р. Минея 1096 г.), а ^ 
съ течен1емъ времени было зам'Ьнено буквою у. Въ глаголиц'Ь же 
гс% буквы, кром^ нЬсколькихъ посл^днихъ, были вмФстб съ тЪмъ 
цифрами: а=1, 6"= 2, « = 3, г = 4 и т. д. 

Большая часть буквъ кириллицы и глаголицы им'Ьли постоянно 
одно и то же значеше и употреблеше, но н'Ькоторыя въ разныхъ 
памятникахъ употреблены разно, едва ли не потому, что ихъ зна- 
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чете еще не успело установиться. Это— кирилловсшя д и д» глаго- 
жичесш, « и дв. 

Кирилловское д въ Листкахъ Ундольскаго (не вн^щнхъ ютирсн 
ванныхъ гласныхъ) употребляется и въ значенш не ютированнаго 
д, и въ значенш м; Саввино Ёвангел1е и Супрасльская рукопись 
знаютъ эту букву въ значеши м; Хйландарсше же Листки и Остро- 
мирово Евангел1е ставятъ д только послФ согласныхъ и отличаютъ 
его отъ,». 

Кирилловское д въ Саввиномъ Бвангелш и Супрасльской руко- 
писи и1гЬетъ значеше не ютированнаго гласнаго и ставится послФ 
согласныхъ; въ Хиландарскихъ Листкахъ оно означаетъ ». 1^ил- 
ловское А, находящееся въ Саввиномъ Ев., — вархантъ д, им'Ьюпцй 
одно съ нимъ значеще. 

Глаголическое с въ Зографскомъ, Ассемановомъ и Мархинскомъ 
Бвангел1яхъ, въ Синайскомъ ТребникЬ и въ Клоцовомъ Сборнике 
им^етъ зйаченхе не ютированнаго д; въ Синайской же Псалтыри эта 
буква употреблена почти исключительно въ слов^ амгелъ, на мФст^ 
согласнаго н (67, 69, 205, 215, 302). 

Глаголическое эе въ т^хъ памятникахъ, гд% « = д, означаетъ м; 
въ Синайской же Псалтыри оно им'Ьетъ значеше какъ 1отирован- 
на1'о, такъ и не 1отированнаго д, т. е. обыкновенно употреблено въ 
значен1и д. 

Гласные. Кирилловское а, глаголическое 4^ означало звукъ а въ 
т^хъ случаяхъ, когда онъ не имФлъ передъ собою ; или мягкаго со- 
гласнаго. Судя по тому, что греческое а словъ въ род* аатауйс, 
7сара5г1(7о;, Л^!^арос нередко передается въ церковно-славянскихъ 
памятникахъ черезъ о: сотона, порода, Лазорь,~-церк.-слав. а было 
звукомъ р^кимъ и очень открытымъ. 

Кирилловское п, употребляющееся въ Саввиномъ и Остромиро- 
вомъ Евангел1яхъ, въ Супрасльской рукописи и въ Хиландарскихъ 
Листкахъ, означало а съ предшествующимъ ;': пко=Уако, или мяг- 
кимъ согласнымъ: нынк1. 

Кирилловское е, глаголическое э означало звукъ в, который, по- 
видкшому, нер'Ьдко звучалъ закрыто и, сверхъ того, былъ близовъ 
къ современному великорусскому и ново-болгарскому в, въ томъ от- 
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ношешн, что 11рои8носися мягко и постоянно тАлъ передъ собою 
мяпой согласный. Всл^дствхе этого въ церковно-сдавянсхихъ памжт- 
ннвахъ нФтъ стремлешя различать е и к==)е^ и последняя буква 
нензв'Ьстна въ глаголическихъ памятнивахъ и мало употребительна 
въ кирилловскихъ. Изъ посл^днихъ Листки Ундольскаго ея совсЪмъ 
не знаютъ; въ Саввиномъ Евангел1и она является всего несколько 
разъ, а въ Хиландарскихъ Листкахъ— два раза (посл% гласной); но 
Супрасльская рукопись употребляетъ 1е почти постоянно въ начале 
словъ и въ середин! словъ поел! гласннхъ: еепЕге, ко1ему, знамениее 
и т. п., вполне сходно съ Остромировымъ Ёвангел1емъ и другшга 
древне-русскими памятниками. Старппе средне-болгарсше памятники 
или совс1мъ не знаютъ 1е, или употребляютъ его р1дко; въ яЪко- 
торыхъ изъ нихъ, вмЬсто 16, въ значейш к пишется особое боль- 
шое е (Болонская Псалтырь, Охридсюй Апостолъ), встречающееся 
также въ древне-русскомъ письме (Реймское Бвангелхе, Галицкое 
Бвангелхе 1143 г.). 

Супрасльская рукопись показываетъ, что церковно-славянское е 
въ начале словъ и въ середин! словъ посл% гласныхъ обыкновенно 
им&ло передъ собою /: 1ему, ко1его. Но кажется, было некоторое 
количество случаецъ отсутств1я У передъ е въ окончашяхъ формъ 
членннхъ прилагательныхъ, формъ 3-го л. ед. ч. настоящаго врем, 
и т. п. По крайней м!р! формы въ род! доброаго, добргыьмь, по- 
добоатъ предполагаютъ существовате формъ доброего, добргьвмь, 
подобобтъ, съ е безъ ;'. Сверхъ того, несколько словъ въ Супрасль- 
ской рукописи, вместо 16, изредка, безъ последовательности, им^ють 
въ начале е: ей, еда, взеро, елико, вша, вште, встъ, еста (дв. ч.)у 
ему, еш (дат. п.) и т. п. 

То же въ Остромировомъ Ёвангелш и во многихъ другихъ древне- 
русскихъ памятникахъ: ей, еда, едъва, езеро (О. Е. 89, 99), етеръ, 
еще (при 1еще) и друг.; срв. русск. муромск. 9що и польск. областн. 
е82сге. 

вероятно, въ большей части этихъ случаевъ церковнославянсшй 
языкъ имелъ е безъ предшествующаго .;, т. е. е близкое къ совре- 
менному русскому .9 въ этотъ. 

Немнопе находяпцеся въ церковнославянскихъ памятникахъ слу- 
чаи употреблен1я и вместо е и на оборотъ, не смотря на то, 
что они иногда совпадаютъ съ обнчнымъ въ современныхъ болгар- 
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скихъ говорахъ произношетемъ не ударяемаго е (изъ др(!вняго е е 
изъ д) какъ к,—доляшы быть считаемы за ошибки иди описки. 



Кирилдовсюя о, I», глагодичесшя 9, ф означали одинъ звукъ о. 
Это былъ въ большинств'Ь случаевъ звукъ открытый, подобный уда- 
ряемому о въ современномъ русскомъ литературномъ языкЬ, при- 
блшкавппйся болДе къ а, ч^мъ къ у, и казавшШся грекамъ похожимъ 
на а: ^^аxаVОV = законъ, (^дXар•/^Vо^ = слов-Ьне, Пс1ра-уаат6< = Пи- 
рогость. Всл%дств1е этого греческое а, нередко произносившееся за- 
крыто, иногда передавалось славянами черезъ о: порода = тсара^ес^ос, 
полата = тсаXат^ОV, сотона = сатаVа;, поганъ = 1^ауаV6с, ра§апи8 
(сравни у сирШцевъ: копйпб = xаVа)V, хвовб^! = екаусй-уу) и т. п.), а 
греческое о, особенно изъ (1),въ т1хъ случаяхъ, когда оно произносилось 
также закрыто, близко къ у, иногда передавалось славянскимъ у: въ 
притвори соломуни Зогр. Ёв. 156, румьсками Асе. Бв. 119 = 
^(|)(АаТо^, 1кун« Син. Пс. 154 = г^xа>V, работы фараушд Сип. Тр. 9, 
|/рарь (Ьр^р^оV 70, 1€писк^ъ Супр. р. 38 (сравни у сирШцевъ: ко- 
пйпб = xаV(ОV, Ь^8Шйпо = '1^-/е^^^(!)V, Ье(1р1б = {^коту);). 

Рядомъ съ открытымъ о въ церковно-славянскомъ языкЪ эпохи 
намятниковъ, повидимому, уже существовало о закрытое, то, кото- 
рое слышится въ современныхъ болгарскихъ говорахъ и которое, 
особенно при отсутствш ударев1я, можетъ звучать близко къ у. 
Церковно-славянсше памятники не представляютъ данныхъ, который 
бы свидетельствовали объ существованш закрытаго о: тъкъм!/ Зогр. 
Ев. 62, быть можетъ, — образоваше отличное отъ тъкъмо; уб'^/=убо, 
пуучатисА=поучатисА, грубу=гробу Мар. Ев. 228, 294, 308 (какъ 
и помилои ==^ помил^, оченикь, охо) - едва ли не простыя описки. Но 
одинъ средне-болгарсюй памятникъ — Евангелге Григоровича XII 
в'Ька — им^етъ рядъ случаевъ употреблен1я у вместо о, совершенно 
согласнаго съ ново-болгарскимъ произношешемъ: убидЬлъ 21 об., 
аггел^/мъ 45 об. (дат. мн.), рутитисд 67. Сверхъ того, въ средне- 
болгарскомъ Карпинскомъ Ев. XIII в. (Хлудова, № 28) мы читаемъ: 
вьзрад2/ватисд 7. 

Буква ш, Ф въ однихъ памятникахъ употребляется рядомъ съ о, 
безразлично и въ греческихъ, и въ славянскихъ словахъ (Листки 
Ундольскаго); вь другихъ же мы ее видимъ только въ словахъ гре- 
ческихъ, обыкновенно на м'ЬсгЬ греческаго сф: Соломсфнъ, Мсфси 

3 
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Зогр. Еб. 6, 49, веод|»ръ Супр. р. 47, Фарас^нъ, И|»сифъ 57, Иа$- 
анъ Остр. Ёв. 4 и т. п. 

Кирилловскгя н, I, I, глаголичесшя 8, V, 9 произносились одина- 
ково и въ кирилло-мееодаевскую эпоху исторш церЕОвно-славянскаго 
языка постоянно означали гласный звукъ и. Древне-русскгя нотныя 
книги знаменной системы всегда им^ютъ надъ буквою и нотный 
знакъ, все равно, соотв^тствуетъ ли это и современному русскому 
и, или современному русскому й, % въ нотныхъ книгахъ кондакар- 
ной системы мы нередко находимъ повтореше буквы и въ формахъ, 
напртгЬръ, имен. п. ед. ч. муж. р. (твои), что, безъ сомн^шя ука- 
зываетъ на гласное произношеп1е этой буквы; въ стихотвореши Кон- 
стантина Болгарскаго и всегда составляетъ слогъ. — Въ эпоху до- 
шедшихъ до насъ церковно-славянскихъ памятниковъ буквы щ г, г 
въ н-Ькоторыхъ случаяхъ, главнымъ обрааомъ въ конц4 словъ, могли 
означать уже не гласный звукъ щ а согласный ^', такъ какъ формы, 
наприм^ръ, имен. п. ед. ч. муж. р. (крае!, свог^) въ эту эпоху про- 
износились — какъ въ современномъ русскомъ языкЬ— съ У на конц4 
(кра;, сво;). 

Н'Ькоторые церковно-славянеше памятники употребляютъ буквы 
и, г, г безразлично; таковы Ассеманово Бвангелхе и Синайская Псал- 
тырь; въ другихъ памятникахъ щ г. г отличаются другъ отъ друга 
и ставятся каждое въ изв-Ьстныхъ случаяхъ (впрочемъ, безъ строгой 
посл-Ьдовательности); такъ, въ Зо1Т)афскомъ Евангел1и и обыкновенно 
ставится поел* согласныхъ, а г, 1 въ начал*! словъ и въ середин* 
гловъ поел* гласвыхъ; Саввино Евангел1е им-Ьетъ и посл4 согла- 
сныхъ и въ начал* словъ, а г посл4 гласныхъ: фарисег, сво^мъ, да 
г сынъ твог и т. п.; въ Супрасльской рукописи обыкновенно упо- 
требляется I!, а I встречается изредка поел* и: третиг, пршм4те, и 
«шедъ и т. п.; Остромирово Евангелхе ставитъ г очень р4дко, глав- 
нымъ образомъ въ конц* строки, при недостатки м4ста для и. 

По всей вероятности (употребленхе I/, г, г не позволяетъ дЬлать 
никакихъ выводовъ), звукъ и въ середин* словъ поел* гласныхъ 
очень часто им*лъ передъ собою ^' (свокмъ = сво;ммъ), абол4вили 
мен*е часто ;' находился и передъ начальвымъ и (гсмъ, можетъ 
быть, =Уг<мъ). 
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рилловсш оу, н, глаголическое ^ означали звукъ у, Этотъ 
звукъ, вероятно, тожественный съ современнымъ русскимъ и бол- 
гарскимъ у, въ церковно-славянскомь язык% не приближался къ в, 
точно также какъ и в не приближалось къ у. Всл'Ьдств1е этого на 
въ въ слов% вггодьлъ и родственныхъ (Син. Требн.: благовггодьн'Ь 
110; Супр. р.: вггодившимъ 121, вггодивъ 206. б^ггаждании 123, 
(9»гаждати 206, вггодьникъ 142. 144, 152 и друг.; Святославовъ 
Сборн. 1073 г.: вйгодьно 82, ^год1ть 85 об., ^годити 91 об., вътохьшл 
91; Слова Григ. Богослова XI в.: влгождл, благовггодьны, отгодьно; 
Синодальн. Кормчая XII в. № 227; Богословхе 1о. Дамаскина XII 
9. и др.) и на ^ въ слов'Ь ^селеная и родственныхъ (Син. Псалт. 
29, 69, 202, 208, 216; Маршнск. Ев. 196; Святославовъ Сб. 1073 г.: 
уселенул 9 об., уселеную 55 об., уселгеныя 17, -4и 18, уселяться 
37; Слова Григорк Бог.: усел|сная, -4и, уселишися)— сл4дуетъ смо- 
треть какъ на префиксы &ъ и у. 

Мы уже указали, что церковно-славянское у иногда передавало о 
греческихъ словъ. 

Кирилловское ю, глаголическое Р изображало собою звукъ у съ 
предъидущимъ } (въ начал* словъ и въ середин-Ь словъ посл4 гдас- 
ныхъ) или мягкимъ согласнымъ (поел* согласныхъ); такимъ образомъ 
церковно- славянское 1отро=;утро, любл» = 4'1ублк (л' — л мягкое). 



Кирилловское ъ, глаголическое « въ кирилло-мееодхевскую 
эпоху исторш церковно-славянскаго языка постоянно озна- 
чало звукъ. Древне-русстя нотныя книги знаменной системы им*- 
ютъ нотный знакъ надъ каждою буквою ъ\ въ нотныхъ книгахъ 
кондакарной системы эта буква нередко повторяется, что укавы- 
ваетъ на произношен1е ея наравн* съ другими гласными буквами; 
въ стихотвореши Константина Болгарскаго каждый ъ состявляетъ 
сло1'ь. Въ посл4-кирилло-мееод1евскую эпоху, эпоху дошедпшхъ до 
насъ церковно-славянскихъ памятниковъ, ъ часто былъ только бук- 
вою и не означалъ никакого звука, такъ что во многихъ случаяхъ 
его роль была одинакова съ ролью ъ въ современномъ русскомъ 
письм*. 

Звукъ, изображавппйся это«> буквою, въ кирилло-мееод1евскую 
эпоху отличался отъ звука о, но былъ до известной степени бли* 
зокъ къ нему. Бсл^дствае этого въ последующую эпоху онъ въ из- 
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в'Ьстныхъ случаяхъ перешелъ въ о: сонь (изъ съвъ)^ вонъ (изъ 
вьвъ), со мнок (изъ сг--) ит. п. В-Ьроятно, ъ былъ глухюсъ о. часто 
болЪе короткимъ, чЬиъ о и большая часть другихъ гласныхъ зву- 
ковъ. Современные болгарсше говоры нередко имФютъ на 1гЬст^ 
церк.-слав. ъ глухой звукъ, передаваемый на письме буквами ьл ж ш 
звучапцй въ однихъ изъ нихъ сходно съ н^мецкимъ б (если это по- 
сл'Ьднее произнести гортанно), въ другихъ — какъ глухое или даже 
чистое а. 

Кстати должно заметить, что писцы церковно-славянскихъ па- 
шггниковъ, подобно своимъ древне-русскимъ собратьямъ, им^ли обык- 
новеше при переносе словъ дополнять строь7 буквою ъ Гили «), ставя 
ее посл-Ё согласной: кгвасу Савв. Ев. 46, осгновалъ Син. Пс. 226, 
цгръкъве Мар. Ев. 37 (зърьно Савв. Ев. 50, мърьтвъ 55, жърьдьми 
87, оскъврьндтсд 103). Конечно, въ приведенныхъ написашяхъ эта 
буква не им^ла никакого звуковаго значен1я. 



Кирилловсия и, ън (р*дко; Супр. рук.), и (рЬдко; Супр. рук.), 
глаголичесюя «Т, «2, «85 (р-Ьдко; Син. Пс.) передавали звукъ если не 
тожественный съ современнымъ русскимъ и польскимъ ы (мы не зна- 
емъ качества ы, существующаго въ н4которыхъ ново-бо.1гарскихъ гово- 
рахъ; Изв. Спб. Слав. Общ. 1888 г. № 9), — ^то во всякомъ случае 
близкШ къ нему и до известной степени сходный съ и. Всл%дств1е 
этого посл% р въ церковно-славянскихъ памятникахъ мы н^Ьсколько 
разъ находимъ и на м4стЬ ы: р1«б4 Зогр. Ев. 57; риб*, р1«биць 
Савв. Ев. 20 (при рыбл 21), гризетъ 44, отъкр1*ти 131; покриваше 
Клоц. Сб. 2, покркетъ 4, съкрмт! 24, кримсд 24 (при упокрьггы 
Савв. Ев. 78, захарыино Син. Тр. 28, фарысЬи Кл. Сб. 10). Сравни 
въ Святославовомъ Сборнике 1073 года: прикр14ва|е 185, рг^ба 251. 
Несколько случаевъ и вм'Ьсто ы и на оборогь: дзкци Син. Пс. 191. 
въ дзщ'Ьхъ 212, ллкуиыи Супр. рук. 236 (1 л. мн.), власфымлЪетъ 
Асе. Ев. 49, потрЬбытъсА Син. Пс. 12, крьвм 49 (род. п. ед.), ино- 
племеньныкы 96, о несъмысльнг^ жидовине Клоц. Сб. 1, — не вну- 
шаютъ въ себ'Ь дов'Ьр]я и похожи на описки; ы въ Магъдалыни Остр. 
Ев. 17 об., цсалтырь и т. п. обязано своимъ происхождешемъ ана- 
лопи исконныхъ славянскихъ словъ на ыни и ырь (пустыни, пу- 
стырь). 
' Единичный случай употреблен1Я ог вм'Ьсто ы въ Савввномъ Еван- 
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гелш: юоавомъ 138 (сравни въ Святославовомъ Сборнике 1073 г.: 
пом(псдиться 13),— безъ сомн%н1я, описка. 

Т% же буквы означали также сочетан1Я ъ я щ всл^дств1е чего 
иногда представляется затруднительнымъ решить, какъ въ томъ или 
другомъ жЪстк сл4дуетъ ихъ читать. 



Кирилловское ь, глаголическое « въ кирилло-мееод1евскую эпоху 
постоянно означало гласный звукъ: подобно г, оно всегда им^етъ 
надъ собою ноту или повторяется въ древне русскихъ нотныхъ кни- 
гахъ и составляетъ слогъ въ стихотворенш Константина Болгар - 
скаго; въ эпоху дошедшихъ до насъ церковно-славянскихъ памят- 
никовъ буква ъ играла ту же роль, что и », т. е. иногда, будучи 
безъ ударен1я, была только буквою. Звукъ, передававшйся ъ-ремъ, 
первоначально былъ близокъ къ в; отсюда нерЬдкШ переходъ его въ 
е: день (изъ дънь), швдъ (изъ гаъдъ), весь (изъ въсь). Поел*! звукъ ъ 
слился съ г, т. е. сталъ произноситься какъ глухое о: ш»дъ 
Савв. Ев. (изъ шъдъ), всл4дств1е чего въ н4которыхъ церковно- 
славянскихъ и въ большей части старшихъ средне-болгарскихъ па- 
мятниковъ мы встр^чаекъ безразличное употреблен1е буквъ ъ я ь. 
съ преобладашемъ то той, то другой буквы; Сл4пченск1й Апостолъ 
ХП в. им-Ьетъ только г. Современные болгарсше говоры (есм не 
всЬ, то большая часть) не знаютъ особаго звука ъ и на м'Ьст^ 
церковно-славянскаго ь им^ютъ тотъ же глухой гласный, который 
въ нихъ слышится на м%ст1 церковно-славянскаго ъ. 



Кирилловское «, глаголическое а озяачаеа'ъ въ разныхъ церковно- 
славянскихъ памятоикахъ разные звуки. 

Глаголичесюе памятники и кирилловекге Листки Ундольскаго (также 
несколько старшихъ кирилловскихъ средне-болгарскихъ памятниковъ: 
Сл-ЬиченскШ Апостолъ ХП в., Македонсшй Апостолъ ХШ в., Париж- 
ски Стихирарь ХП1 в.) не знаютъ ш и употребляютъ гь безразлично, 
на ъЛстЬ какъ 7ь другихъ славянскихъ языковъ (въ томъ числ']^ рус- 
скаго), такъ и л. Такимъ образомъ мы въ нихъ читаемъ: бргьгъ, 
с^бсти и гьио, своп>, волл (им. ед. женск. р.). Значеше зд-Ьсь ;б мо- 
жетъ быть определено на основаши слЬдующихъ данныхъ: 

1 ) Глаголичестае памятники нередко им^ють рядомъ сЬ^бти и с4ати, 
добра?б (им. ми. ср. р.) и добрас*, ч/ьсъ и часъ в т. п., такъ что 
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въ нихъ гь чередуется съ а и находится къ а въ томъ самомъ от- 
ношети, въ какокъ въ Сазвиномъ и Остромировомъ Бвангел1яхъ 
находится К1 къ а: с%к|ти и сЬати, добрак! и добраа. Изъ этого 
видно, что глаголическое п отличается отъ а только отсутств1емъ ; 
или мягкости въ предъидущемъ согласномъ. 

2) Т']^ же памятники и Листки Ундольскаго нер'Ьдко им^ютъ въ 
гречесБихъ словахъ гь на м^стЪ а: дыьволъ, Иродьп>да, Каигьфа, И|ь- 
ковъ. Сравнеше этихъ написашй съ написатями въ родЪ Июда пока- 
зываетъ, что въ нихъ гь вполне соотв-Ьтствуетъ ю и отличается отъ 
а греческихъ написашй только нахождешемъ передъ нимъ у. 

3) Въ н'Ькоторыхъ глаголическихъ памятникахъ е при ассимиля* 
щи съ }ь переходитъ въ а. Такъ, въ Ассемановомъ Евангел1и мы 
находимъ формы м^стнаго пад. ед ч. прилагательныхъ членныхъ: 
вЬчЕтьажъ 14, 16, 33, друв^ьамъ 45, небесьнгьамъ 47, грЬшъшпаы.ъ 
92, въ Маршнскомъ Бвангелш мы встрЬчаемъ не разъ формы 3-го 
лица ед. числа настоящаго времени: авл1ьатъ, оставлгьатъ, клан1ьатъ 
и т. п.. и форму сравнительной степени добртьа (=добрле). ЗдЬсьа, 
несомненно, образовалось изъ е всл4дств1е ассимилящи е съ пред- 
шествующимъ гь, Этотъ посл4днШ, ассимилируя съ собою е, могъ пре- 
вратвть его въ а только въ томъ случае, если самъ звучалъ какъ 
а, т. е. означалъ к|. 

4) Глаголическая Синайская Псалтырь и некоторые средне-бол- 
гарсше памятники изредка им^ютъ а вместо гь посл^ согласныхъ: 
Синайская Псалтырь: насладъствулщи 5 =насллд — , насладипп 184, 
праврат! 172, правратипдсд 174, пограбад! 176, врамд 183; ки- 
рилловсюй средне-болгарсшй Сл4пченск1й Апостолъ ХП в., совс4мъ 
не знаюпцй л: само 5 =сгьмо; кирилловсюй средне-болгарсшй Маке- 
донсюй Апостолъ ХШ в4ка, почти не знаюпцй к| и употребляюпцй 
вмЬсто него ты варовашд = вгьр— , зало = ЗП)Л0, поза (дат. ед.), чраво, 
оцастити, рЬца (дат. ед.), рьцате (2 л. мн.), чраво и т. п. (еще: 
прям^кдро, о Христл). 

5) Кирилловсюй средне-болгарск1й Паремейникъ Григоровича ХП— 
ХШ в., найденный въ Македонш, употребляетъ л» и л безразлично, 
ставя одну букву вместо другой безъ всякой последовательности и, 
очевидно, въ одномъ и томъ же значеши: рлкотворенап» (им.-вин. 
множ. ср. р.), распадешм», бытип» и дялати = дгьлати, вяси = вгьси, 
влнецъ, главя (дат. ед.), себл (дат. ед,), посряд-Ь, врямд и т. п. 
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Сходное употреблеше п встрЬчается также въ сербскихъ рукопи- 
сяхъ, списанныхъ съ средне-болгарскихъ оригиналовъ: въ Миросла- 
вовомъ Ев. конца ХП в.: о св'Ьтл = о св'Ьтгь, в трЬ 6я (ря- 
домъ: п>ко, испльненип», въсыь, и т. п.); въ Синаксар! 1330 г.: млл- 
комь, разгнявав'се, сьвллче, повелл (аор.), повеллше, оделя1етъ (==одо- 
л-Ьетъ), руца (дв.), крЬпца (Ламансюй, О славянскихъ рукописяхъ... 
въ Б-Ьлград*, Загреб* и В'Ьн*^ 20 — 21). 

Эти данныя покавываютъ, что ть глаголическихъ церковно*славян- 
скихъ памятниковъ и Листковъ Ундольскаго произносилось одина- 
ково съ к|, а и означало а съ предъидущикъ у. тько, или съ мягт 
кимъ согласнымъ. Некоторые изъ южныхъ говоровъ современнаго 
болгарскаго языка, употребляемые въ м^стахъ недалекихъ отъ Со- 
луня (наприм^ръ, говоръ рупаланъ), на м*ст1 глаголическаго п» по- 
стоянно имФютъ л: грлшенъ = грп»п1ьнъ, длва = дп»ва, дяте ^г даьтд, 
рлка = ргька. Очевидно, эти говоры сохранили въ себ* одну изъ 
особенностей кирилло-мееодхевскаго языка. 

Можетъ показаться, что противъ признавая п» глаголическихъ па- 
мятниковъ равнымъ л говоритъ употреблеше ть на м^стЬ грече* 
скихъ аь я г (особенно а1), распространенное въ н^которыхъ изъ 
этихъ памятниковъ (особенно въ Зографскомъ Ёвангел1и): Галилуья 
ГаХсХаСог, фарисп»и (^лркаоаос^, Тадп»и ва^^аТо^, Вельзтьволъ В6еX^^е^Зо6X, 
иеруьи иребс, Назар^ьтъ Ма^ар^т Зогр. Бв., трапеза Бл. Сб., ефи- 
м^ри* 1(^т^11.ер\.л Мар. Бв., рядомъ съ которымъ мы находимъ въ 
т^хъ же памятникахъ (и особенно въ Ассемановомъ Бвангелш) 
е: Галилея, фарисеи, иереи и т. д. Зд'Ьсь мы имФемъ дЬло съ сла- 
вянскою передачею греческаго е, которое въ IX — X в'Ькахъ иногда 
произносилось открыто, до некоторой степени приближаясь къ цер- 
ковно-славянскому а (на это указываетъ, между прочимъ, постоянная 
замена древне-греческаго е въ начале словъ новогреческимъ си др.- 
греч. ^руаг/)? — нов.-греч. аруатт);); это греческое е, не им^Ья себ-Ь 
соотвЪтствующаго звука у славянъ, произносившихъ ть какъ л, пере- 
давалось ими приблизительно, сходными звуками, -«то е, то ть = я 
(сравн. современную нашу передачу англШскаго ^А приблизительно— 
то черезъ ш, то черезъ с: 8тИк = Сивтъ = Сивсь). 

Равнымъ образомъ можетъ показаться, что противъ признашя 
глаголическаго ть = я говоритъ встречающееся въ глаголическихъ па- 
мятникахъ употреблеше ^ь вместо г^ и на оборотъ. Но число слу- 
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чаевъ постановки ть вместо 1^ и на оборотъ совс^мъ незначительно: 
облщл Син. Пс. 29, вра87ь 2.01 (им. мн.), въ оАгь 207, молешь^^ 
257, въ кров1е своемъ 51, но$« 151 (дв. ч.), къди естъбогъихъ 117 
(=:къдуь?), въ сивзь свАгби 137, сотьримъ Син. Тр. 180, и между 
ними одни— ошибки или описки, друпе, быть можетъ,— особый фор- 
мальный образовашя. Какъ бы то ни было, они не позволяютъ намъ 
дблать никакихъ заключешй объ качеств'Ь глаголическаго ть. 

Изъ числа кирилловскихъ памятниковъ Саввине Бвангел1е довольно 
рбзко отличаетъ гь отъ п. Буква ш стоитъ въ немъ въ начал*Ь 
словъ и посл% гласныхъ: пко, кютъ, достоите, напапетъ и т. п.: 
сверхъ того, мы видимъ эту букву посл'Ь н: нынп 2, ближънпго 9, 
кланшшесд 24, вышънк1Г0 38 и др. (р^дко п: испльнтыасд 140). 
Иногда п стоитъ въ начале словъ и посл'Ь гласныхъ рядомъ съ м, 
напр. въ глагол'Ь ^ьсти и производныхъ, такъ что мы им'бемъ и псти. 
и гьсти. — Буква ^6 постоянно употреблена посл'Ь согласныхъ въ 
тФхъ случаяхъ, гд'Ь она употребляется въ современномъ русскомъ 
языкЬ, и крошЬ того, тамъ, гдЬ въ русскомъ языкб слыпштся я, 
именно посл^1 л и р: волп» 8, 59, землп» 30, тългь 44 (имен, ед.), 
кораблп» 21, учителе 37 (род. ед.), д4л1ь 74 = д4лл, помышл^ьти 31 
и др.; морть 21, чр^ва матерп» 24 (род. ед.), съмЪргьийсд 52 и др. 

Писецъ Супрасльской рукописи также р'Ьзко различалъ ;б и к|, 
но онъ, повидимому, списывалъ съ оригинала, им^вшаго правописаше 
Листковъ Ундольскаго. Отсюда у него отсутствхе строгой послЬдо- 
вательности — съ одной стороны частое употреблеше к| въ начал'Ь 
словъ и посл4» гласныхъ и нередкая постановка п посл^ м, л: выгаь- 
нк|аго, поклонк|ах;&сд, изм^нкидсд, нынп; м^&чител*» 4, промышлгюки 9. 
мо^шше 12, казате^сп 37; съ другой — гь тамъ, гдЬ мы ожидали бы к|: 
б*п»ше, видЬгьхл, огнп» 4, 5 (род. ед.), изм-Ьнлаше 9, покла1гл|€в4- 
сд 9, постав1Т№|д 36, капл^мми 37, зв'Ьр^ь 32, 36, прЬтваржпесд 
и т. п. (цасару 142 и бесадамъ 268, — в'Ьроятно, описки). 

Въ Хиландарскихъ Листкахъ употреблеше л и ;ь не сходно съ 
употреблешемъ ихъ пи въ Саввиномъ Евангел1и, ни въ Супрасль- 
ской рукописи; мы читаемъ въ нихъ съ одной стороны: К1К0, кръще- 
нип, дилволъ, съ другой: — уподобл^ыдсд, нын'Ьшьн/ьа (множ. ср. р.), 
по;?ь$гб (имен, ед.), т. е. находимъ и иостояныо въ начал'Ь сювъ и 
посл*]^ гласныхъ. а ть также постоянно поел*]^ ве']Ьхъ согласныхъ. 
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Остромирово Ёвангед1б обыкновенно употребляетъ и (еъ его аа- 
]гЬною а) и л согласно съ руссЕимъ употреблешемъ звуковъ л и I», 
но въ немъ сохранены н^которня черты его церковно-славянскаго 
оригинала, бывшаго по оравописашю похожимъ на Саввино Бваа- 
гел1е: молп*ахА 86, 95, помышл^ыете 130, твор1ьаше 287, блиакьш»аго 
77, вышьнуьаго 88 и др. 

Изъ этого обзора употребленая и и I» въ кирилловскихъ памит- 
никахъ можно вывести только то заключеше, что писцы этихъ ши 
мятниковъ различали по значешю п и п», т. е. что звуки, изобра- 
жавппеся этими буквами, не казались имъ тожественныш!, хотя не 
казались и рЬзко отличавшимися другъ отъ друга. По всей в^роят^ 
ности, звукъ ть былъ для нихъ открытое мягкое в, въ значительной 
степени приближавшееся къ а и рЬзко отличавшееся отъ е, то е, 
которое во многихъ говорахъ современнаго болгарскаго языка (осо- 
бенно въ восточныхъ) въ однихъ случаяхъ, подъ ударенхемъ и передъ 
твердыми согласными, перешло въ л: вяра = вуьра, въ ;фугихъ пре- 
вратилось въ обыкновенное е: веришь = втьришь. 

Во всякомъ случа'Ь п» въ кирилловскихъ памятвикахъ не могъ 
смешиваться съ в, почему въ нихъ (кром^ пр^ждп» Савв. Ев. 89, 
С1ьдмшк Супр. р. 414 и одного примера въ Остромировомъ Еван- 
гелш: несть 26, который, безъ сомн^нхя — руссизмъ) мы не находимъ 
замены ть черезъ в или на оборотъ. Эта замена — большая рЪдкость 
даже въ старшихъ средне-болгарскихъ памятникахъ, и изъ нихъ 
мы можемъ указать ее только въ Охридскомъ Апостоле XII в'&ка: 
бе 6 об., въ . . . июдеистви 7. 

Само собою разум'Ьется, е вм'Ьсто ть т гь вместо е въ глаголи- 
ческихъ памятникахъ: темь Асе. Ев. 67, северъ Сип. Пс. 197, 
съв'Ьдетельствуетъ Кл. Сб., благовещьшаго, слово твоуь Сип. Тр. 
14, 66, агарЪшб Сил. Пс. 185,— простыя описки, большая часть ко- 
торыхъ произошла отъ употреблешя писцомъ вместо одной буквы — 
^фугой, съ нею сосЬдней; воьл^етъ Сип. Тр. 84, 89 — глагольная 
форма отличная отъ формы въселяетъ (сравн. чешек. ргев^сИШ); 
окам1ьнилъ Зогр. Ев. 161, Асе. 34, Мар. 369 —глагольная форма оп 
прилагательнаго камп»нъ, отличная отъ глагольной формы отъ суще- 
ствительнаго камы, камень; сравни въ средне-болгарскомъ Евангелхи 
Григоровича XII в.: окам1бни 29, и въ средне-болгарскомъ ПаремейншсЬ 
Григоровича XII — ХШ вв.: кам>бниа (Срезневешй, Пам. 261). 
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Бавъ бы ни произносился ;ь, во всякомъ случае этотъ гласный, 
находись въ начале словъ и въ средине словъ посл% гласныхъ, 
повидимому, постоянно И1г1лъ передъ собою у. Единственный памят- 
никъ, им^юпцй ютированный гь, — древне-руссшй Святославовъ 
Сборникъ 1073 года, ставить эту букву, безъ особой посл^^дова- 
тельности, именно тамъ, гд'Ь на нашъ взглядъ необходимо присутствхе у: 
тети 52, 160 об. и др., всепдьство 61, о своитьн^^пмь 231 об., 
о творитьн^^пмь 232 и т. п. 



Кирилловское ;к, глаголическое 8€ означало гласный носовой звукъ. 
На это указываютъ какъ написан1я церковно-славянскихъ памятни- 
никовъ въ род4 садарь = ао^V^ар^оV, плтьскъ = 1гб7Т10(; Син. Тр. 90, 
Ллгинъ = ЛоууТ7е; Остр. Ев., гд4 черезъ я, передаются гречесюя 
о^V, 0V, -^акъ и существоваше во многихъ (преимущественно южныхъ 
и юго-западныхъ) болгарскихъ говорахъ на м'Ьст* церковно-славян- 
скаго X небольшаго количества носовыхъ гласныхъ: бгмдешъ = бждеши, 
гглсба = гдба, дгмбъ == дл^бъ, сглсбота = сд^бота. Сравни также скя^н- 
д^лникъ, въ скжмд'Ьлъныхъ със;|кД^^хъ, ск^кяделъни въ средне-болгар- 
скомъ Сл4пченскомъ Апостол* XII в. и церк.-слав. склд*лъ. 

Повидимому, я, церковно-славянскихъ глаголическихъ памятниковъ 
былъ носовымъ о, какъ можно догадываться 1) на основанш состава 
глаголической буквы 8€, представляющей соединеше глаголическаго 
Э = о съ глаголическимъ €, которое въ Синайской Псалтыри вЪ- 
сколько разъ употреблено вместо н въ слов* ангелъ, и 2) на осно- 
ванш употреблешя изредка о эм'Ьсто л; и на оборотъ: то Зогр. 
Ев. 74 (вин. ед. женск.; также: придлшд 54); б4ахо Асе. Ев. 4, 
грддощааго 16; можемъ Син. Пс. 30, порогашдсд 40, ископггеимъ 
45, оскодЬ 58, оскодЬшд 203, въ гослехъ 63, одеснок 97, зълобо 
110 (вин. п.), глумл4хосА 139, въ добров* 156, локъ 161, 174, 
пом^ношА 171, поть 179, пет 181, сътожакштдд 182, 235, ометхъ 
195, роками 216, закононр^стоплеше 219, молхтво 221, 239, 246, 
умодр1ТЪ 231, про8И 232, 248, пом-Ьно 239, заблодшА 238 (также: 
«р&жь^^ Син. Пс. 26, «рликъемь 96, подл; мноек 32, л^тр&ба 58, 
възжьАТЪ 182, слбок 192); озок Син. Тр. 19, отроб» 152 (также: 
«рАЖи^ 53, т№л = пожА 177); ново» пЪснь Клоц. Сб. 1,могоште 2, 
вьсЬко правъдж, духовнож (вин. ед.) М. 10; бодегг, Мар Ев. 15, 387, 
събодетъсА 45, бодлтъ 69, рлгахосд 27, прикоеноед 133, радоваахоса 
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260, съм%ахо 291, содитъ 323, глаголаахо 345. Впрочемъ, изъ при- 
веденныхъ случаевъ употреблешя о вместо я, мнопе очень похожи ва 
описки, а изъ случаевъ употреблен1я а вместо о едва ли даже одинъ за* 
служиваетъ полнаго дов^р1я. Это о вместо «, указывающее, вероятно, 
на спорадическое ослабленхе носоваго элемента въ «, имЪетъ себ^^ 
полное соотв^^тств1е въ тоыъ о, которое мы находимъ въ южныхъ и 
западныхъ ново-болгарскихъ говорахъ на жксА церковно-славянскаго 
«: добъ=д»бъ, потъ = пАть, рока = рАка, мошкб дете = маикьско 
дЪтд. 

Что до ж церковно-славянскихъ кирилловскихъ памятниковъ, то 
трудно сказать, какъ произносили этотъ звукъ ихъ писцы: о вместо 
« и на оборотъ въ пихъ почти не встречается: слшрогъ Савв. Ев. 
47, владыко Супр. рук. 388, 392 (дважды, вин. ед.), рекдшмк 142, 
лрятивА 333, — ^вероятно, описки. Позволительно догадываться, что въ 
нихъ Д1 могъ звучать какъ носовой г; по крайней м^р^, въ средне- 
болгарскихъ памятникахъ д^ сравнительно нередко стоитъ на жкстЬ ъ 
и слившагося съ нимъ ъ или зам'бняется г-ромъ и ъ-ремъ: ммда 
Ев. Григоровича XII в'1ка, 4 = ц.-сл. мъзда, въ стя^гнахъ 28, бждите 
43 об. = бгдите, лакжесв'1д'1теле 66, т;кмниЦ|К 107 об. и друг.; въза^ 
пиль Охридсшй Апостолъ 6 = възгпилъ. 

ТЬ ново-болгарск1е говоры, въ которыхъ еще слышатся носовые 
гласные, им'бютъ на м^стЬ церковно-славянскаго л^ носовой ъ: тъмбл = 
г^кба, дг^бъ = джбъ и т. п., а изъ другихъ говоровъ, утративпшхъ 
ринезмъ въ гласныхъ безъ остатка, въ большей части церковно- 
славянскШ «к зам^ненъ или простымъ ъ (посл^дшй передается иногда 
буквою «), или заменою г-ра — а: ггба, дгбъ, или габа, дабъ. 

Большая часть церковно-славянскихъ памятниковъ им^етъ въ томъ 
или другомъ количеств* у (ю) на м-ЬстЬ « (к) и на оборотъ. Но 
это обстоятельство лишено всякаго значешя. Пять случаевъ въ Зо- 
графскомъ Евангел1и: отьнуду 17, отът|/ду 59, шуду 155 = отьнаду 
и т. д., грдд|/штю 101, — на нашъ взглядъ, несомн4нныя описки, 
происшедппя отъ повторетя писцомъ соседней буквы. Малочислен- 
ные случаи въ Ассемановомъ Бвангелш: рдшк твок? 48, запов^да») 
141; въ Синайской Псалтыри: пищ»о 131 (вин. ед.)? па^/чина 203, 
искрьнжму 70, рлкл своею 175 (дв. ч.), рдшк твоек 206 (дв. ч.); 
въ Синайскомъ Требнике: тр^вд сбкщю сЬма 22, кыпащ?о вода 39, 
въ л^щ* 99, силою 169; въ Клоцовомъ Сборник*: богонаучен^^К } 
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(аор. 3 л. мн.); въ Супрасльской рукописи: шыупгг^уыу 279, гонея- 
нути 331, дръ8Н2/въ 342, минувъшу 442, каж2/шту 448, джшу — д^- 
шж, — также внушаютъ къ себЬ мало дов^р1я и весьма похожи на 
ошибки или описки. 

Церковно-славянсшй ж, будучи носовымъ гласнымъ, не вполне 
соотв^^тствовалъ греческимъ оиу, оу--сочетав1ямъ чистыхъ гласнмхъ 
еъ носовыми согласными, и потому въ немногахъ случаахъ, въ род% 
пжтьскъ, Лагинъ, мы изредка находимъ ирибавлеше к'ь л> соглас- 
наго м, несомненно въ цЪляхъ бол^е точной передачи греческаго 
прои8ношен1я. Такъ, въ Зографскомъ Квавгел1и мы читаемъ: шкн'ть- 
скуму 42, 86; въ Супрасльской 1»у копией: при шм*тьст4мъ 131. 

Кириловское ж, гла1Ч)лическое ^ означало л; съ предъидущимъ у 
или мягкимъ согласнымъ. Кое-гд% въ церковно-славянскихъ памят- 
никахъ вм<Ьсто ек мы находимъ простой ;и^ (между ]фочимъ, посто- 
янно въ Листкахъ Ундольскаго). 



Кирилловское а (а), глаголическое « (эе) означало также носовой 
гласный звукъ, какъ показываетъ 1) передача черезъ а въ церковно- 
славянскихъ памятнвкахъ греческихъ ей, 1у: септАбрь=аетгт€(хРр1о^, 
деклбрь = 5гхга|Зр1о;, патикостии (Остр. Ев. 54, Сип. Тр. 114, 
118) = 7сеуту)хоатг) и т. п., и 2) существовате въ н4которыхъ (юж- 
ныхъ и юго-западныхъ) ново-болгарскихъ говорахъ, на м^ст^ церк.- 
слав. А, носоваго е: чендо = чадо, гре«де = 1|)Аде(гь), б«зикъ = ыизык'ь 
и т. п. 

Это былъ звукъ двоякаго качества, или, точнее, это было два раз- 
ныхъ звука. 

Въ однихъ случаяхъ онъ звучалъ каюь е, всл'Ьдствхе чего въ 
дерковно-славянскихъ глаголическихъ памятникахъ изредка встр*!}- 
чается съ одной стороны употреблеше, вместо а, простах'о е: ужа- 
сише Зогр. Ев. 135, не етъ 151 = «тъ; езыщ Син. Пс. 2 = шзыци, 
на те 46, создашесА 64, отегот|р1А 80, възложетъ 109, насл^деть 
143 (3-е л. мн. ч.), единого те 147, поштедатъ 150, съпвпт 194, 
одръжаше 195: начельниче Син. Тр. 95; — съ другой стороны по- 
становка, вместо е, носоваго а: крьстАштА ы Зохт). Ев. 46 (имен, 
мн. муж. р.), вр-ЬмА СВ01А 81, отАМлщптааго 92 = отем-, бАштьдьнъ 
125 = бештАД-, довьлАтъ 145 (3 л. ед.), не разум-ЬшА что б4ап1А 
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%же глаголашА 1мъ 155 =::^ б'1ашв, глаголашв; ЕфрдмовхСян. Пс. 167 
(при Ефрвмъ 175), АА = ГА 301; свое милосръди» Сян. Тр. 114. 
Само собою разумеется, большая часть приведенныхъ 11рш1еров'Ь 
(между ирочимъ т^, щ% какъ въ Синайской Псалтыри, е поставлено 
вместо э€, такъ какъ последняя буква есть не что иное, какъ 9=в -^ € 
= а) могутъ быть простыми описками. — То же употреблете, вместо 
д, простаго в, указывающее на ослаблеше или исчезновеше въ д 
носоваго элемента, встречается въ средне-болгарскихъ памятникахъ: 
Охридсюй Апостолъ ХП в.: творе 4, 15, прЬходе 14 об. (прич. 
наст.). Въ ново-болгарскихъ говорахъ м^сто церковно-славянскаго 
д обыкновенно занято чистнмъ е: чвдо, взикъ и др. 

Въ другихъ случаяхъ церк. слав, д звучаиъ какъ гь, т. е. или какъ а 
съ предъидущимъ } или мягкимъ согласнымъ, или какъ звукъ близ- 
ки къ а. Это видно изъ изредка встречающейся замены его въ не- 
которыхъ церковно-славянскихъ памятникахъ черезъ }ь: съвп>завъше 
Мар. Ев. 105 = съвдз — , гр/бди 121 = грдди (сед^ьштемъ Мар. Ев. 
35, вероятно, описка; на обороты о глахолд Асе. Ев. 149^ на 
мдсте Син. Тр. 120 = м/6 — ), которую мы находимъ также въ средне- 
болгарскихъ памятникахъ: С1авл*ь въ Болонской Пс. ХП — ХШ в.; 
виаьЕ въ Македонскомъ Ап. ХШ в.; 1Т)абди, -ете, — ы въ Карпинскомъ 
Ев. ХШ в.; славл9б, ав)б = ср.-болг. слав.1д, авд = ц.-сл. славлк, 
авьк (1 л. ед. ч.) въ Октоихе ХШ в. Южнослав. Акад., и которая 
также не чужда современнымъ болгаргкимъ говорамъ: впрягамъ = 
въпрдгаамь, девлтъ = девдть, жатва = ждтва, чадо = чддо и др. Сравни 
д на месте 1Т[)еческаго аV: алексддровъ Мар. Ев. 181 = АXI5аV5ро(;, 
Костдтиня града Остр. Ев. 270 об., Костлтинъ др.-русск. Богосло- 
В1е 1о. Дамаскина XII в. 3 = церк.-елав. *Костдгинъ = КсоV<гсаVтТVс•<;. 
Сравни также двоякую замену древняго д въ западныхъ сербскихъ 
(чакавскихъ) говорахъ — обычную черезъ е и редкую черезъ а 
]аст1к ( = ц.-слав. мчьмы; АгсЬ. Гйг 81. РЬП., V, 183). 

Все случаи замены д-са черезъ «, въ роде прг^длтъ = прдд- Зогр. 
Ев. 6, трясавице С. Тр. 91,— принадлежать къ числу описокъ. 

Петъ сомнен1я, что подобно тому какъ ;|| не вполне соответ- 
ствовалъ греческимъ от, оу, такъ и д не былъ тожественъ съ гре- 
ческими €[А, 5У. Отсюда написашя: Супрасльская рукопись: декдлбра 
216; Святославовъ Сборникъ 1073 г : плнтикостик 147=7ГсУТУ1хоаг/), 
Костямьтинъ 266; Реймское Евангел1е XI века: нол^мьбря 1 и т. п. 
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Кирилловское м (д, д), глаголическое (въ в^которыхъ гляголиче- 
схихъ памятнивахъ) д€ означало д съ предъидущимъ ] или, р1же, 
съ предъидущимъ вмгкимъ согласнымъ. Въ послЪднемъ случае 10- 
тащя А означала особенно сильную мягкость согласнаго. Она от- 
мечена только въ Зографскомъ Бвангелш: десмте 65, 100, сд|(Д||шгге 
129 (очень рЪдко), въ Синайскомъ Требнике: мм 52, см 53 (очень 
рЪдко) и въ Ассемановомъ Ёвангел1и: лмга 77, 80, проклмтъ 87, 
грмдж 8, 13, 25, 37, 72 и др., обрмштете 59, сътрмсе72, зьрм 73, 
твормтъ 87, имм 35, ммсопустъ 84, 85 и др., кьнмяи 119, паммть 
89, пмть 18, 25, 28, 51, 68, 76 и др., распмтъ 15, вьспмть 20, 
73, см 42, 85, 86, 88, смдя^ 78, 86, 94, десмть 77, 82, 83, тм- 
готьнФ 105 и т. п. 



Кирилловское у, глаголическое & означало тЬ звуки, которые греки 
передавали черезъ и. Буква и у грековъ произносилась въ однихъ 
случаяхъ, между гласными, какъ в, въ другихъ — какъ н-Ьмецкое и, 
напш и "Л у. Отсюда разнообраз1е значешй г въ церковно-славян- 
скихъ памятникахъ: оно то употребляется рядомъ съ в\ егаггелик 
и евангелик, Паглъ и Па^ьлъ Супр. р., и, следовательно, означаетъ 
в; то чередуется, даже въ однихъ и т^хъ же словахъ, съ и, у: 
мсфо Зогр. Ев. 39, т^ьскж 22, газофилакиови, газоф|/ли@к 70; 
порфир^к Асе. Ев. 68, С1/комарик 81, газоф|глакинк 82, ^щокрити 
88; ск^^енъ Син. Пс. 26, 118, С^ик 123, т1/мьпанъ 181,въ Бк|/п- 
те 172; газоф1^лакик Остр. Ев. 115 об., хламкд» 187, Порфира 
240, Тур'са 244 об.=©6рсго<;, Полг^кар'пу 281 об., и т. п. Но осо- 
бенно часта въ нихъ замена г черезъ «о, въ случаяхъ въ род% кю- 
рин^нинъ, всл^дствхе чего г иногда стоитъ вместо ю въ славян- 
скихъ словахъ и окончашяхъ: Хглияни Супр. р. 4 (при Х^лияни 2, 
какъ Июда при И2/да), Агриколаг 54 (зват. п. отъ Агриколаи), Пи- 
ониг 100, 106 (дат. п. отъ Пионии), по ц^сарг повелению 100, 
плгска 168 (род. ед. отъ пл»оскъ) и др. Употреблете V вместо ю 
— явлете весьма нер'Ьдкое въ древне русскихъ спискахъсъ церковно- 
славянскихъ оригиналовъ, XI — ХП вв.: ггъ Свят. Сб. 1073 г. 138 
об. = югъ, 1'имоеег 199 (дат. п.). 

Надо заметить, что въ н^которыхъ греческихъ говорахъ IX и 
начала X в^ка и и древнШ дифтонгъ 01 произносились тожественно, 
какъ й, такъ что есть рукописи, гд% и и ос см'Ьшиваются между 
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собою въ употреблеши, но постоянно отличаются отъ I, >), 61 (Роу 
въ Ве22епЬег§ег8 Веи.гаее гиг Кипйе (1. 1и(1оеегш. 8рг ХП, 57; Кгат- 
ЬасЬег, 8112ил88Ьег1сЬ4е Мюнхенской Акад. 1886 г. Ш, 368), и что 
въ современномъ греческомъ языкЪ кое-гдЪ древнее и звучитъ какъ 
наше ю: >1о6хо = Хихос, хюире — тир6< (В1а88, ПеЬег Й1е Аа88рга- 
сЬе й. ОпесЬ18с11еп', 44). Сравни передачу слав, ю черезъ и у 
Константина Бахрянороднаго: та тсоХб^ка = полмдик. Отсюда въ 
текстахъ церк.-славянскихъ и въ древне-русскихъ, списанныхъ съ 
церковно-славянскихъ оригиналовъ, мы иногда видимъ г и «/ на ыЬсЛ 
греческаго 01: с\*роф/'никисса Зогр. Ев. 59; фгникъ Остром. Ев^ 
142; фуникъ др.-р. Минея 1097 г. (Ягичъ, 349) = фоТУ!^; ст^/хии 
Син. Тр. 6 (род. мн.) = ато1у8Тоу; 1/ф1я Опис. р. Синод. Б. I, 29 =г 
о?(р(; асур!!'*, лудг, мадианг, парег, фгникес и др., ин'ду, вактириану, 
скоту, спану и др. Свят. Сборн. 1073 г. 138, 139 (имен, мн.) 

= асаирюс, Хи^ое, «тхбто», спауои Отсюда также и употребле- 

н!е ои на м'ЬстЬ 1|)еческаго и: перьсомъ и ог^р'ка номъ, епископъ 
ОтфканиА Свят. Сборн. 1073 г. 261 об., 263 = йрх-. 



Мы не указали изъ числа гласныхъ звуковъ церковно-славянскаго 
языка ни одного долгаго. Повидимому, церковно-славянсшй языкъ 
въ эпоху своего историческаго существовашя уже не им4лъ долгихъ 
гласныхъ. По крайней м'Ёр'Ё ни 06*]^ азбуки, стремивппяся къ воз- 
можно точной передач*! звуковъ и им'11вш1я всЬ нужныя для нея 
средства, ни древне-руссшя нотныя книги, ни — что особенно важно— 
стихотворен1е Константина Болгарскаго не д'Ьлаютъ ни мал'бйшаго 
различ1Я между гласными по отношешю къ количеству. Бонстантинъ 
Болгарсшй наверное зналъ визанпйскую теорш о долгогЬ однихъ 
гласныхъ буквъ въ ямбическомъ стих*! и о краткости другахъ, и 
могъ бы ею вполн*! воспользоваться, если бы его языкъ лредстав- 
лялъ два ряда гласныхъ, ясно различавшихся по количеству. Только 
относительно звуковъ г, ь и к можно съ достоверностью сказать, 
что въ кирилло-мееодаевскую эпоху они въ изв'Ьстныхъ случаяхъ, 
при отсутств1и ударенк, произносились короче, ч-Ьмъ друпе гласные: 
въ следующую эпоху — эпоху памятниковъ— они въ этихъ случаяхъ 
уже исчезли изъ произношев1я. 

Немног1е, спорадичесше случаи употреблешя двойныхъ гласныхъ, 
находимые нами въ церковно-славянскихъ и древн'Ьйшихъ русскихъ 
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памятникахъ: пр^^доание Зогр. Ев. 21; въ сръдцпхъ Асе. Ев. 49, 
64/168, гнопнъ 68; законопрЪстжпнищ Син. Пс. 6, роозд^^лши 
41, льЫмвъ 116, похотшмъ Клоц. Сб. 4, прЪдоастъ 7; глаголоолъ 
Остр. Ев. 55, глаголоати 171 об., пароаклитъ 167;ваамъ Святосл. 
Сб. 1073 г. 190, въ мрьтвьци1^хъ 192, мъногоаыъ 209, талоантъ 
211, о дъскаахъ 237 об., коамнкъ 258, сочиивъмь 260 и т. п., — 
лишены всякой последовательности и кажутся намъ д^омъ случай* 
ной прихоти писцовъ И.1И ошибками и описками. 



Соглас1Ы1^. Кирилловсшя ж, V, ш, глаголичесш а&, 4^1 ш, а также 
сочеташе оюд въ тЬхъ случаяхъ, гд4 ойо образовалось иутемъ смяг- 
чешя изъ д или изъ зг, зд, въ эпоху дошедшихъ до насъ па- 
мятниковъ произносились иногда твердо, иногда мягко. Твердое 
произношен1е всего чаще мы наблюдаемъ передъ а: уоюасъ, часъ, 
чагиа, жжжда (хотя изредка встречаются написашя, указываюпця 
на мягкое произношеше, въ род*! сконъч/ьнье Л. Унд.; ^п»бы Син. 
Пс. 172, '/1ьша 44, 160, гр4шьш^Уб 245; мноз^биши-Ь Син. Тр. 
13, чтьтл 8, надежЛб 145, им. ед.). ЗатЬмъ, твердое произношеше 
вполне обычно передъ я^: яъжж^ м^кч^к, чаш;к, жжждж (хотя срав- 
нительно нередки остатки мягкаго произношешя, въ роде вълоэюкк 
Асе. Ев. 9, притАЖк 82, члове*ж 34, проро'ек 49; сълъжщгь 
Син. Пс. 132, умочж 8, душвк 84, \ождш 91; кожж Син. Тр. 7, 
чашк 85, отьч» 152, рождьшкк 158, ЖАа^(НкЩАМ 9, страэм^- 
щиимь 46, жддл^Л» 55). Далее, твердое произношен1е сравнительно 
редко передъ у^ и написашя шипяпщхъ и жд съ ю въ большей 
части памятниковъ (кроме Супрасльской рукописи) явлеше обычное 
♦(юетъ Зогр. Ев. 5, чюешт 7, шющг. 5, съшедъшю 8, мелсЛо 59; 
мжлсю Асе. Ев. 44, ««щитесА 11, чюеши 43, и%ждю 17, 25, 41 
♦/юдеса Син. Пс. 12, чю:^% 71, шюмъ 13, 90, жи^ждю 137 и т. п. 

По всей вероятности, шипяпце и жд пе1)едъ в, щ ъ, а произно- 
сились постоянно мягко. Впрочемъ, церковно-славянсие памятники 
представляютъ несколько случаевъ употреблешя м после ою и др., 
вместо А, указывающаго, быть можетъ, на особенно мягкое (сравни- 
тельно съ другими согласными) произношеше этихъ звуковъ: ле- 
жшхт Асе. Ев. 74, лслждл 24, -ща 87, чщсть 84, видеш» 15, 
събърашм 59, въэ^дмждетъсА 24, -дахъсд 87; ккашм, заклинашм. 
заплъвашм Син. Тр. 88. 
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ювсюя 1^, 1;, г = $ (з^ло), глаголичбское ^ находятся 
не во всбхъ 1фк.-слав. памятникахъ. Изъ нихъ одни: Ассенаново 
Бвангел1е, Синайская Псалтирь, Листки Ундольскаго и Хиландарсше, 
довольно строго отличаютъ $ отъ з, и з является въ нихъ только 
въ извЪстныхъ, сравнительно немногихъ словахъ и формахъ, тамъ 
гд^^ оно образовалось на славянской почвЪ изъ г, именно: въ сло- 
вахъ въ родЬ $^ло, сть$а, ражди$ати, сътд$атисА, въ формахъ имен, 
п. мн. ч. въ род*! бози, врази, дат. и м^стн. ед. ноз^, 603*]^, нм.-вин. 
дв. ч. въ род'Ь ноз%, повелит, накл. въ род$ мози, моз'Ьте. Впро- 
чемъ и въ этихъ памятникахъ есть исключен1я: скоз^ Асе. Ев. 70; 
з%ниц& Син. Пс. 26, раждьл 49, вместо ожидаемыхъ скод%, з'^нивд, 
раждьз!. Друпе памятники: Зографское и Маршнское Евангел1я, 
Клоцовъ Сборникъ, употребляя и з, и з, не д^аютъ между ними 
строгаго различ1Я, и мы находимъ въ нихъ нередко з и иногда з 
вм^^сто ожидаемаьч) з. Третьи памятники: Саввино Еваш^елхе, Синай- 
сюй Требникь, Супрасльская рукопись, Остромирово Евангел1е со- 
вс^мъ не знаютъ з, и въ нихъ на м%ст% з Ассеманова Евангел]я 
стоитъ постоянно 3. Мнопе средне-болх^арсше памятники (въ томъ 
числ^ Болонская Псалтырь, Сл^пченскШ Апостолъ, Охридсшй Апо- 
столъ и Паремейникъ Х'ригоровича) съ большею или меньшею ио- 
с.14довательностью отличаютъ з отъ з, и это обстоятельство заста- 
вляетъ думать, что въ древней Бол1'ар1и н'Ькоторые говоры им^ли 
особый звукъ 3, на м-ЬстЬ которагю въ другихъ говорахъ слышалось 
^; а существовате въ обоихъ азбукахъ буквы з показываех^, что 
языкъ кирилло-мееодаевскихъ текстовъ принадлежалъ къ числу гово- 
ровъ знавшихъ з. 

Современные бол1'арск1е говоры (главнымъ образомъ западные) 
иногда им4ютъ дз на м4стЬ церковно-славянскаго з: блад^е = блаз*, 
с)^везда = звезда, ковче^от = ковьчези (им. мн.). Это заставляетъ 
думать, что 3 произносилось какъ дз. 

Церковно-славянское з въ эпоху дошедшихъ до цасъ церковно- 
С1авянскихъ памятниковъ передъ твердыми гласными обыкновенно 
произносилось твердо: польза, сътдзатисд и т. п., но могли быть 
случаи и мягкаго произношешя этого звука: по^п>з'I Хил. Л., польз^б 
Син. Пс. 56 (им. ед.), во стьзп»хъ 25, стьзлмь 46, 275, стьзж 52, 
помиз^кще 71, гобьзювл^щшмъ 288. 
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овно-славянское $^ заменяющее въ нФкоторыхъ памятникахъ 
$, также иногда могло произноситься мягко (меакду прочимъ въ 
древне-р7ссквхъпамятникахъ~очень рЪдко^мы читаемъ: польаюжтъ 
Пандекты Ант10ха XI в. 32 об., кая подьт 37 об.; подьлоУставъ 
церк. Тип. Б. XI— XII в. 25 об.; полаю Продогъ 1262 г. 7 об.). 



Глаголическое м, буква нередкая въ церковно-славянсквхъ гла- 
голическихъ памятникахъ и употреблявшаяся исключительно для 
передачи греческаго -^ передъ мягкими гласными: анЬелъ в= аууеХо^, 
Ъеона = у^еVVа и т. п. (очень рЪдко передъ твердыми, гласными: 
ЬедьЬота Зогр. Ев. 43, ЪелъЬота 76, ЪолЬота, ЬазофилакиЬ; въ 
земл! еЬупетьсц^ Сип. Пс. 168,— еЬупотьсц* 173, въБЬуптФ 172), — 
не им^Ьло себЬ другаго соотв%тств1Я въ кирилловской азбуке, кром% 
г или г (Супр. р.). Всл4дств1е этого, въ виду постояннаго употре- 
блешя на м^стЬ Ь какъ въ кирилловскихъ (а иногда и въ глаголи- 
ческихъ) церковно-славянскихъ текстахъ, такъ и въ средне-болгар- 
скихъ памятникахъ буквы г, а равно въ виду данныхъ современ- 
выхъ болгарскихъ говоровъ, мы должны признать, что Ь означало 
не что иное, какъ мягкое г. 

Тотъ ;, который мы находимъ въ древне-русскихъ памятникахъ 
на м^стб глаголическаго Ь, греческ. у: Ююптъ, ЮНкПтъ Асуитсто^ 
Святославовъ Сборникъ 1073 г. 115 об., 136, 137 об., 138 об., 
154 об. и др., Пандекты Анпоха XI в. 86 об^ и др., — не им^^етъ 
прямаго отношенк къ Ь: онъ — не что иное, какъ гречесюй ;, 
замФнивппй собою въ н'Ькоторыхъ случаяхъ греческое у передъ 
мягкими гласными. 



Кщ)илловское л, глаголическое а» передавало два согласныхъ зву« 
ка л, одинъ твердый, другой мяпой. Первый, повидимому, былъ от- 
личенъ отъ современнаго русскаго и польскаго л (въ ложка) и былъ 
г1мъ среднимъ л, который обыкновенно слышится въ современномъ 
болгарскомъ, въ сербскомъ, въ чешскомъ языкахъ. Такимъ образомъ 
онъ былъ сравнительно близокъ къ другому, мягкому л и легко 
могъ образовываться изъ этого посл'бдняго. Всл^дствхе этого въ нЬ- 
которыхъ церковно-славянскихъ памятникахъ, въ однихъ часто (въ 
Саввиномъ Бвангелш, Клоцовомъ Сборнике), въ другихъ р^же (въ 
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Ассемановомъ Евангелш, Сицайской Псахгнри, Остромировомъ Еван- 
гели), мы находимъ употребдеше твердаго л в1гЬсто мягкаго передъ 
&: глаголА, умо!», авд&у зешА, а изрЬдка и передъ а: мисмааше 
Асе. Ев. 73, помышжииик Срн. По. 71. Друпе церковно-славянсте 
памятники (особенно Зографское Евангелхе и Супрасльская руко- 
пись) не только отлячаютъ л твердое (передъ ж, а, у) отъ л мяг- 
каго (передъ к, л, м\ но даже ;^лаи>тъ равлич1е меакду л передъ 
д, п» (въ 4ДГЖ, лп»то) и между л передъ м, я ( == 1ь, въ земля. 
ъешл1ь\ подобно тому какъ въ совревсенномъ сербскомъ языкЬ слы- 
шится въ равныхъ случаяхъ разное л^ напримЪръ, передъ е {ле и 
ле). Въ нихъ очень мягкое 4, въ отлич1е отъ л твердаго и л просто 
мягкаго, часто изображается буквою л или /с. Хиландарсюе Листки, 
отличая л твердое отъ л мягкаго, не дЬлаи>тъ различхя между мяг- 
кими 4, всл1дств1е чего мы въ нихъ находимъ одну и туже букву 
(|г) в!^ уподобд'Ьдсд, львъ, по4ь$%, одозЪти, приемлди. Остромирово 
Евангелхе постоянно им^етъ ле: лежа, и лш: възлюблюнъ, но не 
отличаетъ лд отъ лш и т. п. 

Немнопе случаи передачи 1^ческаго л церковно-славянскимъ 
мягкимъ л въ родб Издраилъ Чсрат;^, род. п. Издраилл, Натанаиль 
(рядомъ; Михаилг и т. п.), исключительно въ исходЪ словъ, обязаны 
своимъ происхоавдетемъ аналопи славянскихъ словъ на л«, муж. 
р. Сравни церковно-славянсше мягше согласные въ псалтырь, по- 
тиръ, Елисаветъ и т. п. 

Кирилловское ^, глаголическое ь означало согласный р. Большая 
часть церковно-слашшекахъ памятш1ковъ болЪе или мен^е часто 
тгЬютъ твердое р вместо ожидаемаго мягкаго, такъ что мы въ нихъ 
читаемъ: узьрж, цЬсарг, ц:Ьса|;^, п1Ьслру и т. п. Очевидно, лица, пе- 
реписавппя эти памятники, подобно современнымъ б^^лоруссамъ. про- 
износили всякое р твердо, т. е. не знали мягкаго р. 

Въ кирилло-мееодаевскую эпоху л я р были только согласными. 
Въ эпоху памятниковъ, кром^Ь согласнаго произношешя, они им^ли 
также гласное произношеше, т. е. были въ изв'Ьстныхъ случаяхъ, 
находясь меасду согласными, — ^гласными плавными, подобными т1мъ 
гласнымъ л и |>, которые слышатся въ нЪкоторыхъ (западныхъ) 
1Ч>ворахъ современнаго болгарскаго языка, въ сербскомъ и чешскомъ 
языкахъ. Древне-руссшя нотныя книги кондакарной системы такими 
написашями, какъ стьъъиг.тъ, съъъмьььььъьрти, ууудъъиьържаста (Кон- 
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дакарь при Устав*! церковномъ XII в., М. Типогр. Б. N. 285, лл. 
24 об., .42 об., 76 об.), съ повторешемъ глухихъ г и ъ, на 1гЬстЬ 
которыхъ въ Д1>евнемъ церь:.-слав. текстЪ не могло быть гласныхъ 
л и Ру такъ как'ь гласные 4 и ^^ не могугь новтю^шться при п'Ьнш, ~ 
ноказываютъ, что въ кирилло-меоод1евскую эпоху гласные плавные 
еще не были известны и что они развились уже въ следующую эпоху. 
Церковно-славянсшс памятники обыкновенно означаютъ эти гласные 
черезъ сочеташя лг, ль, ръ, рь, но въ нихъ есть некоторое коли- 
чество случаевъ, гд-Ь буквы, ъ л ь опущены: с^рдьце Зогр. Ев. 6. 
крстите^^Ь 14, 20, д/^'кол'ми 40, цр-ковъ 41, 80, крста 44, наср'д- 
цихъ 83; м1лосрдъ Асе. Ев. 64, трплж 72, срдце 89; милос2?дова- 
вы Савв. Ев. 20; к|?'ститиса Син. Тр. 10, одрждщдм 53; крста 
Клоц. Сб. 17, нак^рстЬ 18; кр'стишдСА Супр. рук. 25, хр'стовы 35 
(при Хргстови 39), о скр'би 41, отвр'зъ 43, д^ркол'ми 59, съмр'ть 
07, цр'кве 414; также: скврндштаа Мар. 1]в. 52, милосрдук 54, 
кръъ 56 (=кровь), о цркви 63, крстител* 146, милосрдовавъ 150. 

То же мы видимъ въ нЬкоторыхъ средне-болгарскихъ памятни- 
кахъ: воскрснл1;тъ, по вскрсении Болонская Пс. (СрезневскШ, Пам. 
354); смртъ Сл-Ьпченсшй Апостолъ 13 об., съм/ути 14 об., крсти- 
тесА 23 об.; срна Охридсюй Апостол'ь 3 об. (при сргвв. 3 об.), 
отв^рзе 4; смрти Евангелхе 1277 г. (Срезневсюй, Св. и з. N ХЫХ. 
стр. 183). Карпинское Ев. XIII в. (Хлудова, № 28) им'Ьетъ подоб- 
ныя написашя очень часто: поскрби 48 об., скрб']&ти 122, присврб- 
на 122, ск2?бь 126, до врху 65 об., утврдисд 72 об., утв|>ди 71» 
об., 120 об., мртвыхь 117, сьм^^ти 122, вь вртЬ 133, вь крви, отъ 
крве, до крве 117, капл^ к^^ве 192 об., сребрникь 133 об., ст.шь 
53 об., 116, млчи 54 об., слть илвж 117, испляш (аор.) 126. 

Должно заметить, что церковно-славянсше плавные гласные раз- 
лича.1ись по произношешю, смотря по тому, образовались ли они 
чрезъ опущеше ъ или ь передъ плавнымъ согласнымъ (изъ ткг, гр, 
ь})), или произошли изъ слоговъ ль, лъ, ръ, рь. Въ первомъ случаЬ 
они составляли слогъ, или были слогообразующими гласными, всл^д- 
ств1е чего образоваше ихъ не оказало никакого вл1ян1Я на предъ- 
идущШ слогъ и не превратило ъ, ь этого слога въ о, е (ни одинъ 
памятникъ не им^етъ сомрьть или что-нибудь подобное; везд'6 всег- 
да: сгмрьть). Въ посл^днемъ случае плавные гласные часто не со- 
ставляли слога, и наприм^р'ь, слова слъза, крьстити были одно одно- 
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сложвымъ, другое двусложнымъ; всл^^дств1е этого при образовашп ихъ, 
какъ и вообще при опущенш ] лухихъ, ъ я ь предъадущаю сло1а 
перешли въ о и в: воскръси^г» Син. Пс. 1, 16, ^^),^ощу^тни}^ъ2Ь., 
возгръм*! 29 и т. п. Сравни 1)аалич1с плавиыхъ гласлшхъ въ древне- 
чешскомъ даык:]^: въ лроизведешяхъ писаныыхъ стихами (наприм'Ьръ. 
въ Александреид*) гласные ./ и р изъ г./, ър, ьр постоянно счита- 
ются составляющими слогь, между т^мъ какъ т^ жо гласные изъ 
лъу ль, рг, рь часто не составляюгь слога. Это различ1е между цер- 
ковно-славянскими плавными гласными не было значительно, и т^ 
ново-болгарск1е говоры, которые уже утратили плавные гласные, 
шсЬютъ на ихъ м'ЬстЬ одинаково или ър^ гл, или ръ, лъ: ирло, пгрв'ь 
мг^^чи ( = церк.-слав. гърло, пьрьъ, аыяи) и дг|?во, карщене. сг/./зи, 
ко.ше ( = церк.-слав. "^'дргво. крьщеныс, с.гьзы, к.?ънетъ). 

Можетъ быть, гласные ./ и р иногда звучали мягко, подобно со- 
гласнымъ л и р. 

Кирилловское ф, гла1олическое •& передавало звуков ф, чуждый 
церковно-славянскому языку и употреблявшШся исключительно вь 
заимствованныхъ у хрековъ книжнымъ путемъ словахъ. Бм^Ьсто этого 
звука мы иногда находимъ въ церковно-славянскихъ памятникахъ п 
и в*, пшкъсъ 9^^^^^^ Син. Пс. 207, власвимия рлас^/^аЬ, простора 
^грос^сра Супр. р. 400, быть можетъ, согласно съ греческимъ про- 
изношешемъ. На оборотъ, звукомъ ф ино1да зам'Ьняется звукъ п: 
^орфир* Зогр. Ев. 117; скорьд^ш Савв. Ев. 54, е^ифанш 144; 
Е^)51фана Асе. Ев. 172; скорър5и» Син. Тр. 94, исод^омь 1Г>5. Фот- 
ронии 171; та (/5ати Остр. Ев. 164, Мар. Ев. 387 = та ^а*г,. 



Кирилловское ц, глаголическое «V означало звук'ь ц, который, 
сходно съ шипящими Жу V, ш, произносился то твердо, то мягко: 
именно— онъпроизносилсд почти всегда твердо передъ а и л (однако: 
блис149биье Син. Пс. 29, деснифб Я2, въсклифбньемъ 63, лщ)ь 163. 
род. ед.; деснииж Син. Тр. 75, владычикк ИЗ, трои«<« 122 и др.) 
и звучалъ весьма часто мягко передъ у: сръды<ю Зогр. Ев. 16, 
САЪяъцю 17; Асе. Ев. 14, 31, оты^ю 25, 36; лщю Син. Пс. 91, 97, 
сръдьг^я) 152; отьию Син. Тр. 15, сръдьг<к> 35 и др. 
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Киряиовсхоб ц|, гдагодическое ш употреблялось рядомъ съ шт, 
шш (Лссем. Ев., Сне. Пс), ж потому жеобходшо прианать, что оно 
бы10 тожественно по 8начен1ю съ втнмн сочеташямн. Второй нзъ 
двухъ согшсннхъ, происшедшнхъ путенъ смягчешя тът^ст^ек^— 
согласный ш иногда пронаносвдся твердо, иногда нягко. Ъердое 
пронаношеше ны постоянно наблюдаехъ передъ а: сжи^оаго, пуштотн? 
проплати; его же ны обыкновенно находнмъ передъ & (однако: 
ылв^щш, поропы1(ктъ, тщшк Син. Пс, пни^к, хои^к, трепеи^ктъ 
и т. п. Син. Тр.; послЪдшй пашггннкъ им^етъ ш посдА щ очень 
часто); мягкое произношеше т встречается довольно часто передъ у: 
сънъмишшю, хотдштм, оштютнпи Зогр. Ев.; дыхаже^м, нм&и^му 
Ассем. Ев.; жнв&и^мму, непьи^юете, упьважштм Син. Пс. Сверхъ 
того, мы изредка видимъ посдА щ яе ж^ л 1л: страждхшшм Зогр. 
Ев. 57, лежди^м Асе. Ев. 3 н т. п. 

Современные болгарсше говоры имбютъ, на м^ст^ церк.-слав. щ, 
или твердое шт, или, р4кке, шч, звучащее какъ малорусское !/|. 
Это шч, безъ сомн&шя, развилось нзъ мягкаго шт, вслАдствае ассн- 
мидящи втораго согласнаго съ первымъ. 



Кирилловское ♦, гла1чкпческое ^^ употреблялось въ церковно-сла- 
вянскихъ памятннкахъ (не во вс&съ) исключительно для передачи гре- 
ческаго ^ н проианосилось, повидимому, всего чаще какъ т. По 
крайней м%р%, рядомъ съ в для замены О мы бьЛе или менЪе часто 
ва вскхъ памятннкахъ находнмъ т: ТЪдем, Тома, Вц^'шодомкн Зогр. 
Ев., Марта, Витания Асе. Ев., етхопл^ш, Датанъ Син. Пс, Са- 
ваотъ, Варътолом^н Снн. Тр. и т. п. НЪтъ сомнФшя, что мы зд'1сь 
им^емъ д1ло съ приблизительною передачею труднаго для славян- 
скаго произношешя греческаго звука. — Бром% т, е произносилось 
какъ ф. Случаи употреблешя ф вместо е и на оборотъ почти не- 
известны въ церковно-славянскихъ памятннкахъ: Вяд^аник Зогр. 
Ев. 66, сир5овъ 87 (однако глаголическое ф потомокъ скорее х'ре- 
ческаго •&, ч^мъ (р), но ихъ много въ памятннкахъ древне-русскихъ 
и они не особенно рЪдки въ памятннкахъ средне-болгарскихъ: Свято- 
славовъ Сборникъ 1073 г.: днлнписиомъ, сапьвиръмь, анър^ракъсъ, 
Фермодонты р^кы, сераеима; Реймское Бвангел1е XI в.: Мат()№я, 
Афанасия, Тимо(/>еа; Слова Григория Богослова XI в.: Ферситъ, 
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Арбква; средне-болгарское Бвавгел1е Григоровича XII в.: гааоеида- 
кшв 23^ Аетоноха 102 об., Трофима 109 об.; средне-болгарскШ Ма- 
кедонскШ Апостолъ XIII в.: Бвесь, вилпа, длора, Епиеана, а^^и- 
нестии (дааке: вь .ф. годиша). 

Славянское произношеше в какъ ф^ безъ сомнФшя, основано на 
г'реческомъ произношеши ^. Что греки византШскаго пер10да въ брль- 
шемъ или меньшемъ количеств*! случаевъ произносили ^ сходно или 
тожественно съ ^1 это видно изъ цЬлаго ряда данныхъ: готы въ ГУ* 
в^кЬ на 1г1ст% ^ поставили въ своемъ алфавит! ^^ съ числовымъ 
значешеиъ •&; сирШцы въ УП в^к! вместо ()^ писали 9, употребляя 
одну и ту же букву въ 6ш(ха(; и въ ате9аV0< (6аг(1(Ьаи8ел, Опе- 
сЫзсЬе Ра1&о^арЫе, 157), и друг. 

Случай употреблешя з вместо в: панта та еани = IдVУ) Богослов1е 
Го. Дамаскина XII в. -случай единичный и едва ли не описка. 



Проч1я согласныя буквы церковно-славянской кирилловской азбуки, 
1)авно какъ и соотвФтствуюпця имъ буквы азбуки глаголической, озна- 
чали т% согласные звуки, которые передак>тся ими и въ современ- 
ной кириллиц!, въ литературномъ язык! русскихъ и болгаръ. 
Тавъ, буква е означала согласный б^ буква в— согласный 9, буква 
Г-- согласный % (== лат. ^, не лат. Ь), и т. д. При этомъ одна и та 
же согласная буква могла передавать и твердый, и мягшй звуки, 
такъ какъ въ церк.-славянскомъ язык!, какъ въ современномъ ли- 
тературномъ русскомъ и въ ново-бол1'арскомъ, почти вс% согласные 
звуки могли произноситься и твердо, и мягко, смотря по тому, какой 
гласный звукъ за ними слФдовалъ; такимъ образомъ, наприм!ръ, бу- 
ква б въ быт означала твердое (Г, а въ битл тою же буквою пере- 
давалося мягкое б. Впрочемъ буква для мягкаго звука иногда отлича- 
лась отъ буквы для твердаго звука особымъ значкомъ: |г. 

Н^которыя согласныя буквы были р!дко употребляемы или вообще, 
И.1И въ какомъ-либо своемъ частномъ значети. Такъ, буквы 3[ = ^, 
'^=^пс нм!ются только въ кирилловскихъ памятникахъ, и то р!дко 
(особенно часто въ Супрасльской рукописи), главнвогь образомъ въ 
1'реческихъ словахъ: Але^андръ, 1|галм'ь, и лишь въ вид! исключещя 
въ славянскихъ словахъ— въ :^ати и родственныхъ. 



0|д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



— 60 — 

Буква 1, согласно греческому обычаю, иногда, въ однихъ ивмят- 
никахъ чаще, въ другихъ совс^мъ рЪдко, употреблялась въ значенш 
н исключительно въ греческихъ словахъ въ родЪ аггелъ, ева1гелистъ, 
прЬкг:|гь Супрасльск. рук. = рппсерв. 



Какъ кирилловское, такъ и глаголическое письмо обыкновенно 
им^ло разные надстрочные знаки. 

Объ однонъ знакЪ, находящемся во всбхъ церковно-славянскихъ 
памятникахъ, — прямой или выгнутой черт% надъ строкою — н^тъ на- 
добности распространяться: это — знакъ сокращен1я, перешедшШ къ 
славянамъ отъ грековъ, въ значеши которах'о не можетъ быть ника- 
кого сомкЬшя. 

Друпе знаки пом'Ьщаются только въ н'1которыхъ памятникахъ, 
исключительно при согласныхъ (главнымъ образомъ при л, н, р, г, 
к, х) и им^ютъ задачею указывать на мягкость звука; въ однихъ 
памятникахъ (въ Хиландарскихъ Листкахъ и въ н'1которыхъ древне- 
русскихъ), писанныхъ кириллицею, эти знаки, въ форм% прямой черты, 
загнутой на конисЬ, присоединяются къ согласнымъ л, н съ л^вой 
стороны, такъ что получается ^!^, 1г; въ другихъ памятникахъ (въ 
Зографскомъ Бвангел1и и въ Супрасльской рукописи) т1 же знаки, 
въ форм% облеченнаго ударен1я, помещаются надъ строкою, между 
буквами л, « и друг, и следующими гласными: любы, вол* ( = 
волж), огнь, аггелъ. 

Третьи знаки, встречаюпцеся въ большей части церковно-славян- 
скихъ памятниковъ (ихъ н^тъ только въ Мар1инскомъ Бвангел1И и 
въ Синайской Псалтыри) находятся надъ гласными и имеютъ форму 
то греческихъ придыхашй, то греческихъ ударешй, то нашихъ зна- 
ковъ краткости. Они стоять, безъ особенной впрочемъ посхЬдова- 
тельности, надъ гласными 1) въ начал* словъ и 2) въ середин!; 
словъ поел* гласныхъ: его, имъ, онъ, напа-Ваше, глаголаахъ, своймъ. 
Эти знаки едва ли им-бли какое-нибудь значенхе; будучи коп1ями гре- 
ческихъ ударенШ и придыхашй, они могли служить иногда только 
для указан1я начала слова, т. е. для отдфлетя словъ дру1*ь отъ друт. 

Четвертые знаки им^югь форму то легклго иридыханхя, то обле- 
ченнаго ударешя и иаходнпя всехч) чаще или между двумя соглас- 
ными, или надъ первою изъ двухъ согласныхъ. Зографское Ёвангелхе 
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употребляеть ихъ чаще въ греческихъ сдовахъ: алек'сан'дрову, 
нар'дьны, 1эен*симаниЕ и т. п., рФже въ сдавянскихъ: д'нь 72, 
65, ш'дъшемъ 58 (сравни: всь Саввино Евангел1е 2, безъ всякаго 
знака). Ассемапово Бвангелхе, СинайскШ Требникъ, Супрасльская 
рукопись, Остромирово Ёвангед1б им^ютъ ихъ и въ греческихъ, но 
чаще въ сдавянскихъ словахъ, обыкновенно въ тЬхъ случаяхъ, гд% 
долженъ бы былъ быть написанъ ъ или ъ: к'то, д'вою, м'н^, к' тому, 
вфрен' и т. п. Не сл^дуетъ думать, что эти знаки им<1ли какое-шн 
будь значеше и что они указывали на опущеше ъ или ъ. Прим<1ры 
уЪотреблешя ихъ въ род'Ь к'васу. к'васа Зогр. Ев. 1 9, 60, д'вижени^, 
гн^з'да Асе. Ев. 18, 72, ог'ня, разг'н'1валъ, усбк'н&ти, исп'лъни, 
крьс'тияны Супр. рук., умьр'т'вдть Остромирово Ев. 225, въскръс^нетъ 
Хил. Лист,, въ случаахъ, гд*! не могло быть опущешя г, ъ, пока- 
зываютъ, что зд'&сь мы им^емъ д^ло съ кошями греческихъ знаковъ, 
которые въ н^которыхъ греческихъ рукописяхъ византШскаго про- 
исхождешя находятся посл% согласной въ конц^ слова или посл% 
первой изъ рухъ стоящихъ рядэмъ согласныхъ, если изъ нихъ вто- 
рая не X, р, V: о9^аХ'[лои, <У1^ер'[лата)V, xар'теоV, хер'хер', Ву)Уаайа, 
у]р\у]аато, у]Vгу'xгV, и которые, безъ сомнФнзя, лишены всякаго зна- 
чешя (6аг(](}1аи8еп, впесЫзсЬе Ра1&о§гар1ио, 272). Въ церковно- 
елавянскомъ языкД самыя обыкновенныя древн1я (безъ опущешя г, ъ) 
соединешя согласныхъ — соединешя в^мыхъ съ плавными, въ род% 
плыти, крыти; большая часть прочихъ соединетй, встречающихся 
въ церковно-славянскихъ памятвикахъ, — сравнительно нрваго про- 
исхоясдешя и получились черезъ выпадете ъ или ъ; поэтому вполн'Ь 
естественно, что указанные знаки, будучи употребляемы согласно 
греческому обычаю, очень часто, даже почти постоянно находятся 
тамъ, гд^ опущенъ г или ъ. 

Кстати должно заметить, что въ нЪкоторыхъ средне-болгарскихъ и 
древне-русскихъ памятвикахъ эти знаки употребляются также между 
н'Ьмыми и плавными: раз'л&чаетъ, с*лав%, п'лътъ; рядомъ: въс'таетъ, 
ес'тъ, в'еЬка, в'сег'да Охридсюй Ап. XII в. 34; др4в'л1€, яв'л1€Но, 
зем'ли; рядомъ: жиз'ни, прЬж'де, ложес'на новгородск. Путятина 
Минея XI в. 2 об., 3, 3 об. 
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IV. Отношен1е звуковъ церковно-славянснаго язы- 
ка нъ звунамъ родственныхъ индо-европейснихъ 

языновъ. 

Церковно-славянсшй языкъ и потому, что онъ первый изъ числа 
сдавянскихъ нарФчШ получилъ литературное употреблеше, и по- 
тому, что онъ сохранилъ въ своемъ звуковомъ и формальномъ стро^^ 
таш черты, который были утрачены большею частт фугихъ ела- 
вянскихъ нар%ч1й преакде, ч'Ьмъ возникла на нихъ письменность, — 
можетъ быть ивбранъ представителемъ славянской семьи явыковъ 
при сравнеши особенностей этой семьи съ особенностями другихъ 
семей ицдо-европейс|сой группы, въ цЪляхъ ознакомлешд съ отлж- 
чительными черта]|и славянской группы и съ древнейшею истораею 
ея звуковъ и формъ. 

Индо-европейская группа языковъ, кромФ семьи славянской, со- 
стоять изъ 9 семей: 1) инщйской, важнЪйшимъ представителемъ ко- 
торой служить языкъ древне-инд1йск1й, или саяскритспй; 2) эран- 
ской, важн-бйппй представитель которой языкъ Авесты — древне-бак- 
трШсшй, или зендск1й; 3) 'армянской, которая представляется въ на- 
стоящее время языкомъ армянскимъ; 4) греческой, важн^йппй пред- 
ставитель которой языкъ древне-гречесшй; 5) албанской, заключаю- 
щейся теперь въ одномъ языкД албанскомъ; 6) итал1йской, пред- 
ставляемой главнымъ образомъ языкомъ латинскимъ; 7) кельтской, 
сохраняющейся въ остаткахъ въ живыхъ говорахъ современной Бро» 
тони, Шотландш и Ирландаи; 8) германской, древнЪйппе представи- 
тели которой языки Г0ТСК1Й и древне-верхне-н^мецкШ, и 9) литов- 
ской, состоящей изъ двухъ живыхъ языковъ - собственно литовскаго 
и лотышскаго и изъ вымершаго, дошедшаго до насъ въ незначи- 
тельномъ количестве памятниковъ XV — XVI вв. языка прусскаго. 
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ВЛ эти семьи— пототш одного обще^иядо-овропейсжмч), ш пра- 
арШсхвго авыка, который лрекратъ свое отдельное, самостопель* 
вое С7ществован1е за много столАтШ до Р. Хр. 

Само собою равум^етса, до насъ не доиио нихахкъ паматви- 
ковъ отъ этого авыва-предва, но современнаа наука, путемъ со- 
поставдешя особенностей явыковъ-потомковъ, находить вовможннмъ 
возстановлять тЬ главныя черты, которыя были ему свойственны 
въ последнюю эпоху его существовашя, въ эпоху распадешя. Что 
до чертъ, бывшихъ въ немъ въ эпохи, предшествовавппя эпох*! рас- 
падетя, то о нихъ мы моакемъ раахично, съ большею или мень- 
шею вероятностью, гадать, но опред^леше ихъ не можетъ быть осно- 
вано ни на какихъ фактическихъ данныхъ, и потому принадле- 
житъ области фантазш. Такъ, наприм-брь, мы можемъ строить раз- 
личный гапотезы о т^хъ трехъ звукахъ, которые дали начало зву- 
камъ эпохи распадетя, чередовавшимся въ родственныхъ корняхъ: 
а, в, а, ё (=славянск. о, е, а, гб), «, г, 0$ и е% (=славянск. ь, щ 
1ь\ |{, п, аиж ей (=славянск. г, ы, у); но въ нашемъ распоряжеши 
н^тъ ничего для опредЬлешя этихъ звуковъ, кромФ противор1чащихъ 
одна другой аналопй изъ жизни отдЪльныхъиндо-европейскихъязы- 
ковъ, и потому опредЬлеше ихъ невозможно. 

КромФ взаимнаго родства семей индо-европейской грушш хакь 
потомковъ 0ДН01Ч) языка-предка, меа^у некоторыми изъ нихъ обна- 
руживается особенная близость. Таковы семьи инд1йская и вравская, 
которыя, повидимому. некогда, уже по распадеши обще-индо-евро- 
пейскаго языка, составляли одинъ языкъ — арШсшй. Таковы семьи 
славянская и литовская. Последн1я настолько близки между собою 
по особенностямъ звуковымъ, формальнымъ, лексическимъ, синтак- 
сическимъ, что происхождеше ихъ отъ одного славяно-литовскаго 
языка (покончившаго свое существовате едва ли позже Р. Хр.) мо- 
жетъ считаться уже доказаннымъ я принятымъ въ наукД. 

Обе семьи, и славянская, и литовская, имеютъ, между лрочимъ, 
три важныхъ звуковыхъ чергы. 

Одна изъ нихъ до некоторой степени свойственна главнымъ язы- 
камъ ИНД1ЙСК0Й и эранской семей и въ то же время совершенно 
отсутствуетъ въ главныхъ язБпсахъ семей западной Европы. Это— 
употреблеше свистящихъ или шипящихъ согласныхъ (съ ихъ про- 
изводными) на месте гортанныхъ (съ ихъ производными) языковъ 
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греческой, италШской, кельтской и германской семей: церк.-слав. и 
древне-русск. съто, литовск. §1ю(;а8, лотышск. ^1т<;8 — санскритск. 
(а(;ага, зендск. {;а1;е1п — греч. 1хат6у, лат. сси(;ит, др.-ирск. сё1, готск. 
ЫпА\ церк.-слав. деодть, др.-ру сек. десять, лит. с1е81т(18, лот. йевтИ — 
санскр. ^а(а — греч. ВЫа^ лат. Лесет, готск. 1вАап. 

Вторая черта до изв'Ьстной степени чужда главнымъ языкамъ ин- 
Д1ЙСК0Й и эранской семей и, напротивъ того, свойственна всЬмъ 
языкамъ западной Европы. Это— употреблеше звука е (съ его про- 
изводными) въ корняхъ, наприм'1ръ, формъ настоящаго времени 
изъявительнаго накл., вм^Ьсто котораго въ санскритскомъ н зенд- 
скомъ языкахъ мы находимъ а (съ его производными): церк.-слав. 
бвр&, др.-русск. беру, лит. Ьег1и (сыплю), лотышск. Ьсги (сыплю) — 
греч. ферсо, лат. Гего, др.-ирск. Ьепт, готск. Ьа1га (читай: Ьега, несу) — 
санскр. Ышгапп (несу); церк.-слав. везл, др.-русск. везу, лит. теги 
(везу), лот. \егЛ\х — греч. &)(ь^у лат. уе11о, готск. уща {г изъ е;— санскр. 
уаЬят! (везу). 

Третья черта также чужда главнымъ языкамъ йид1йской и эран- 
ской семей и также свойственна языкамъ западной Европы. Это — 
сравнительно большое количество словъ съ звукомъ I въ корн'Ь. 
Языки санскритсшй и зендсшй знаютъ звукъ Ц по онъ въ нихъ ма.9о 
употребителенъ, и въ большинств'Ь случаевъ мы въ нихъ находимъ 
г на м4ст4 I языковъ заиадно-европейскихъ, славянскаго и литов- 
скаго: ц.-сиав. и др.-русск. слу-ти, греч. хХи-т6;, лат. 111-с?и-4и8, 
др.-ирск. с1й (слава), др.-в.-н'Ьм. (Н)^и-(^о-^V^д — санскр. (;ги-1а8 (слав- 
ный), зендск. 8ги-<;а8; ц.-сл. отъ-^^'Ьк-ъ (остатокъ), лит. ^ёк-п (остав- 
ляю), греч. ХеЫ-ю, лат. йпди-о—санскр. корень лк (оставлять). 

Первая изъ указанныхъ чертъ сближае1'ъ славянскую семью язы- 
ковъ, вм4ст4 съ литовскою, съ семьями языковъ Лз1и; дв'Ь друпя 
сближаютъ съ семьями языковъ западпо-европейскихъ. Такимъ об- 
разомъ славянская семья, вм^сгЬ съ литовскою, представляетъ собою 
промежуточное звено между индо-европейскими языками Аз1и съ од- 
ной стороны и языками западной Европы съ другой. 
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1. Гласные. 

Славянское а обыкыовенио соотвЬтствуетъ екр. а, греч. 5 (от- 
куда у;), о», лат. а, о, лит. о (откуда и), 1уЬдко (въ исходЬ словъ) а: 
ц.-сл. и др.-р. мати — скр. пт1а (мать, вм. сд.; основа та1аг-), гр. 
дор. аатг^р (аттич. (хтг)*п)р), лат. П1а1;ег, лит. то1ё; ц.-сл. п др.-р. 
да-ти, да-нь, да-ръ— скр. йа-Да-пи (даю), йа-пат (даръ), гр. 51-^а)-|Х1, 
^со-роV, лат. (1о-пип), лит. йй-й (дать), йо-нтз (даръ); ц.-слав. 
п др.-русск. жен-а-скр. а(;у-а (кобыла, им. од. жепск. р.), греч. у/^Р'*> 
др.-лат. е^и-а, лит. гапк-а (рука). 

Обще-индо-евронейскШ звукъ, кь которому восходить счавян- 
ское а, долженъ былъ звучать двояко: то какъ а открытое (откуда 
греч. а, 7), лат. а), то каьт» а несколько закрытое, приближающееся 
къ о (откуда 1феч. «>, лат. о). Такимъ образомъ основа и корень при- 
веденныхъ словъ въ обще-пндо-европейскомъ язык% должны были 
быть 11)а<;аг- съ а открытымъ и й(Т- съ а закрытымъ, а окопчав1е 
имен. ед. женск. р. звучало какъ а открытое. 

Несомн'1нно, слав, а первоначально, въ до-ио^орическое время, 
было долгимъ звукомъ. 

Кром% а изъ обще-индо-еврои. а, церковно-славяпскШ языкъ 
им'Ьетъ: 1) а изъ обще-индо-европ а, въ сочеташяхъ съ плавными: 
ра, ла, (иь { = русск. ро^ ло^ оро^ о./о), и 2) а изъ »ь, посл4 ./ и 
шипящихъ согласныхъ. Цсрк.-сл. азъ, др.-русск. язъ, я, хотя и род- 
ственны съ санскр. аЬаш, ^)еч. ^усо, лат. е*^о^ лит. аг, е/, но в-Ьро- 
ятио, происходягь не огь того обще-индо-европ. корня съ краткимъ 
г.1аснымъ, къ которому восходятъ отп посл'Ьдшя, а отъ другаго, съ а. 

Надо им^Ьть въ виду, что слав, а па славянской почвЬ, подъ 
разными вл1ян1ями 1) воп1ло въ составъ ;^ (откуда д) и 2) образо- 
ва.10 въ н'Ькоторыхъ случаяхъ ы. 



Славянское е обыкновенно соотв'Ьтсшуегь санскр. а, греч. г, лат. е 
(откуда иногда г), лит. е: церк.-слав. 1сс-1'ъ (3 л. ед.)— -санскр, а8-0, 
1Т[)еч. г(т-т1, лат. ез-!, лит. сз-*!; церк.-слав. и др.-русск. неб-о — скр. 
паЪ11-а8 (небо), греч. V^(р-о<;, угф-еХу), лат. пеЬ-и1а, лит. йеЬ-е818 
(облако, съ непонятнымъ Л вмЬсто п); церк.-слав. и др.-русск. вез-етв 
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(2 л. мн. ч.) — скр. уаЪ-а-!а (везете, 2 л. мн.), греч. гу-€-Т€, лат. 
\еЬ-Ив (повелит, н.), лит. тег-а-*е (везете). 

Обще-индо-европейскШ звукъ, къ которому восходить славив, е, 
долженъ былъ звучать какъ отк1)ытое е, близкое къ а, или — пто въ 
сущности то же — какъ узкое а, склоняющееся къ е. Такимъ об- 
разомъ корни и окончанхе приведенныхъ словъ и форнъ въ обще- 
индо-европейскомъ язывА должны были быть еВу- нвЪЬ-, Ув^,Ь-, -(е. 

НесомнЬнно, слав, е искони было звукомъ краткимъ. 

КромЪ е изъ обще-индо-еврод. е, церковно-славянсшй языкъ 
им'Ьетъ е изъ р, образовавшееся на слав. почв% (въ копые и т. п.). 

Надо инЪть въ виду, что слав, е на славянской почв^ въ н11- 
которыхъ случаяхъ 1) перешло въ ь, 2) вошло въ составъ д, 3) пере- 
шло въ п» въ церк.-славянскихъ сочетан1яхъ р;ь, лгь ( = русск. рс, 
ле, ере, е^9е). 

Славянское о обыкновенно соответствуешь санскр. а, греч. а, о, 
лат. а (откуда г:, о (откуда и), лит. а: церк.-слав. и др.-русск. 
ось — скр. ак5-а8 (ось), греч. 41$-(0V, .шт. ахня, лит. 08-18 (ось); 
церк.-слав. в др.-русск. жен-о (зв. п.) — скр. а(;у-а (кобыла, зв. п.), 
греч. V6(X9-а; церк.-слав. и др.-русск. домъ— скр. (1ашг. ', греч. 5б(ло;, 
лат. с1оти8; церк.-слав. и др.-русск. про — скр. рга (отъ), греч. 
7ср6, лат. рго-, лит. рга- (про-). 

Обще-индо-европейск1й звукъ, къ которому восходить слав, о, 
долженъ былъ звучать двояко: то какъ а открытое (откуда греч. а, 
лат. а), то какъ а несколько закрытое, приближающееся къ о (от- 
куда греч. о, лат. о), и, вероятно, отличался отъ общс-индо-европ. 
а только количествомъ. Такимъ образомъ формы зват. п. женск. р. 
и корень ак,8- до.1жны были им4ть а открытое, а корень (1ат- и 
предлогъ-префиксъ рга — а закрытое. 

Едва ли можно сомневаться, что саав. о ра.звилось изъ а уже 
на славянской почв4, т. е. что въ начальную эпоху жизни общс- 
славянскаго языка въ немъ на жЬстк нашего о с.шша1ся тогь же 
звукъ, что и въ литовскомъ языкЬ, — й. 

Славянское о искони было звукомъ краткимъ. 

Надо им^ть въ виду, что славянское о. (а) на славянской 
почв'Ь въ н'1которыхъ случаяхъ 1) перешло въ г, 2) вошло въ со- 
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ставъ ж и ы и 3) перешло въ а въ церк.-слав. сочеташпъ ра^ щ ал 
( = русск. ро, щ ороу оло). 



Славянское и обыкновенно (;оотв%тствуетъ: 

1) скр. % 1феч. ?, лат. 7, лит. г (у), рфдко (въ исходе словъ) «: 
ц.-слав. и др.-русск. жи въ — скр. Ш'ТЩ лат. у?-уи8, лит. ^1-та8 (жи- 
вой); Ц.-СЛ. и др.-русск. пи-ти— скр. рг^Ыв (питье), р|-(а8 (выпитый), 
гр. 7Г1-71о; ц.-сл. И др.-русск. видЬвъш-и (причаст1е, им. ед. женск. 
р.) — скр. У1ди8-/ (причаспе перфекта 01гь корня У1(]- знать; им. 
ед. ж. р.), лит. с1ауи8-1 (причаспе прош., отъ глаг. давать, им. 
сд. ж. р.). 

Обще-индо-европ. звукъ, къ которому восходиггь это и, долженъ 
былъ звучать г. Такимъ образомъ корни и окончаше приведенныхъ 
словъ и форм'ь должны были быть д,?-, рё-, -?. 

Слав, и изъ обще-индо-европ. % первоначально было звукомъ 
долгимъ. 

Должно заметить, что оно вошло, на славянской почв%, въ со- 
ставъ д; 

2) скр. ё (изъ т)у греч. ец лат. г (изъ е*), лит. е«, ё (=дифт. ге): 
ц.-сл. и ;ф.-р. видъ— гр. РеТ5ос, лит. уег«1а8 (лидо); ц.-сл. и др.-р. и-ти — 
скр. е-ш! (иду), греч. е1-(А1, лит. сг-И (идти), ег-ш1 (иду); ц.-сл. зима — 
греч. х^^Н^*» ^^^' '^^^^ (зима). 

Обще-индо-европ. звукъ, къ которому восходитъ это и, долженъ 
былъ звучать какъ дифтош*ь ек Корни приведенныхъ словъ въ обще- 
индо-европ. языкЪ должны были быть уегй'у ег-, ц^Ьеш-. 

Слав, и изъ ег первоначально было также звукомъ долхимъ. 

Кром% и изъ г и изъ дифтонга ег, церковно-славянсшй языкъ 
им^Ьетъ и: 1) изъ ь (ъ) при предъидущемъ или посл4дующемъ У, 2) 
юъ гь въ конц'Ё формъимен. мн. и повел, накл. и посл^У, 3) изъ 
ы посл^ ^. 

Славянское у обыкновенно соотв'1тствуетъ: 

1) передъ искони твердыми согласными и ;: скр. о (изъ аи), 
17)еч. аи, ои, лат. аи, и (изъ ои), лит. аи: ц.-сл. и др.-р. т^фъ — 
ь-реч. таОрос, лат. ^а1*ги8, лит. 1аигщ ц -ел. и др,';р. уши (дв. ч.) — 
лат. аиШу лит. аивщ ц.-сл. и др.-р. дур-ьнъ — х'реч. До^р-ос, лат. 
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№г-ог; ц.-сл. и др.-р. сыну (род. ед.)— скр. 8йпб8 (род. ед., тъ 8йп- 
аиз), лит. 81та1«8 (род. ед.). 

Обще-индо-европейсшй звукъ, къ которому восходить слав, у пе- 
редъ искони твердыми согласными и передъ У, долженъ быль зву- 
чать какъ дифтонгъ аи (можетъ быть, иногда аи)^ имЪвпий а или 
открытое (откуда греч. аи, лат. ак), или несколько закрытое, при- 
ближающееся къ о (откуда гр. ои, лат. и). Такимъ образомъ корни 
и окончаше приведенныхъ словъ и формы въ обще-индо-европ. языкЪ 
должны были быть ЬаиТ', ак8-, -а118. 

Несомненно, слав, у цервоначально было долгимъ звукомъ. 
Трудно сомн'Ьваться, что слав, у развилось изь дифтонга аи 
(чрезъ посредство дифтонга ои) уже на славянской почв*!, можеть 
быть, послЪ того времени, когда началось немецкое влкше на обще- 
славянсшй азыкъ (срв. ц.-сл. г/сердзь и пра-н'&м. аг^аЬпп^ов ушное 
кольцо); 

2) передъ мягкими согласными: скр. о (изъ аи), гр. ей: ц.-сл. 
блщ-ж, др.-р. блюд-у ( = бл'уд-л, изъ бзуд-л; л' — мягкое л) — 
скр. ЬоДЬ-апи (знаю), гр. '!ге6^-0(ха1 (изъ 9^^* — )• Къ этому при- 
меру должно присоединить еще ц.-сл. и др.-р. жюп-ьлъ, чюдо, чкьти, 
шюмъ, любъ, людь, л^тъ, ц.-сл. пггюждь=др.-русск. чюжь и т, п., 
для которыхъ однако мы пе можемъ представить соотв'1тствующихъ 
словъ п«ъ другихъ индо-европ. языковъ. 

Обп^е-ипдо-европейск^й звукъ, къ которому восходить слав, у съ 
предъидущимъ мягкимъ согласнымъ, до.1женъ быль звучать какъ ди- 
фтон1'ъ си (иногда, можеть быть, ёи). Такимъ образомъ корень 
приведепнаго слова въ обще-индо-европ. язык* должень быль зву- 
чать: ЬИеглйЬ-. 

Несомненно, это слав, у первоначально было также звукомъ 
долгимъ. 

вероятно, оно развилось изь ей уже на славянской почв'Ь и 
исреходнымь звуковымь сочстан1Смъ отъ ей къ у съ предъидущимъ 
мягкимъ согласнымъ было сочеташе уу. На это указываеть л въ 
б.гк>дд1, образовавшееся изъ у (какъ л въ люб.^кк и т. п.); на это 
указываеть. ц.-сл. шт въ штюждь и др.-р. ч въ чюжь, изъ т, ко- 
торый не могли бы образоваться, если бы после т не было у. 
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Славянское ъ 1) обыкновенно соотв'Ьтствуетъ скр. щ греч. и, лат. 
и^ лит. и: ц.*слав. и др.-р. ргд-Фти— скр. г1«(111-]га8 (красный), греч. 
2ри^р6су лат. гиЪ-ег, лит. г«(]-а8 (рыаий); ц.-сл. дгшти, др.-р. дгчи 
(изъ '^'дггти, '^'дакти) — скр. с1|^111и (им. ед., основа с1|^Ь11аг-, дочь), 
гр. %^*^у^^^^р^ лит. дики (дочь); ц.-сл. и др.-р. сынг (им. п. ед.) — 
санскр. 8йпи-8 (С1шъ), лит. 8йии-8 (С1шъ). 

Обще-индо-европейск1й звукъ, къ которому восходить это слав, 
г, должснъ быль звучать какъ щ такъ что корни и основа приве- 
денныхъ словъ были п^Ь-, Ли^^Ь-, 8йт^. 

Это слав, ъ было искони звукомъ краткимъ; 

2) въ сочеташи съ плавными согласными, именно въ группахъ 
г.1, ър съ послФдующимъ согласнымъ, соотв^тствуетъ санскр. глас- 
ному г (г) и группамъ иг, иг у /г, ?г, лит. И (гг): ц.-сл. вълкь, откуда 
в.1къ (а1гкъ), др.-р. вг^къ— скр. угказ (волкъ), лит. уг^каз (волкъ); 
ц.-сл. и др.-р. шлнъ — скр. рг«та8 (полный), лит. р|7иа8 (полный); 
Ц.-СЛ. и др.-р. дг.4гъ— скр. (Кг^Ьаз (долпй), лит. й^аз (долгхй). За- 
падно-славансше языки здЬсь, на ^ЛстЬ ц.-сл. и др.-русск. «, иногда 
им^ютъ ъ:*выкъ (лужицк. тв№, пол. т1к). 

Обще-ищо-европ. звукъ, къ которому восходитъ слав, г въ со- 
единеши съ сл'1дующими согласными плавными, могъ звучать какъ 
гласный плавный — г или I, Такимъ образомъ основы приведеввыхъ 
словъ въ обще-индо-европ. языкЪ могли быть угк^а-, рпш-, 
йг§,11а-. 

Это слав, ъ искони было звукомъ также краткимъ. 

КромЪ ъ изъ обще-индо-европ. и е щ '^ изъ обще-индо-европ. 
плавныхъ гласвыхъ, церк.-славянск1й языкъ им^етъ еще развивш1йся 
на славянской почз^ ъ изъ о (а), обще-индо-европ. а. 

Надо имЪть въ виду, что славянское ъ на славянской почвЬ 
1) вошло въ составъ &, 2) перешло поел*! У въ ъ и 8) перешло псредъ 
/ въ ы. 

Слав. «, какого бы оно происхожденк ни было, въ древн-Ьйшую 
эпоху существовашя обще-славянскаго языка (впрочемъ когда на 
него уже оказывалъ вл1яше н^мецшй языкъ) звучало какъ краткое 
у. Срв. Ц.-СЛ. кгндзь, др.-р. кгнязь и пра-н-Ьм. кил1п§08. 



Славянское ы обыкновенно соотв^тствуетъ скр. щ греч. и, лат. 
щ лит. и: ц.-сл. и )ф.-русск. дымъ-скр. с1Ьг(ша8 (дымъ), гр. ^и(х6с, 
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лат. Г|«та8у лит. Ытг! (им. мн.); ц.-сл. и др.-р. мышь — санскр. 
тйВ' (мышь, въ сложныхъ словахъ), гр. (хОс, лат. шиз; ц.-сл. и 
др.-русск. сынъ — санскр. змпав, лит. вйппн. 

Обще-индо-европейсшй звукъ, къ которому восходить ы, долженъ 
бнлъ звучать какъ щ тавъ что корни приведенныхъ словъ были 

Несомненно, ы первоначально было звукомъ долгимъ. 

КромЪ ы изъ обще-индо-европ. щ церковно-славянскШ языкъ 
вм^еть еще ы I) изъ слав, а, обще-индо-европ. а, 2) ивъ слав, о, а, 
обще-индо-европ. а и 3) изъ г, обще-индо-европ. и. 

Слав, ы изъ и, а, о, въ древн*Ы1шую эпоху жизни обще-славян- 
скаго языка (впрочемъ когда уже началось на него вл1яше н^- 
мецкаго языка) звучало какъ долгое у. Сравни ц.-сл. хызъ и др.- 
верхне-н^м. Ъйв. 

Слав, ы на славянской почвЪ послЪ ; кое-гд% перешло въ и. 



Славянское ъ 

1) обыкновенно соотвФтствуеаъ скр. 1^',греч. I, лат. г, лит. г: ц.-слав. 
и др.-русск. вьдова — скр. угйЬауа- (вдова, въ сложныхъ словахъ), 
лат. угйиа; ц.-сл. и др.-р. льнъ — гр. X^VОV, лат. 1шат, лит. 1ша8; 
ц.-сл. и др.-р. 1сс-мъ (1 л. ед. ч.) — скр. аз-т?, 1тр. €1-(Х1, лит. ез-тг. 

Обще-индо-европ. звукъ, къ которому восходить это славян, ь, 
долженъ былъ звучать какъ 7. 

Корни и окончаше приведенныхъ словъ я формъ въ обще-индо- 
европ. язык* звучали уёйЬ-, 1ш-, -те; 

2) въ сочеташи съ посл'Ьдующими плавными и носовыми соглас- 
ными, именно въ 1руппахъ: а) ьр и б) ъж, ъ«, — соотв-Ьтствуеть: 

а) скр. гласному г (г) и группамъ иг^ |>, греч. оьр, ра, лат. 01-, 
лит. гг: ц.-слав. съ-мър-ть, откуда смрть (смргть), — скр. тг-йз 
(смерть), лат. тог-з тог-Ыв, лит. шгг-йз (смерть); ц.-слав. и др.-р. 
четвър-'гь, греч. тетар-то(;, тЬра-тос, лит. ке1угг-1аз (четвертый); ц.- 
слав. и др.-р. с«»рд-ьце — хтреч. хар^-1а, гомерич. хра^чу), лит. 8$г(!-18 
(сердце); 

б) скр. а и группамъ ат, ап, лат. ет, еп, лит. ш, гп: ц.-слав* 
и др.-р. мьи-йти — скр. ша-Й8 (мысль), дат. шеп-Ио; ц.-сл. и др.-р. 
ъъз-ьМ'Х, — лит. ш-ц, гт-И (беру, брать); ц.-сл. жъ«-в, др.-р. жън-у — 
лит. в^п-ц, ^гп-И (отражаю, отражать). 
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Обще-яндо-европ. 8вувъ, къ которому восходить слав, щ могъ 
звучать какь гласный г (г), а обще-индо-европ. звуки, кь которнхь 
восходить слав, ыи, м, — - могли звучать какь гласные носовые т 
И и п (л). 

Несомненно, слав, ъ, какого бы обравоваши оно ни было, искони 
было звукомъ краткимь. 

Славянское ъ, какого бы происхожден1я оно ни было, въ древ- 
нМшую эпоху существованш обще-славянскаго языка (впрочемъ, 
когда уже началось на него вл1ян1е нФмецкаго языка) звучало какь 
краткое «. Сравни ц.-сл. и ф.-р. стъкло и пра-нФм. зЬ'Ыоз. 

КромД 1) ъ изь обще-индр-европ. « и 2) ъ вь группахъ 1^, ьм^ 
ън изь обще-индо-европ. плавнаго и носовыхь гласныхь, церковно- 
слав. языкь имАеть еще ъ развивппйся на слав, почв/к изь е и (по- 
сА ]) изь ъ. 

Надо имФть вь виду, что слав, ъ на славянской почв4^ 1) вошло 
вь составь а и 2) подь вл1яшемь предьидущаго или нослФдующаго ^^ 
перешло вь и. 

Славянское ть обыкновение соотвФтствуеть: 

1) санскр. а, греч. 1), лат. 6, лит. ё ( = б): ц.-слав. и др.-р. 
дгь-ти — скр. Да-€111а-1П1 (кладу), греч. т1^{Ь;-(а(, лит. йе-й (класть); 
Ц.-СЛ. и др.-р. С1ь-ти, С1ь-ма — греч. 1[-ч-[Л1 (изь а1-<уГ|-|Х1)> лт. в^-шеп, 
лит. 8в-11 (с&1ть), 8ё-теп8 (пос4вь, мн. ч.); ц.-сл. и др.-р. об-лд-ь — 
лит. еЯ-ш! (^мь). 

Обще-индо-европ. звукъ, кь которому восходить зд^сь гь, должень 
быль звучать какь ё открытое, близкое кь а, или — что то же -^ 
какь узкое а, склоняющееся кь е. Такимь образомь корни приве- 
денныхь словь вь обще-индо-европейскомь язык! должны были быть 
йЬё-, 8в-, ей'. 

Несомненно, слав, п» изь б первоначально было звукомь долишь. 

Это гь на славянской почве, после ; и шипящихь от, ч, ш, 
перешло вь а; 

2) скр. ё (изь а{), т, греч. ац 01, ^1, лат. ое, в, ов, щ лит. а«, ё: 
ц.-сл. и др.-р. лп>въ — п^еч. Ха1р6с, лат. 1авуи8; ц.-слав. и др.-р 
дгьверь — скр. д?уа (деверь, осн. дётаг-), греч. 5а(1р)чр, лат. 1в?иг; 
Ц.-СЛ. сН1ьгъ — лит. вп^аз; ц.-слав. н др.-р. вгьд-Ъ (знаю)— скр. тЙ-а 
(знаю), греч. РоТ^-ое; ц.-слав. и др.-р. б^сь — лит. Ьатз (страшный); 
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Ц.-СЛ. и др.-р. ъъжпгп» (мДстн. ед.)-* свр.угк-ё (мФстн. ед.» водвъХ греч. 
01Х-0Ц Ц.-СЛ. и др.-р. акен-п» (м^стн. п. ед) — греч. уЛр-?, лат. Кош-ое. 

Обще-индо-европейскихъ звуковъ, къ которымъ восходить адЬсь «ь, 
должно было быть два; это были дифтонги аг и аг или 1) съ чистымъ 
а (откуда греч. а1, а, лат. ое, е), или 2) съ а закрытымъ, склоняю- 
щимся къ о (откуда греч. 01, лат. ое, и). Корни и окончаше щш- 
веденныхъ словъ и формъ въ обще-индо-европ. язык! были 1а1У-, 
да»?-, уй«(1-, ЬЬЙ!-, -о* (м-Ьстн. ед. муж. р.), - аг (м4стн. ед. ж. р.). 

Слав, гь изъ дифтонга образовалось на славянской почв%, уже 
поел*! того, какъ началось взаимное вл1ян1е языковъ обще-славян- 
скаго и н^мецкаго (срав. ц.-слав. и др.-р. хлп»бъ и пра-нЪм. Ыа|ЪЬо8 
хл-Ьбъ). Это гь еще не могло существовать въ то время, когда со- 
вершился въ славянскомъ язык! переходъ гортанныхъ согласныхъ 
въ шипяпце: тогда на иЬстЬ гь находился твердый гласный, неспо- 
собный смягчать гортанные, дифтонгъ аг. 

Слав, гь изъ дифтонга на славянской почвЪ 1) въ концЬ н^ко- 
торыхъ словъ (формъ) и 2) послЪ ] — перешло въ и. 



2. Чередовашя гласныхъ. 

Если мы вглядимся въ лексическШ составь церковно-славянскаго 
языка, то увидимъ въ немъ ц&шй рядъ словъ, несомн'1нно родствен- 
ныхъ между собою, но отличающихся (помимо суффиксовъ и т. п.) 
качествомъ гласныхъ звуковъ въ корняхъ. 

При группировке подобныхъ словъ, мы можемъ выдЬлить три глав- 
ныя группы, которыя по входящимъ въ составь ихь звукамъ можно 
назвать: 1) группа А, 2) группа I и 3) группа У. 

I. Группа А. Борни родственныхъ словъ группы А отличаются 
другъ отъ друх^ Лмъ, что им^ютъ гласный: одни — в, друпе — о, 
третьи — }ь (изъ обще-индо-европ. ё), четвертые — а, пятые и ше- 
стые (передъ плавными и носовыми согласными) — ь или г; иначе 
говоря, въ корняхъ словъ этой группы чередуются между собою 
звуки въ однихъ — в, о, гб, а, въ другихъ, передъ плавными и носо- 
выми, сверхъ того, — ъ, ъ. 



0|д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



— 63 — 

Корней, въ которнхъ бы чередовались ыЛ эти гласные, не су- 
ществуетъ. 

Корни, въ которыхъ чередуются но четыре изъ увазанныхъ глас- 
ныхъ, сравнительно немногочисленны: греб-ж, гроб-ъ, по-грп»б-ати, 
граб-ити, русск. граб-ли; лбж-ати, по-лож-ити, лгьг-ати, по-лаг-ати; 
нес-л, нос-ити,. н^с-ъ (аористъ), при-наш-ати; плвт-л, плот-ъ, съ- 
плп»т-ати, плат*ъ, за-плат-а; тек-л, ток-ъ, у-тм»к-ати, за-тач-ати, и др. 

Корней, въ которыхъ чередуются каюе-либо три изъ указанныхъ 
гласныхъ, таЕже немного: 1) вед-ж, вод-ити, про-важд-ати, русск. 
спро-вад-ить; мет-л, мос-тъ, мгьт-ати; рек-л, рок-ъ, ргьч-ь; сед-ьло, 
слд-4ти, сад-ъ; 2) бер-л, у-бор-ъ, бьр-ати; двр-л, раз-дор-ъ, дър-ати. 

Гораздо больше корней, гд'Ь чередуются только ра гласныхъ: 
1) брб»д-л, брод-ъ; вез-л, воз-ъ; стен-ати, стонъ; деб-елъ, деб-ръ 
(Зогр. Ев.), доб-ръ; теп-лъ, топ-лъ, топ-итг, вел-к, вол-я; чес-ати, 
кос-а; себ-е, соб-ок; 2) сек-ыра (Син. Пс. 156), стьи-ж] лвт-Ьти, 
ллт-ати; гнет-ж, у-гнлт-ати; се-ло, сгь-мж; 3) клон-ити, клан-ятисж; 
кол-к, за-кал-ати; кос-н&тиса, кас-атиса; моч-ити, мак-ати; пол-^ти, 
пал-ити; сто»-к, въ-ста-к. 

Такъ какъ въ н^которыхъ случаяхъ коренный ешь вошли въ 
составъ а, коренное е перешло въ гь (въ церк.-слав. сочетанкхъ 
рть, лп»), коренное о (а) вошло въ составъ ж или перешло въ а (въ 
церк.-слав. сочетан1яхъ ра, ла), въ е (поел*! ;), въ ъ, а коренное )ь 
перешло въ а (посл-Ь у и шипящихъ), то естественно, при чередо- 
ванш гласныхъ мы наблюдаемъ чередованхе не только е, о, )ь, но и 
ихъ производныхъ. Мы находимъ: 

за-кон-ъ, за-чьн-&, за-ча-ти; юм-лек (изъ ^^;м-лек), въз-ъм-^к, въз- 
а-ти; за-пон-а, рас-пън-&, рас-пд-ти, пл-то; звон-ъ, звьн-'Ьти, звл-къ; 
по-грдз-н&, по-гряьЗ-ити; мдт-ежь, м&т-ити; мдк-ъкъ, м^кк-а; съ-праг- 
ати, с*-прлг-ъ; 

шр-л, о-пор-а, пря>-ти (изъ *пер-ти); мор-ъ, у^р-л, мрп>т-и (изъ 
*мвр-ти); от-вор-ити, В1»р-л, вр^ь-ти; пол-'Ьти, пла-ма (изъ *пг(л-ма); 
про-стор-ъ, стра-на (изъ *стйр-на), про-стр?ь-ти (изъ *ствр-ти); 
мърз-нл, мраз-ъ (изъ мйрз-ъ); смьрд-'Ьти, смрад-ъ; мьрк-нл, мрак-ъ; 
др.-русск. вг^лък-*^ (причаст. прош. вр.), ц.-сл. об-(в)лак-ъ, вл?ьк-*; 

жел-ати, жал-Ъти (изъ *ж1бл-4ти); жвр-авъ (горяч1й), гор-^ти, 
съ-гар-ати, жар-ъ (изъ *ж/ьр-ъ); кад-иги, чад-ъ (изъ *чп»д-ъ). 
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Чередоваше коренннхъ гласннхъ е, о, 1ь, а, ъ, « въ родствен- 
ннхъ между собою сдовахъ церк.-славянсваго явнва не принадже- 
аштъ въ числу свойствъ ни этого Я81Шц ни вообще славянскихъ 
явнковъ. Оно развилось въ недосягаемой ди науки древности, еще 
въ глубин^^ обще-индо-европейскаго перхода, и досталось церк.-слав. 
явнку по наследству въ той же м^рЬ, въ каиой и фугимъ индо- 
европейсвимъ лзнвамъ. Въ послфднихъ чередуются тЬ гласные, ко- 
торые соотв^тствуютъ славянскимъ е, о^щая проч., т. е. всего чаще: 
въ санскритЬ — а и а, въ греческомъ — с, о, -/;, ш, въ латинскомъ — е, о, 
в, о (съ нхъ производными), въ литовскомъ е, а, е, о. Въ обще- 
ицдо-европейскомъ языкб всего чаще должны были чередоваться ко- 
ренные гласные е, а (близкое къ о), е, а (близкое къ о), а иногда 
(когда въ церк.-славянскомъ являлись ь я ъ) могли принимать уча« 
стае въ чередоваши также гласные плавные и носовые (ег, аг, ёг, 
аг и гласный г, еш, ат^ еш, ат и гласный т). 

Вотъ несколько примфровъ изъ к|ассическихъ явнововъ и ли- 
товскаго: 

греч. хХ^тг-то), х1-хХоф-а, хХ<01с-^0(1а(; тр^тг-ш, тр^тг-ос, трштг-^; 
^р-(0| 9^Р*^<> Х^т^-со, Хбу-о^; Х1}^-9(ха1, й-Хоз^-ос; ^^со, ^^^т^-ри; 
(А^Х-ец р^-(АУ]Х-б; т^-0с-(А6V, тиб1}-(А1; 51- ^о-(xеV, 5б-ск, 5б^-ро>; тго-тбу, 
1с1-7С(о-ха; дтс-тЬу, 5тг-а)1г-«; ^т)у-V^(xц ?-^рсоу-«; тстоа^тсо, тггахтасо; 
ар1^ус1), Аршубс; 

лат. 468-0, 4о5-а, 1;ёх1, 1;ев-п1а;Дес-е(, йос ео; уеЫе, уо1-о; 8вди-ог, 
8ос-1а8; зеЛ-ео, зёй-ез; ес1-о (наст, вр.), вйч (перф.); 1ев-о, \ё^'Ц 

ТОС-О, УОХ У0С18; 

лит. ше(-и (бросаю), а1-та1-а8 (отбросъ), П1ё(-аи (прош. вр.); 
пез-ц (тащу), рга-поз-аз (пророкъ); 4ек-и (теку), 1ак-а8 (токъ); тед-и 
(веду), уа(1-а8 (вожакъ); йагЪ-ав (работа), (1«гЬ-и (работаю); ^еЫи 
(пью), 8вг-18 (питье), 8»г-а (напитокъ); 81бпк-и (ползу), я1апк-а 
(Атяй)^ 8Нпк-(1 (неопред. н.). 

Наблюдая тЬ случаи, гдЪ въ церковно-славянскомъ, греческомъ, 
латинскомъ и литовскомъ чередуются въ родственныхъ словахъ гла- 
сные группы А, мы иногда моакемъ заметить связь между каче- 
ствомъ кореннаго гласнаго съ одной стороны и суффиксомъ слова 
съ другой; иначе говоря, мы можемъ установить зависимость корен- 
наго гласнаго въ слов^ отъ суффикса этого слова и, вм4ст4 съ тЬмъ, 
отъ значешя этого слова, насколько оно определяется суффиксомъ. 
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Въ церковно-славянсЕомъ язшсЪ особенш) замЪтна связь съ суф- 
фиксами Еорепныхъ е и о. 

Коренное е съ его производными мы находимъ, между прочимъ: 

1) въ формахъ настоящаго врем, изъявительнаго наЕл., образован- 
яыхъ посредствомъ суффикса о (й)— е: ц.-сл. бер-ж, бред-л, вед-л. 
вез-*, грвб-л, жен-ж, мет-ж, нвс-ж, пе-кж, рек-ж, твк-ж; стрп»г-ж 
(изъ *стерг-ж), вл)?»к-ж; блдд-ж (а изъ ен\ мжт-ж (но: мог-ж); сравни: 

греч. 9^Р"^> 1Хх-(о, е)(^-(о, Х1у-со, Х1)(^-0[ла1, тр^тг-ш, тр19-<«>; 
лат. ?ег-о, твЬ-о, 1е§-о, 1ег-о, ет-о, ге§-о, рв1;-о, 8еди-ог; 
лит. уей-и, тв2-и, ^еп-и, те1;-и, пез-и, 1ек-и, Ув1к-и (влеку); 

2) въ глагольныхъ формахъ, т^сно связанныхъ по происхож- 
детю съ формами настоящаго врем., между прочимъ въ формахъ 
неопред^л. н. и причаст1я настоящ. вр.: ц.-слав. неопред. н. брес-ти, 
ввс-ти, стр»ьпгги, МАС-ти и т. п.; сравни: 

греч. 9Iр-е^V, Ь^^-гк^ и т. п.; 

лат. ?ег-ге, твЬ-еге и т. п.; 

лит. Уб8-й, тев-й и т. п. 

Коренное о (а) съ его производными мы находимъ, между прочимъ: 

1) въ именахъ съ ц.-слав. суффиксомъ о— с: ц.-сл. съ-боръ, 
брод-ъ, -вод-ъ, воз-ъ, гроб-ъ, водо-нос-ъ, про-рок-ъ, по-ток-ъ, нов-ъ, 
об-(в)лак-ъ (изъ — *валк-ъ), водо-1емъ (изъ — *зом-ъ), блжд-ъ, сж- 
пржг-ъ; сравни: 

греч. србр-о;, ©х-э^, Х6у-ос, трби-о; и т. п. (но: VIр-о<); 

лат. го§-и8, поу-из и т. п.; 

лит. уай-аз, 1ак-а8, пау-аз (новый) и т. п.; 

2) въ формахъ настоящаго врем, изъявительн. накл. (а вм^сНЬ 
съ ними и въ другихъ глагольныхъ формахъ, въ томъ числ* въ ф. 
неопред-Ьденнаго пакл. и причаст1й) глаголовъ съ суффиксомъ г 
(ц-сл. и): благо-вол-ек вол-и-пги, гоп-ек гон-и-ши, лов-лек, лом-лв, 
мол-«, мор-к, твор-к, хожд-ж, блжждж, мжчж (но: вел-к, дьрж-ж, 
тьрп-ла и т. п.); 

3) въ формахъ настоящаго вр. изъявительнаго накл. съ ц.-слав. 
суффиксомъ ,р—^е: ц.-сл. бор-вк бор-л-ши, кол-к К0Л-1€-ШИ, зоб-л« 
зоб-Л1€-ши (по: мбл-ек, стел-вк); 

4) въ именахъ съ суффшссомъ р—)е (муж. и средн. р.) или 
)а—уо (женск. р.): ц.-сл. вождь (изъ *вод-зъ), ножь (изъ *ноз-зъ). 
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лажге^ шкме, гор-к, 8ор-я, русек. шьгон-ж, гроб-л, нош-% вон-я, 
вож-я, дож-л, ш-а (но: меащц по-сте1-я н т. п.). 

В^ронА укшмшнаго внше 1ередовшш коренннгь гжасннхъ, мы 
находишь въ церЕОвно-сдшянскомъ, гре1еско]1ъ, штянсюмъ н л- 
товскомъ яанкахъ 1ередоваше о {а) ш е сь нхъ производнюга въ 
суффиксахъ, образующихъ именння н глагодьнвя основн. 

Церковно-ешвянсш имена мужесхаго рода, оканчнваюпояеи въ 
имен. п. ед. 1. на 9, имЬютъ въ свонхъ основахъ въ одннхъ па- 
дежахъ (а равно въ чистой основе, входящей въ составъ сдояшыхъ 
сдовъ) — о (откуда ъ), въ другихъ — е: въжжо-мъ (дат. мн.), въла (им.- 
внн. ед.), въжче (зв. ед.); рабо-мъ, рабе; бого-мъ, бого-носьнъ, боже. 
Имена, оканчивающшся въ имен. ед. на ъ (изъ ]ъ) вместо о имЬютъ 
е (изъ }о): ыяжеыъ. 

Церковно-сшвянскш имена сре^а. рода, съ окончашемъ въ имен.- 
вин. ед. о, въ род. ед. есе, имЬютъ въ основахъ въ имен.-вин. ед. 
о, въ прочихъ падежахъ е: небо (изъ^небос), небес-е, небес-а и 
т. д.; коло, колес-е, колес-а и т. д.; слово, словвс-е, словес-а; 
чюдо и т. д. 

Церковно-славянсше глаголы въ формахъ настоящ. вр., аориста 
в имперфекта имЪютъ въ одннхъ лицахъ о, въ другихъ е: несхтъ 
(изъ *несо-нтъ), несб-ши, несв-тъ, несе-те; несо-мъ (1 мн. аор.), 
песву несе-те (2 мн. аор.); несЪахо-мъ (1 мн. имперф.), несЬаше, 
несФаше-те; даштъ (изъ *дазо-нтъ), да1€-пга и т. д. 

Сравни греч. 1) Хбхо-;, Х6хо-у, Л^x6-9?<оV, Хбхе; аVв^р(о^год, 
4ув^р(отго-9^о^, (Зсу^рсотге; 2) у!^©;, у^^^С^)"^^? у|(рб(с)а; Но^, Ыеос;; 
2Ххи<, 2ХхбО<; 8) Хе17го-(лбУ, Ыт:оиа1 (изъ *Хг11го-УТ1), Хатге-те, 1Х17:о-у, 
4Х(7го-|Лбу, 2Х17СС-;, 1Х17се-тб, 1Хепгоу, ЕХе1^о-(Л2У, 1Хепгг-;, еХеСтге-те; 

лат. 1) 1ир||-8, 1ир^-т (изъ 1аро-8, -т), 1ире, с1ош1п««-8, с1оп11п-е; 
2) ^епив (изъ ё^пов\ депегчз, ^епвг-а; оргез, орег-18, орег-а (но 
согр118, согрог-18 И др.); 3) уеЪи'ПЬ (изъ уеЬо-п1), уеЬг-8, уеЫ-Ь, теЫ- 
(18 (изъ уеЬе-8, уеЬе-к, уеЬе-Ыз); 

лит. 1) уИка-8 (им. ед.), У11ка-1 (им. мп.), \11ка-т8 (дат. мн.), уйке 
(зв. ед.). 

Вообще церковно-славяпсшй явмкъ относительно чередовашя 
гласныхъ въ суффиксахъ въ общемъ вполн^1 согласенъ съ другими 
индо-европейскими языками. Можно отм'Ьтить только одну особен- 
ность: формы 1 л. мн. (и дв.) ч. наст. вр. им^ютъ въ немъ (какъ н 
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въ латвнскомъ) ё: несе-мъ (несе-вЪ), тогда какъ языки гречеепй и 
ЛЕТОвсшй указнваютъ. на о: Xе(ко-{xеV, уегй-те. Надо думать, въ 
виду о въ основахъ формъ 1 л. мн. 1. аориста и ишгерфекта: не- 
со-иъ, нес^^о-мъ, — что здЪсь мн имФемъ дбло съ славянскимъ 
новообразовашемъ, вовникшимъ подъ влишемъ формъ съ е, т. е. 
что новая форма несе-мъ зам^^нила собою древнюю форму 1 л. мн. 
ч. наст. вр. несо-мъ подъ воз^^йствхемъ формъ несе-ши, несе-^тъ, нб- 
се-те. Сравни литовскую форму 2 л. мн. ч. наст. вр. уе2а-(е, вме- 
сто ожидаемой уеге(б, которая, вероятно, обязана своимъ происхож- 
дешемъ вл1ятю формы 1 л. мн. ч. уего-те и т. п. 

Рядомъ съ чередовашемъ въ родственныхъ между собою словахъ 
воренныхъ е, о, 1ь, а, ъ, ъ съ ихъ производными, мы находимъ какъ 
въ церковно-славянскомъ, такъ и въ другихъ славянскихъ языкахъ 
чередоваше в, о, п», а, ъ, 9 и ихъ производныхъ съ одной стороны 
и 1« съ другой. Количество словъ, имФющихъ въ корнЪ это щ срав- 
нительно не велико. Это — слова съ плавнымъ или носовымъ соглас- 
нымъ въ корнЪ: съ-б1^р-ати, по-ж1^р-ати, про-ж1^р-а, у-М1^р-ати, про- 
ст1(р-ати, у-стил-ати, русск. на-стил-ка, по-м1^н-ати, по-м1^н-ъ, на- 
Ч1ш-ати, чин-ъ. За ними слФдуетъ несколько словъ въ род^ съ-Ж1«$- 
ати, съ-жиг-ати, про-р|^ц-ати, на-р|^ч-х, ис-тиц-ати, у-шидъ (б^глецъ. 
Свят. Сборн. 1073 г. 67 об.). 

Приведенный слова и имъ подобный, вероятно, принадлежатъ къ 
числу славянскихъ новообразовашй. Коренное и явилось въ нихъ 
не путемъ язмЪнешя ъ, ^ь или иного гласнаго, а путемъ аналопи 
словъ чередующихъ ь ш и (вторая группа чередовашй, группа ^). 
Д^о въ томъ, что почти вс'Ь слова съ и, въ родб съ-б1^[нати, шА- 
ютъ при себ'Ь родственныя слова съ кореннымъ ъ, или древнимъ, 
соотв^тствующимъ литовскому г (въ и^ гг\ или новымъ, развивпшмся 
на славянской почвЪ изъ е. Такъ, при -б1(р-ати<мы находимъ бър- 
ати; при -жир-ати — жър&, жър-ати; при -М1^р-ати — мър-&, у-мър-лъ 
(причаспе) и т. п.; при -стир-ати — про-стър-лъ (причасйе); при 
-стил-ати — стъл-ати; при -Ж1^н-ати — жън-к; при-мин-ати — мън-в1^, 
мьн-Фти; при -чин-ати — чън-л, • на-чън-ъ; при -жиз-ати — жъз-и, 
жъга(| (Супр. р., Остр. Ев.); при -рщ-ати — рьц-и (повелит, накл.), 
(повелит, накл.), др.-русск. рьк-у; при -т1*ц-ати— тъц-и (повелит, накл.); 
при у-шад-ъ — ^шьд-ъ (причастае). 
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Коренное ь въ приведенныхъ словахъ. будучи въ звуковомъ от- 
ношети тожественно съ ъ изъ обще-индо-европ. {, было причиною 
образовашя новыхъ словъ (родственныхъ) съ кореннымт» щ по об- 
разцу уже существовавгаихъ, древнихъ словъ съ кореннымъ и. Такиыъ 
образомъ ъ въ бър-ати, стьд-ати, ньн-Ъти, тожественное въ звуковомъ 
отношеши сх ь въ нъсати, повело къ образованш словъ б^^р-ати, 
ст1^л-ати, М1^н-ати, по-м1*н-ъ, по образцу т«с-ати, яа-пкс-ь, причемъ 
установилось между бър-ати и б1^р-ати то самое отнотасн1е, которое 
существовало издревле между чьтати, чьт-ити, чьт-аь и чкт-ати, ч!^^'- 
ти; между пъс-ати и пш;-ати, ииш-ж: между жъд-ати, жад-л и о-жад- 
ати, жид-ж; между цвът-ж и цвит-ати, цвис-ти, и т. п. 

Впрочемъ возможно, что некоторый слова съ п получили свое 
начало не па славянской, а на славяно-литовской почв'Ь; наприм{;ръ, 
но-жин-ати; сравни лит. §гп-1аа (прош. вр. къ ^'п-н, отражаю); но 
вполне возможно, что многочисленнБш ЛИТ0ВСК1Я слова съ 7 — не- 
зависимый собственно-литовсюя повообразован1я, лишь случайно со- 
впавнпя со славянскими. 

Славянсшя новообразовашя въ родЬ бкр-ати отчасти совсЪмъ, 
безъ остатка, выт%сни.ти старый образован1я съ пь въ род!; б^ьр-ати 
(польск. Ыегаб и т. п. не имЪютъ съ ^пти последними ничего об- 
щаго), отчасти стали употребляться рядомъ съ ними. Таклэ, новое 
по-м1^п-ати стало употребляться рядомъ съ старымъ м^ьн-ити, съ-жи$- 
ати, -жкг-ати рядомъ съ жаг-ати (изъ *ж^ьг — ), по-р|*д-ати рядомъ 
съ старымъ про-рп»к-ати. 

Наконецъ мы должпы отм1;тить еще одно славянское повообразо- 
вате — чередоваше о и а въ суффиксахъ (въ глаголахъ). Церковно- 
славянсшй языкъ им^стъ ф. неопрсд. накл. свободити п свобгуждати: 
въ русскомъ подобный глагольныя формы довольно многочисленны: 
роботаю и выробатываго и т. п. Зд^сь мы им'Ьемъ д:Ьло, безъ сомнен]я, 
съ результатомъ вл1ян1Я па формы свободити и свобождати, работити 
и работати формъ съ о и а въ корн* — носити и пагаатп и т. п. 



II. Группа ^. Корпи родственныхъ между собою церковно-славян- 
скихъ словъ группы ^ отличаютел другт. отъ друга г1;мъ, что пм'Ьютъ: 
одни — ъ; друпо — и (изъ общо-индо-европ. г и тъ общо-пндо-европ. ег\ 
третьи — ть (изъ обще-индо-европ. йг), четвертые — о/, пятые (немнопе) 
—о;. Такимъ образомъ въ нихъ чередуются ъ, к, 1л, о/, о/. Изъ 
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НЕХъ О) И О) МЫ находимъ только въ корншсъ открнтыхъ (общшо- 
венно оканчивающихся на гласный звукъ). 

Корней ;и1крытыхъ, въ которыхъ бы чередовались три гласныхъ 
ь, и, »б, немного: свь(тувя^, свш^-ати, свуьт-ъ; цвът-а11, цвг^т-ати, цв^ес- 
тн, цв/б1^ъ; льп-'Ьти, русск. лъ(и)-нуть5 нри-лг^п-ати, д»бп-ити; мы>н»ти, 

М1«Г-Ъ, СЪ-ШбЖ-ИТИ. 

Корней закрытБ1хъ, въ которыхъ бы чередовались два гласныхъ, 
н'Ьсколько больше: жъд-ати, жед-ати, акщ-я (наст, вр.); съ-чът-ати, 
чм'-ити, чг^т-ати, чг^с-ти; сть8-я, до-стч^г-ати; зъд-ати, зад-ати, згшдж; 
пъс-ати, иш>ати, пипик] нъх-ати, ш*х-ати; о-слъп-нжти, о-слш-е.(аор. 
3 л. ед.), сл1ьи-ъ; вщ-'Ьти, вщ-'Ьти; вгм5-4ти, в/бс-ъ; П1*т-ати, шьс- 
тунъ, русск. шбт-аться; С1^н-ь, слн-ь; чш^-ъ, о-цлст-ити. 

Корней открытыхъ, въ которыхъ бы чередовались ъ, щ »б, у, о/, 
совсЪмъ нФтъ. 

Немнопс корни им'Ъютъ чертдоваше четырехъ звуковъ и звуко- 
выхъ сочеташй, большая же часть — но три и но два: пъ-к, Н'^г-ти, 
нге^во, иок( = по/-л), на-шштп ( = -па;-ати); по-чь-к, по-чге-ти, покои 
( = -ко/-и), по-каяти (Л'Ьствица Рум. М. ХПв. 171 об. = -каУ-ати); 
бъ-к, бее-ти, боге; гнь-к, гн^-ти, тощ ль-к, л^г-ти, л^б-к; смь-ксд, 
смп»-хъ; д;ь-тд, док; б^б-съ, боксд; шб-ти, пок. 

Чередован1е коренныхъ ъ, щ фь, а, ^1, су^ отм'&ченное нами въ 
церковно-славянскомъ языкЬ, также какъ чередован1е в, о, я», а, ъ, 
8, не нринадлежитъ къ числу свойствъ ни этого языка, ни вообще 
славянскихъ языковъ. Оно также развилося еще на почвЪ обше- 
индо-евронейскаго языка и также нринадлежитъ, вмЪст^ съ славян- 
скими, и другимъ индо-евроиейскимъ языкамъ. Въ посл'Ьднихъ чере- 
дуются тЬ звуки и звуковыя со^етан1я, которыя въ нпхъ соотвЪт- 
ствуютъ славянскимъ ъ, щ ;б, о], аз^ т. е. въ санскритскомъ языкЬ 
I, ?, е (=а{), щ^ ф', въ греческомъ (, Г, е(, ое. . . , въ латинскомъ 
«, г (изъ ё, е|), ое (й), в^, въ литовскомъ *, г, е (е»), а*, е^, а^, а так- 
же ^*. 

Въ обще-индо-евронейскомъ язык'Ь доляшы были чередоваться 
г, *, е«, сщ еу, а/, с/, щ (съ а близкимъ къ о). 

Вотъ несколько нрим'Ьровъ изъ классическихъ языковъ и литов- 
скаго: 

греч. Рс^-1, РеТ5-о^, Реь^-со;, РоЙ-а; 1-Хпг-оу, Хе11г-1о, Хоиг-б^; 
<1Т1}^-гТу, ате1)^-со, (7тоТ)г-о;; ^7^е-1^^в-[А€V, тге1в-<о, ие-тсоьб-а; 2-тг1-оу, 
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иТ-^ц Т1Ю, т^со, ?-тГ-аа; Хс^-А^, Хефч»; ^(леу, с1-[11; 5б1^-со, Й-^01-хв; 
реСх-о), Р1^р01х-а; 

лат. Ш-ев, рег-Ш-оБ, соп-Яй-о (? И8ъ е1: ст.-лат. ЛьГвад-епб), 
^овд-егаШб ( = ст.-шт. Го^д-е^а^о8); ш-дк-о, с1?с-еге ( = с1в1с — ); 
Мит, 1-4 ( = е«-*), со (иаъ ^); 

лит. 1гк'й (оставлять), аМ?Ы8 (рабочШ отдыхъ), 1^к-и (наст, вр.), 
ра-1а»к-а8 (остатокъ); 8у{4-а (с1яю), 8У?(-ии (блистать), нуёвл (изъ 
8Уё1-8а, св^тъ), 8Уа|1;-аи (освещаю); тщ-й (идти св^гу), 8пве-а8 
(сн^гь), 811а1е-а1а (сн^Ьжинка); тИгП, П8-1а (катить^ гвк-п, тёк-еЫ 
(катиться), гшЧ-аи (круашваю); у|-]аи я вилъ (пр. вр.), щ-й (вить), 
уа1-111ка8 (в4нокъ), у^-и (вью), уфой ( -вивать); К-]аи (я лилъ), И-Ь 
(дождить), 1д-(и8 (доакдь), Ы-даи (8аставля|о течь). 

Хфом^ чередовашя ъ, 1^, 9ь, % щ между собою въ открытыхъ 
корняхъ, мы ожидали бы видеть въ церковно-славянскомъ языкЬ че- 
редоваше ихъ такане съ ь] и г{^ (сравни чередоваше г, ы, у, ов, ов 
съ «в и ыв). И действительно, мы шгЬемъ небольшое количество слу- 
чаевъ этого чередовашя: при бьнк, б1(-ти— у-бь^ти (Зогр. Ев., Син. 
Пс, Мар. Ев.; сравн. мг-к, ыы-ти и мг^-ати) = -бь^-ати, пол. м-Щ- 
аё, у-бьиство (Зогр. Ев., Галицк. Ев. 1144 г.), у-бииство = -бу-ьство, 
у-биица, чловЬкоу-бьиць (Гал. Ев. 1144 г.)=-б%/-ьц-, русск. за- 
бияка -» -бг(/-ака; при въ-нк, вг«-ти — по-вь^ти (Ел. Сб.) »» -ву-ати; 
при лп»-к, лг^-ти=въз-льети (Мар. Ев.) = -лг^у-атя; при пъ-к, пес-ти 
—пьяница (Зогр. Ев.)=и1{/-аница, пь^ньство (Зогр. Ев.) = пу- 
аньство, вино-пьиця (Гал. Ев. 1144 г.), вино-пиица = -пу-ьца (срв. 
пив-ьца Зогр. е.), пол. ^у-реУ-ас. 

Кажется, большая часть церковно-славяыскихъ древнихъ глаголь- 
ныхъ образовашй, им'&вшихъ !»;, щ въ корнЬ, выгЬснева новыми 
образовашями, въ которыхъ вместо ъ;, и] является ив и которыя 
возникли подъ вл1яшемъ дрсвнихъ образоваи1Ё съ кореннымъ ыв 
или ив (изъ ыв). 

Бъ числу этихъ новыхъ образовапШ приыадлежаа'ъ вс% глаголы 
въ род* у-бг*в-ати, ис-ш(в-ати, за-гнгев-ати, ио-ч«<г-ати, ир4-лге«-ати, 
существительныя въ род4 ц.-сл. им^-ьца, русск. у-бкв-сцъ, у-бш-ство, 
а вероятно, и всЬ причаспя въ родЬ любгев-ъ, творг<в-ъ (рядомъ съ 
древними любль, творь), возникш1я 110 образцу быб-ати, съ-крыв-ати. 
о-мыв-ати, съ-Ш1*<г-ати, быв-ъ, крыег-ъ и т. д. 
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Сравни глагольныя обравовашя докати, по-исю-ати, о-дуьв^ати, 
за-тыньв-ати, недо-7Мп»в-ати, обитов-атя, подъ-копов-ати и т. п. ({шдомъ 
съ дая-ти, маа-ти, о-дЪя-до, д'Ья-ти, *'рЛЛ''ХЪу '^опаяхъ, 1 л. тшерф.), 
причасш да9-ъ, од1ъв-ъ и т. п., вознишша по образцу быв-ати^ 
быв'Ъ и т. п. отчасти на славянской почв^, отчасти, быть можетъ, 
на славяно-литовской (ц.-слав. дов-ъ почти тожественно съ дитовск. 
нричас^емъ прош. вр. йал?'^в). 

Чередоваше ь, ь/, и и пр. въ церк.-славянскомъ язык^ и соот- 
в^тствующихъ звуковъ въ родственныхъ языкахъ не ограничивается 
корнями словъ; его мы находимъ также въ суффикс*]!^ именныхъ 
формъ, образуюп^емъ основу — ц.-слав. ь, обще-индо-европ. %. Одни 
формы церк.-славянскихъ словъ на ь сохраняюсь въ основе ъ: 
гость, кость (им.-вин. ед.), гость-мь (тв. ед.), гос"гь-мъ (дат. мн.), 
гость-ми (тв. мн.); въ другихъ мы видимъ ь/: гост«*1€, гостые (= го- 
сть/-е, им. мн.), гост«*и, гостьи (= госту-и, род. мн.); въ треть- 
ихъ мы находим'ь гс: гости (род., дат., м-Ьстн. ед., им.-вйн. дв.), очг^ 
ма, уии<-ма (дат.-тв. дв.). 

Родственные языки представляютъ въ главномъ то же явлеше. 
Именно въ основахъ па г (=слав. ь) мы находимъ чередовшш: 

въ санскрпгЬ — «, г, с (=аг), а/, ауг-8 (овца, им. ед.). атг (им*- 
вин. дв.), аус-8 (род. ед.), аув (зв. ед.), а.\а]-ё (м'Ьстн. ед.); 

въ литовскомъ— *, г, в (изъ ее): ак«-8 (глазъ), ак|-т1 (тв. ед.), 
аке-8 (им. мн.), акв-8 (род. ед.). 



III. Группа У. Корни родственныхъ между собою церковно-славян- 
скихъ словъ группы У отличаются другь отъ друга гЬмъ, что имЪютъ: 
одни—», щ друпе — ы, ыв, аретьи — у, четвертые— обг, пятые (немнопе) 
— (16. Такимъ образомъ въ пихъ чередуются ъ, ъв, ы, ыв, у, ов, 
ав. Изъ нихъ ь, ы, у находятся въ корняхъ какь открыгыхъ, окан- 
чивающихся на гласный, такъ и закрБ1тыхъ, а ъв, ыв, ое, ав — только 

въ 1С0рНЯХЪ 0ТКрЫ1Ъ1ХЪ. 

Корней закрытыхъ, въ которыхъ бы чередовались три гласныхъ — 
», ы, у, довольно мало: бад-Ьти, бад-ръ, въз-быд-ати, буд-ити; дгх-нл, 
дых-ати, дух-ъ; 1^б)-нл, съ-ггб-аш, съ-гыб-ати, шб-нл, 1^6-ити; 
рад-'Ьти, рмкда, рмждь, русск. руд-а; см-ага, по-сыл-ати, сул-ити; 
сгп-л, сып-ати, су(п)-ти; сгх-нл, за-сых-ати, сух-ъ. 
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Корней 8ац)1|П!Нхъ, въ которыхъ чередовались бы ваше-ЛЕбо два 
Я8ъ укаванныхъ гласныхъ, больше: гл9Х-]Ш| гл2/х-ъ; мгш-ица, мух-а; 
стрг^г-ати, струг-ати; кргх-а^ крз^ш-ити; Д5м-х, на-дым-атв; лгг-&, при- 
лыг-атг, за-мгк-нж, за-шк-ъ, за-мык-ати; сгп-ати, сг(п)-нъ, за-сып-ати; 
т^к-нх, тык-ати; шн% = совр. русев, нон^ (Лесом. Ёв. 68, Син. 
Пе. 19), нынЬ; стыд-ъ, студ-ъ; еыр-ъ, С2/р-овъ; в-ыв-шк, уч-ят. 

Корней отврытыхъ, въ ко'хюрыхъ бы чередовались г, щ ы, ыв, у, 
ов, щ не существуетъ, и лишь очень немнопе им^Ьють по нЬсвольку 
изъ этихъ звуковъ и звуковыхъ сочеташй: плг-нью (струя; 1еръ- 
данъскаа плъньФ Син. Пс. 4), русск. плы-ти, русев, пере-плыв-ати, 
ПЛ2^-ТИ| плов-х, плов-ати; русск. слы-ти, русск. щю-слы^-ати, слу-ти, 
слов-о, слое-», слов-а; о-сныв-ати (Син. Пс. 226), сн2/-ти, о-снов-а; 
бы-ти, бы9-ати, за-бов-а; тру-ти, трое-*, о-аров-а; др.-русск. крг-ю, 
по-кргв-енъ, кры-ти, ио-крыв-ати, кров-ъ; ргв-^к, р»<г-ага, ры-ти, -рыв- 
ати, ров-ъ; др.-русск. м^-ю (мою), у-мгв-ата (русск. Тиногр. Ев. 
№ 6 л. 57 об.), у-мгв-ени1€ (Остр. Ев.), у-мыв-ати; згв-ати, при-зыв- 
ати, гоб'ж; стру-га (Син. Пс. 208), стру-я, о-стров-^; ку-к, ков-ати, 
коо-ъ, но-ков-ати (^р.-русск. Путятина Минея XI в. 50 об.); с^^-ти, 
сов-ати, и т. п. 

Такъ кавъ посл% ^ въ корн'Ь ъ перешло въ ь, ы — въ щ о — въ в, 
то понятно, при чередоваши гласныхъ группы У мы иногда видимъ 
чередоваше не г, ы и пр., а ихъ производныхъ: шъ-к, шъв-енъ, шьв-ъ, 
Ш1^-ти, съ-ш1^-ати (ш изъ с:;: сравни лит. 81и-и шить, лат. 8и-еге); 
плм-ати, плю-НАТИ {л изъ ;: сравни лит. 8р1аи'-1;1 плевать, греч. тстиы 
изъ *7гли-со, лат. ври-еге); жъв-ати, яью-к; блъв-ати, блю-к; рю-тн, 
рев-&. 

Сверхъ того, въ н^сколькихъ словахъ мы находимъ чередоваше, 
рядомъ съ у изъ обще-индо-европ. ащ также ю изъ общс-индо-евр. 
ей: бгд-4ти, буд-ити — блюд-л {л изъ ^, сравни греч. 1ггйв-о{ла1); 
русск. вуд-о — чюд-о (сравни 1реч. хеО^-о;). 

Чередоваше коренныхъ г, щ ы, ыв, у, ов, ав, отм'Ьчсннос нами 
въ церковно-славянскомъ языки, также вакъ чередоваше е, о, гб, а, 
ъ, Ъу не принадлежитъ къ числу свойствъ ни этого языка, ни вообще 
славянсвихъ языковъ. Оно также развилось еще въ обще-ипдо-евро- 
пейсшй пер1одеь и также принадлежитъ, вм^стЪ съ славянскими, и 
другимъ индо-^вропейскимъ языкамъ. Въ посл^днихъ обыкновенно 
чередуются т^ звуки, которые соотв^тствують славянскимъ г, гв, ы, 
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ыв, у, 06, ав, т. е. въ санскрите 1^, ш;, щ т^ 6 (изъ ^, аю^ щ въ 
греческомъ и, иР, и, бР, ои, оР, (оР (а также ей, еР), въ латив- 
скомъ «, и*; (^-^слав. ъв, т\ й (=сдав. ы, у\ т (=слав. ыв\ 
ъъ .штовскомъ и, гю^ щ щ аи, ою (= слав. ав). Въ обще-индо- 
свроисйекомъ язьисЬ должны были чередоваться и^ щ щ т^ ещ ащ 
ег, ар, а/о (съ а склоняющимся къ 6). 

Вотъ н'Ьсколько цри1г1ровъ изъ классдческихъ яаыковъ и литов- 
скаго: 

греч. 8-(риу-оу, ^ебу-чо; 2^иу-6у, 1^66у-V^(лс; 2ри^-р6<, ёребвно; 
а|А<р1-Хих>], Хеих-б;; (пгеб5-со, а1гои5-ч; лгХсив-о^, 4х6ХоиЗ-о<; ^^-(л;, 
фО-(о, 9^-<о, ^-^и-те; ^й-(Х1^, ^-^^6Р->]ха, ^€0(ла, ^ер-чо, р6Р-о<; 
1гХб6н10[ла1, тгХ|р-а), теХ6р-о<, иХсор-со; 

лат. {щЛо, Ш%Л\ с1^х Й1ес-18, ййс-еге; Ыс-егна, Ых Шс-18; р1^ 
И, рШ^/'-И (псрф.), р1^Ыа8, ст.-лат. рег-рЫ-еге; 1Ъг;-1(1и8, Ййг;-1с1и8, 
ст,-лат. соп-Пог-еге; 

лит. Ье^(1-ги8 (бодрый), ЬМ-ше (ночная стража), Ьае^й-а (нака- 
заше); хай ав (рыаий), гМ-хз (ржавчина), гаг^(1-а8 (красный); кп^з-и, 
кгг^-й (сокрушать), кгаг^-шз (горный обрывъ); зшЧа (гной), 8га«^ 
В18 (быстрый), 8га(гьа (теченхе), 8га(;-ё (токъ); кгй'(;-а (куча), кга1^(1 
(наваливать), кгог;-1аи (нрош. вр.); таи-й (над'&вать, напр., кольцо), 
шаи-йьхл (кунаю), тог;-1аи (нрош. къ шаи(1). 

При чсредованш н^которыхъ изъ коренныхъ звуковъ группы У 
въ церковно-славянскомъ языкЪ и соотв'&тствующихъ имъ звуковъ 
въ родственныхъ индо-евронейскихъ языкахъ, иногда зам1&чается не- 
которая связь между качествомъ кореннаго гласнаго съ одной сто- 
роны и суффиксомъ слова съ другой. 

Такъ, коренное ов (въ открытыхъ корняхъ) постоянно является 
въ церковно-славянскомъ язык^: 

1) въ формахъ настоящ. врем, съ суффиксомъ о — е: плов-л, 
слов-л, зсх?-л, тро^-л, ков-л, рев-л (изъ *рзов-л); но: рг^-л. 

Гречесшй языкъ имЬетъ (въ соотв'Ьтствш съ кореннымъ е въ 
?€р-со и т. п.) въ открытыхъ корняхъ бР: 7гХгР-(о, ргр-со, 1^VеР-о), 
а въ закрытыхъ ей: 1Г5и9-о[ла1, фейу-со атггб^-со. Форма блюдл, един- 
ственная въ церковно-славянскомъ яз. форма съ закрытымъ кор- 
немъ, вполне соотв-Ьтствуотъ греческимъ тсЕ09о[ла1 и проч. {ю изъ еи)\ 

2) въ именахъ сущсствительныхъ съ суффиксомъ о — е: зов-ъ, 
ков-ъ, кров-ъ, ров-ъ, о-стров-ъ, рсв-ъ (изъ *в;ов-ъ). 
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Сравни гре1. т?Х6Р-о;, ^6р-о;. 

Соотв^Ьтствуюпця церковно-славансшя имена съ закрытыми кор- 
нами имЪютъ, какъ и следовало ожидать, коренное у: тжуг-Ъу дух-ъ, 
сух-ъ. 

Чередован1е г, ге, ы и проч. въ церковно-славянскомъ явыкЬ и 
соотвЪтствующихъ имъ ввуковъ въ родственныхъ явыкахъ не огра- 
ничивается корнями; его мы находимъ также въ суффиксахъ имен- 
ныхъ падежныхъ формъ и въ нЬкоторыхъ глагольныхъ образован1яхъ. 

Одни падежи церк.-славянскихъ словъ съ основою на ъ сохра- 
вяютъ въ основе г; въ другихъ, вм'Ьсто г, мы находимъ ы, у, ов: 
сипъ (основа сынг, им.-вин.-ед.), сын1)-мь (тв. ед.), сынг-мъ (дат. мн.), 
СЫН9-МИ (тв. мн.); сыны (им.-вин. дв.); сын;^ (род. ед.), сыву (зв. ед.у, 
сынов-е (им. мн.), СЫН09-И (дат. ед.). 

Большая часть падежей словъ съ основою на ъв (почти всЪ) 
сохраняютъ гв: любг^-е, любгв-и и т. д.; но имен. ед. имЪетъ 
ы: любы. 

Одни формы глагольныхъ основъ съ настоащимъ временемъ на 
'УШ вм^ютъ въ основе у (изъ аи), друг1я ов: образ*/-», образов-ати; 
опЕсу'Ш,, описо0-ати. Вероятно, съ ними родственны основы съ ыв 
(откуда ав\ очень рЬдк1Я въ церковио-славянскомъ языкЬ: ц%лыв-ати 
(Супр. р.), но обычный въ русскомъ, польскомъ, сербскомъ и друг.: 
др.-русск. утьрпывати (Жит. Бор. и Гл. по ст. XII в.), ири-кладыв-ати 
(Русск. Правд, по сп. ок. 1282 г.), подъ-копыв-ати (Румянц. Ев. 
ХШ — XIV* в. № 107); современн. описыв-ать, сказыв-ать, оплаккв-ать, 
польск. ор182^-ас и т. п. 

Одни формы глагольныхъ основъ съ настоящим'ь на н;/-» им^- 
тъ въ основе у: ми-н^^-к, дру11я ов: ми-нов-ати. 

Родственные языки представляютъ въ главномъ то же самое яв- 
леше, съ тою разницею, что въ греческомъ яз. въ именныхъ осно- 
вахъ на и (= слав, ъ) этотъ звукъ чередуется не съ оР ( = слав. 
ов), а съ бР. 

Именно, въ основахъ на и (= слав, ъ) мы находимъ чередован^: 

въ санскрит*— 1^, й, о (=аи\ аь: айпи-з (им. ед.), 8йи1« (им.- 
вин. дв.), 8йпо-8 (род. ед.), нйпау-й (дат. ед.); 

въ греческомъ— и, эР: -уХихб-;, ^Хих^Р-о;; 

въ литовскомъ— 1^, аи: 8йт«-8 (им. ед.), 8йпаи-8 (род. ед.). 
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Въ основахъ на и (а^слм. основ, на гв), мы находинъ чере- 
дования: 

въ санскритЬ~й, и^. ЬЬгй-в (бровь, им. ед.), ЪЬги-ви (м-Ьстн. 
мн.}, ЬЬшг/'-ав (род. ед.); 

въ грсческомъ — и, иР: З^Р^"^» о^ри-у, 5фри(р)-о;. 

Въ глагольныхъ основахъ на и (родственныхъ съ с.1ав. на у) 
31Н видимъ чередован1я: 

въ греческомъ— и и й: хсоХб-со, хоЛи-что); 

въ латинскомъ щ й, йо: уо1к-о (откуда уо1уо), уоЫ-киш; шеШ-о, 
те1Й!;-1; ш-вШ^^-о, т-^Шй-Ьйту хп-зШйгь!. 

Въ глагольныхъ основахъ на пи (родственныхъ съ слав, на ну) 
мы вжкежъ чередовав^: 

въ санс1фитЬ пи и т (=паи): г-пк-ша»! (1 л. мн.), г-ло-т! 
(1 л. ед.); 

въ греческомъ — уи -и V^: а'у-V^-[леV, а'у-V^-{^^^. 

Шкогорые ученые говорить о черсдованш г, ы, I/, ов, ав съ «а. 
Конечно, корни словъ кыс-н* и кв^ес-ъ, кып-Ьти п квап-ити, хыт- 
ити и хв((т-атя, а равно корни дгх-нл и русск. д(?ош-ити, дыр-а и 
Д(?ьр-ь, д«ор-ъ, чстб/р-е и чстввр-о, четв1»р-1'ъ, ты и твои, — родствен- 
ны между собою; но родство этихъ корней не столь близко, какъ 
родство корней съ г и корней съ ы, корней съ ы и корней съ у 
и т. д. Зд'Ьсь мы им'Ьемъ дЬло съ гЬмъ отдаленнымъ родствомъ 
корней между собою, которое въ большей части случаевъ еще въ 
обще-индо-евронейскую эноху закончилось совершеннымъ обособле- 
Н1емъ корней и утратою между ними 'Леной свази. 



Большое количество церковно-славянскихъ корней, им']^ющихъ 
гласный е, или о, или /6, или а, или г, или ь, или ^ и т. д., огра- 
ничивается какимъ-либо однимъ иаъ этихъ звуковъ съ его нроизвод- 
выми, или даже безъ нроизводныхъ. Таковы группы словъ съ кор- 
нями: п(^к-: пекж, шшть, печ-ать и т. п.; вод-: вода, на-вод-и1€, на- 
вод-ьняти и т. п.; /бд-, лд-: мс-ти, лс-ти, лд-ъ, лс-тво и т. п.; ся/бг-: 
сн;бг-ъ, русск. спгьж-ить и т. п. Изъ этого не сл'Ьдуеаъ заключать, 
что в с Ь подобные 1Сории никогда не знали чередованхя гласныхъ. 
11но1'ла лрупе славянсше языки имЬютъ гЬ же корни съ н'Ьсколь- 
кими гласными; очень часто въ родственныхъ индо-европейскихъ 

6 
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яшкахдь этимъ сдавявсшшъ корндшъ соотв^тствують корни съ не- 
сколькими ласными. Такъ, корень иек-, авляющ1йса въ церк.-сла- 
ванскомъ языкЬ съ однимъ гласнымъ — съ е, въ русскомъ шгЬетъ 
не только е^ но и фы о-п»бк-а, малорусск. ошка; корень »бд- шЛ- 
ЮЩ1Й не толХ(|со въ церк.-славяискомъ, но и во всЬхъ славанскихъ 
языкахъ одвнъ /ь (нзъ в), въ греческомъ и латинскомъ является 
также съ е: !^-0[ла1, Ы-о; корень сшьг-, известный также во вс&хъ 
славянскихъ яз. съ однимъ »», родственъ съ корнями греч. у1<р-со9 
лат. пгх ту-18, лит. 811«е-^ (сн^ить). 



3. Согласные. 

Славянское б обыкновенно сооаъ'&тствуетъ: 

1) скр. Ъку греч. ф, лат. /^ 6, лит. к ц.-сл. (?ер-*, др.-р. беру— 
скр. Ь.4аг-йт1 (несу), гр. фср-со, лат. /ег-о, лит. ЬегЛщ ц.-слав. братръ, 
(Уратъ, др.-р. братъ — скр. &Лга1а (братъ), гр. фратрш, лат. /га1ег, 
лит. Ьго1егёи8, ЬгоИв (братецъ); ц.-сл. и др.-р. нсС-о— скр. паЬА- 
а8 (небо), греч. V€ф-о<, лат. иеЬ-и1а, лит. (1еЬ-е818. 

Обще-индо-евронейсшй звукъ, къ которому восходнтъ это слав. 
бу долженъ былъ звучать какъ &А, такъ что корни и основа приве- 
^^енныхъ словъ въ обще-вндо-европейскомъ языке были &Аег-, 
ЬАга1ег-, пеЬЛ-; 

2: скр. 6, греч. ^, лат. &, лит. Ь. Прим^ровъ чрезвычайно мало: 
бол-ИИ— скр &а1-18№а8 сильн'ЬйшШ, гр. ^6X-т^(иV. Надо думать, что 
общс-индо-европ. &, къ которому должно восходить это слав, б, 
встречалось въ обще-индо-европ. языке очень р^дко. 



Славянское в обыкновенно соотвЬтствуетъ санскр. о, греч. Р, лат. 
V, 1ИТ. V: ц.-сл. и др.-р. вид-'Ьти, (гЬд-'Ьти— (;ё(1-а (знаю), РоТ5-а, 
лат. ш(1 со, лит. г;е1йд1и (вижу); ц.-сл. и др.-р. вез-л,воз-ъ— санскр. 
|;аЬ-ат1, гр. Р6у-ос, лат. ^е11-о, лит. г;с:г-и; ц.-сл. и др.-р. слав-а — 
санскр. (;1аг;-а8 (слава), греч. хХ1Р-о;. 

Общс-индо-европейск1й звук-ь, къ которому восходитъ славянск. ву 
долженъ былъ звучать какъ V, или, въ нЬкоторыхъ случ^шхъ, какъ 
краткое, не составляющее слога ге,— такъ что корни нриведенныхъ 
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словъ въ обще-индо-европ. язшгЬ могли быть гехй-. V9^й-^ ^&Ь-у 

Кро1гЬ б изъ обще-индо-евр. г, цервовно-елавянсюй язшсъ имФетъ 
неорганичесБоо в, развившееся на славянской почвФ въ начал^^ 
словъ. главннмъ образомъ передъ ъ ж ы. 



Славянское п обыкновенно соотвФтствуетъ скр. р, греч. т:, лат. 
р^ лит. р: ц.-слав. прас-д, др.-р. лорос-я — греч. и6рх-о<, лат. рогс- 
08, лат. РНТ8-Н8 (свинья); ц.-сл. и др.-р. пъл-нъ — скр. |)иг-па8 (пол- 
ный), лат. |)]ёпа8, лит. р11-па8; ц.-сл. и др.-р. про —скр. рщ гр. 
трб, лат. рто-у лит. рт9^'. 

Обще-индо-европ. звукъ, къ которому восходить слав, п, долженъ 
былъ звучать какъ р^ такъ что корни нриведенныхъ словъ въ обще- 
индо-европ. ЯЗЫК& были рагк,-, рт-, рта. 



Славянское г обыкновенно соотв'1тствуетъ: 

1) скр. д (откуда Лг), гр. у, р, лат. д^ дV^ V, лит. д. ц.-сл. и 
др.-р. И1-0— скр. ]и9-ат (иго), гр. ^иу-6V, лат. ]а9-ап1, лит. ]ппд- 
08 (иго); ц.-сл. гов-ждо, др.-р. гов-ядо — скр. ^аи-8 (рогатый скотъ), 
гр. |ЗоС-; роР-6^, лит. ^а1т-у18 (изъ ^ау-Ц18, рогатый скотъ), лотышск. 
^б?г-8 (корова); ц.-сл. аг-ньць, др.-р. яг-ня— гр. а(А-у6^ (изъ 4|3— ), 
лат. а^-пнз. 

Обще-индо-европейсшй звукъ, къ которому восходить здЬсь слав. 
г, долясепъ былъ .звучать какъ твердое г (изображаемое нередко д^^ 
въ отлич1е отъ г мягкаго, небнаго — д^ ), которое въ однихъ словахъ 
произносилось какъ чисто гортанный звукъ (откуда греч. у, лат. д). 
въ другихъ — какъ губно-гортанный (откуда греч. р, лат. дь* и его 
производное V). Такимъ образомъ корни приведенныхъ словъ въ 
обще-индо-европейскомъ я.зыкЪ должны были быть }пд^-у 92&V«-, нд^-] 

2) скр. дН (откуда Л^к\ греч. х> Ь ^? ^^'''- 9^ *> 9^у ^? /^ лит. д: 
Ц.-СЛ. до-стиг-нх, др.-р. до-стш-ну— скр. 811^гА-пбт1 (ступаю), гр. 
(гге1^-(о, лит. 8(а1<7-а (внезапно), вШ^-пз (стремительный); ц.-сл. и 
др.*р. гость— лат. %081;18; ц.-сл. и др.-р. снЬг-ъ — греч. У1ф-е1 (изъ 
♦/»у— ), лат. тиди-Иу тх пм>18, лит. вп^-ав (снЬгъ); ц.-сл. и др.- 
р. юр-4ти- скр. ^Лаг та8 (жаръ), гр. {>^^р-(Аб;, лат. /ог-тиз. 
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Обще-индо-европейсшй звувъ. къ которому яд^сь восходить слав, 
г, долженъ былъ звучать какъ твердое придыхательное « (изобража- 
емое д^Н% которое въ однихъ словахъ произносилось какъ чисто 
гортанный звукъ (откуда гр. •/, лат. д. Л), въ другихъ — какъ губно- 
гортанный (откуда гр. ф, ^% лат. дь, <;, /). Такимъ образомъ корни 
приведенныхъ словъ въ обще-индо-европ. язык^ должны были зву- 
чать &1е\д^к', д^кня-, зпщ^ь-, д^Нт-. 

Кром* г изъ обще-и.-европ. д^ и д^Н, церк.-славянск1й языкъ 
им-Ьетъ н-Ьсколько словъ, въ которыхъ г звучитъ какъ бы на м-ЬстЬ 
3, изъ обще-и.-евр. д^к, и соотв4тствуетъ скр. Л, гр. у, лат. й. лит. 
е: ?лс-ь — скр. Аап8-ап (лебедь), гр. )^>)7, лат. (А)а118-ег, лит. я%5-18 
(гусь). Сравни 3 какъ бы на м4стЬ г. изъ о.-и.-евр. д^^ въ соотвЬт- 
ствш греческому у, лат. д, лит. д: злхъ — гр. уа(АРр6; (изъ *уа(лр6(;), 
лат. дгепег. лит. деп1Ы (рядомъ съ з«;ена, изъ гена. гдЬ тотъ же ко- 
рень, но съ г, а не съ з). Зд4сь мы, безъ сомн%н1я, им4емъ д-Ьдо 
съ исключительнымъ явлешемъ. Обще-индо-европ. языкъ, повидимо- 
му, им^лъ несколько словъ съ звуками д, дк, которые у однихъ 
лицъ звучали мягко, небно (следовательно, д^, д^1)^ у другихъ — 
твердо, гортанно (следовательно, ^,, дЛ). Одни изъ языковъ-потом- 
ковъ усвоили себе эти слова съ ^,, д^1 (ме^ду проч. литовсгай), 
друпе получили ихъ съ д,^ д^к (славянсшй). 

Славянское г, какого бы происхожден1Я оно ни было, на славян- 
ской почве въ известныхъ случаяхъ смягчилось и перегало въ ж 
и 8 {з^д); кроме того, перейдя въ к и соединившись съ т. оно 
дало въ церк.-славянскомъ яз. шгп, въ др.-русск. ч. 



Славянское к обыкновенно соответствуеть скр. к (откуда ЛЛ, г), 
гр. X (откуда т, а), тг, лат. с, ди, лит. к: ц.-сл. и др.-р. кръв-ь— 
гр. хр1а<; (=хр^Р-1(;), лат. сгп-ог, лит. Л:гиу-18 (кровь); ц.-сл. и др.- 
р. «ъ-то, ко-торъ~скр. А:а-1ага8 (который и.яъ двухъ), гр. 10н. х6- 
•Э^еу, хо-теро;, атт. тго-б-гу, 7г6-теро<;, лат. дио-йу лпт. Аа-8 (кто?), 
А-а-1га8 (который?); ц.-сл. и др.-р. сок-ъ (обвинитель) скр. ваАЛ- 
]ат (дружба), 8аг-а1;ё (онъ сопровождаотъ), гр. гтг-орсац лат, яед«- 
ог, 80С-га8, лит. зеЛ'-и (следую). 

Обще-индо-европейсшй звукъ, къ которому восходить слав, н, 
долженъ былъ звучать какъ твердое к (изображаемое нередко к,, 
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въ отлише отъ к мягкаго. небнаго, которое передается черезъ к^) 
и произноситься въ однихъ словахъ какъ чисто гортанный звукъ 
(откуда гр. X съ производными, лат. с), въ другихъ— какъ губно- 
гортанный (отсюда гр. тс, лат. ^г^=кVУ Такинъ образомъ корни при- 
веденныхъ словъ въ о.-и.-европейскомъ языкЪ должны были быть 
к^гиу-, А, а-, заА;^-. 

Кро]гЬ к изъ обще-и.-европ. к,, церковно-славянскШ языкъ им'Ь- 
етъ несколько словъ, въ которыхъ к звучитъ какъ-бы на жЬстЬ с 
изъ о.-и.-европ. к^ и соотв^этствуетъ скр. г. гр. X, лат. с, лит. 8: 
свекръ, свекры— скр. ^уагиг-аз (свекоръ). дуа^^гйз (свекровь), гр. 
1хир-6;, 1хир-Л, лат. зосег, босгиз. лит. зезиг-аз. Сравни с какъ бы 
на м4стЬ к изъ обще-индо-европ. к^. въ соотв^тствга лат. и лит. А" 
славянсюй суффиксъ -ело въ ма-сло (изъ *маз-сло), прд-сл« (изъ 
*прдт-сдо) и т. п.— лат. суффиксъ ••с10', -сиЬ-, въ регьЫ^^т, 
оЬ81а-с««Ыт, лит. суффиксъ -Ш- въ аг-Шз (плугъ), 1г-Ш8 (весло). 
Въ этихъ словахъ мы. безъ сомн^шя, им4емъ д4ло съ исключи- 
тельнымъ явленхемъ. Обще-индо-европ. языкъ, повидимому, им4лъ 
небольшое количество словъ съ звукомъ к, который въ произноше- 
Н1И разныхъ лицъ звучалъ различно — то мягко, небно (т. е. к^), 
то твердо, гортанно (т. е. л%). Одни изъ языковъ-потомковъ (въ ихъ 
числ'Ь ЛИТ0ВСК1Й) усвоили себ* ати слова съ к,, друпе (славян- 
сюй) — съ к... 

Слав, к на славянской почв* въ извЬстныхъ случаяхъ смягчи- 
лось и перепгло въ ч я ц (ш); въ соединенш съ т оно дало въ 
церк.-славянскомъ тт. въ др.-русскомъ ч. 



Славянское д обыкновенно соотв'Ьтствуетъ: 

1) скр. й, греч. 6\ лат. й, лит. (1: ц.-слав. и др.-р. <)ив-ьнъ — 
скр. с?ёу-а8 (богъ, изъ (1а1У-ая), греч. йР-ос;, лат. (Иу-щ лит. (Ых- 
аШя (божество); ц.-сл. Сосать, др.-р. г)есять -скр. г^ада (десять), гр. 
-^еха, лат. йесет, лит. ^^«{шИз; ц.-сл. и др.-р. вид-4ти, в'Ьг)-|;ти — скр. 
уей-а (изъ уа1Йа), гр. РоТ5-а, лат. \\(1-ео, 

Обще-индо-европ. звукт., тсъ которому восходить это д, долженъ 
былъ звучать д: такимъ обра;'.омъ корни приведенныхъ словъ въ 
обще-индо-европ. язык-Ь были сИу-, ^ек,-, уехе?-; 
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2) санскр. Лку греч. 1^, дат. Д Ь, ({, лит. Л: ц.-сл. и ;ф.-р. 
дань— скр. Лкптщ гр. ^и(л6(;, лат. /Ьтпв, лит. с{агоа); ц.-сл. и 
ф.-р. ръд^ти — СЕр. гпЛкАтщ гр. 2ри^р6<, лат. ш/'-ив, глЬ-ег, лит. 
тЛ-щ Ц.-СЛ. и-д*, б&-д«9 ^ф.-р. и-ду, бу-ду— греч. 1гХтг1-{ко, лит. 
(1а-Да (даю). 

Обще-индо-европ. звукъ, къ которому восходить это д, долженъ 
быль звучать (2%, такъ что корни и суффиксъ приведсннохъ словъ 
были ({Лит-, тЛк-, -(2Аа-. 

Славшское д, какого бы происхождетя оно ни было, 1) вероят- 
но, на славяно-литовской почвЬ, передъ слЪдующимъ д, переш/о 
въ д, и 2) на славянской почв^, передъ ^*, смягчилось и образова- 
ло въ церк.-слав. яз. оюд^ въ др -русскомъ ж. 



Славянское т обыкновенно соотв^тствуетъ санскр. I {{к\ греч. т, 
лат. {у лит. <:ц.-сл. идр.-р. «ирью, «прик (им. мн. муж. р.)— скр. ^а- 
^аз (три, им. мн.), гр. трек, лат. <гё8, лит. (пз (три); ц.-сл. и др.- 
р. ты, твои — скр. Лгат (ты), греч. дор. т6, лат. Я, лит. ^атаз (твой); 
др.-р. 18С-ть (3 л. ед.)— скр. аз-й, гр. 4<у-т1, лат. ез-^, лит. ез-й. 

Обще-индо-европейсшй звукъ. къ которому восходить слав, т, 
долженъ былъ звучать ^, такимъ образомъ корни и суффиксъ при- 
веденныхъ словъ въ обще-индо-европейскомъ языкЪ были №-, <а, *А. 

Звукъ т 1) вероятно, на славяно-литовской ночвЪ, передъ слФ- 
дующимъ ш, перешелъ въ с; 2) на славянской почвЪ, передъ ^, 
смягчился и далъ въ церк.-слав. языкб иип, въ древне-русскомъ ч. 



Славянское з (не з) обыкновенно соотвФтствуетъ: 

1) скр. Ле, греч. 7? ^^'^•9^ «кит. к ц.-сл. мълэ-& (дою), гр. ^-(АёХу-ш, 
лат ти1^-ео, лит. теЫ-п (дою); ц.-сл. и др.-р. зна-ти — скр. с2;^ап-а- 
Ш! (знаю), гр. у1-уусо-ах(о, лат. (^)пд-8ко, лит. ^1П-о11 (знать); ц.-сл. 
и др.-р. зъл-ва, греч. ^^^-чо^, лат. ^^1-бз. 

Слав. 8 здЪсь восходить къ обще-индо-европ. небному, мягкому 
д (изображаемому д^). Так. обр. корни приведенныхъ словъ въ 
обще-нндо-европ. яз. должны были звучать тг^^-, д^пвгу д^]-] 

2) санскр. А, греч. х> лат. А, лит. к ц.-сл. и др.-р. зим-а — скр. 
Лша- (въ сложныхъ словахъ == свЬгъ, холодъ), греч. х^^(^*^^> ^^^* 
Мет-8, лит. ^бта (зима); ц.-сл. и др.-р. зем-ля— греч. х^Н^"^^ 
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^ЮI. Лаш-аз (и изъ о\ /^т-о, лег. яет-ё (зетя); ц.-сл. ве9-&, др.- 
р. вез-у — скр. уаА-ат1, греч. Рбх"^^> ^''- ▼в^-о, лнт уег-и. 

Сдав. 3 з;^сь восходкгь еъ обще-индо-европ. небному, каткому 
придыхательному д (изображаемому д^Ь). Так. обр. корни приведен- 
ныхъ С10въ въ обще-индо-европ. яз. должны были быть ^^Яеип-, 
9, Лет-, те^,*-. 

КромЪ 3 изъ обще-индо-евр. д^, д^Ь, церковсо-славянскШ языкъ 
имЪетъ: 1) несколько словъ, гдЪ звукъ з восходить къ обще-индо- 
европ. ^, образовавшемуся по преимуществу изъ $ (кореннаго) пе- 
редъ Ъ, й та д (въ суффиксахъ). Это з мы находимъ въ мояъ — 
сравн. зендск. т&ег^а- (мозгъ), греч. \кЬсу1р^\ въ мьзда — срв. зендск. 
тЫа- Гмзда), гр. (Х1а^с^, готск. тЫб (мзда); — 2) несколько словъ, 
гдЬ звукъ 3 соотв^тствуетъ скр. Л передъ сл^дующимъ А или ЛН^ 
греч. (У передъ ^: ц.-сл. и др -р. ■Ьа^ити при 4д*, русск. грома^дить 
при громада — срв. скр. ук{-с1Ь] (знай, повел, накл., кор. У1с[, суфф. 
йЫ), гр. \с'Ь\ (изъ Рс$-&1). Это слав, з передъ д восходитъ или къ 
обще-индо-европ. е2, йЬ^ или къ Ле^ ЛЬя (въ родЪ б^лорусск. дз\ 
образовавшемуся еще на обще-индо-европ. почвФ передъ (I, ЛН. 
Совпадете слав, з передъ д съ греч. с передъ ^, въ виду скр. А 
передъ (I, АЪ^ едва ли до известной степевя не случайно, и оконг 
чательное образоваше з изъ А или Ле едва ли не совершилось уже 
на славяно-литовской почвЪ, независимо отъ образовашя греч. <т. 

Слав. 3, какого бы происхождевоя оно ни было, на славянской 
почвФ передъ ] смягчилось и перешло въ ж. 

Сверхъ того, 3 изъ обще-индо-европ. д^, какъ только оно раз- 
вилось, — во всякомъ случае не на славянской, а вероятно, на сла- 
вяно-литовской почвФ — передъ следующими к, и, т, с перешло 
въ с. Всл%дств1е зтого въ церковпо-славянскомъ, древ&е-русскомъ и 
другихъ славянскихъ языкахъ мы находимъ ис-кущати (вместо и^-к-; 
лнтовсшй префиксъ И = изъ предъ следующими А, р^ I, з всегда 
звучнтъ какъ 1^), ис-пълнити, вести (вм. вез-ти; наст. вр. везж] 
срв. лит. Vе^(^ = везти), масть (вм. маз-ть, кор. маэ-), весло, масло 
(вм. вез-сло, вес-сло, суфф. ело) и т. п. 
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Славянское с обтлшовенно соотв4тствуетъ: 

1) санскр. 8, 8, греч. густому придпхян1Ю (передъ согласными 
исчезнувшему) или п (рЬдко), лат. « (откуда г), лит. 8 (р4жо 8): 
ц.-сл. и др.-р. седмь (изъ ♦сеЛдмь) — санскр. вар^а, греч. г-т-х, Щ8о- 
{ло<, лат. 8ер<;ет, лит. 8ер1ш1 (семь); ц.-сл. сток, др.-р. стою—скр. 
11-8(;Ьа(а (ставить, .3 л. ед. ч. наст. вр. дМств. г?, отъ корня .^1а-), 
гр. 1^тгр|Х1, лат. 8*0, лит. 81о-У1и (стою); ц.-сл. и др.-р. сн4гъ— греч. 
V^^2^ (изъ СУ-), лат. п!п^п( (изъ 8П-), лит. 8пе§а8. 

Обще-индо-европейсюй звукъ, къ которому восходить это слав, 
с, должень бнлъ звучать 8: такимь образомь корни приведенныхг 
словь въ обще-индо-европ. язык* должны были быть «аЬД-, 81а-; 
8па1^-; 

2) санскр. с, греч. х, лат. с, лит. 8: ц.-сл. и др.-р. сьто— екр. 
?а1ат, гр. г-хат-6у, лат. сеп4ип1, лит. 81т1а8; ц.-сл. дегдть, др.-р. 
десять— скр. йара. гр. ^1ха, лат. (1есет- лит. Де-чшИя: ц.-сл. и др.- 
р. вьс-ь (деревня) — скр. \ч(г-5т1 (вхожу), греч. РоТх-о;, лат. У1Г-И8, 
лит. уё8-ра48 (господинь). 

Обще-индо-европейскШ звукъ, къ которому зд-Ьсь восходить слав, 
с, должень бнлъ звучать какъ мягкое, небное к (изображаемое не- 
редко 1С,, въ отлич'ю отъ гортаннаго, твердаго л*, изображаемаго к,), 
Такимь образомъ корни приведенныхъ словь словь въ обще-индо- 
европ. языкЬ были 1с,т1- йек^-, у1к^-; 

.3) скр. Л8, греч. 5, лат. а:, лит. 8: ц.-сл. и др.-р. дес-нъ — скр. 
йаИ-шаз (правый), гр. 5с5-1б^, лат. 11еа?-1ег, лит. 11е8-ше (правая 
рука); ц.-сл. и др.-р. ос-ь— скр. аЫ-ая, гр. а^чоу, лат. а.г-18, лит. 
а8-18 (ось). 

Славянское с здЬсь должно восходить кь обще-индо-европ. соче- 
ташю согласныхъ Л, и 8, такь что корня словь дес-нь и ос-ь въ 
обще-индо-европейскомь язык* должны были звучать йеЛ^я-, аА;,8-: 

4) передъ слЪдующимь I — сднскр. I (изъ кореннаго / или изъ 
Л. ЛН\ гр. с, лат. .<?, лит. .<?: ц.-слав. и др.-р. НЬс-ти (неопред, накл.) — 
скр. .ча<-1а8 (причаст. страдат. отъ корня заЛ- сидЬть съ суффик- 
сомъ 1а), лат. оЪ-8е8-8п.*< (изъ оЬ-8е^-1п8), лит. 8е8-11 (еЬсть); ц.-е.!. 
•Ьс-ть, яс-тъ, др.-русск. Ьс-ть (3 л. ед. ч.) — скр. а/-11 (4стъ, кор. 
ай-, суффшссъ 1|), лат. е.<?-1, лит. е.^-1 (-Ьспь); ц. ел. в4г.ть, др.-р. 
в1;с.'Ть (3 л. ед. ч.) — санскр. уё/-1Ьа (ты знаешь), греч. \с тЬс, (от- 
глагольн. продагат.). 
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Это слав, с передъ т можетъ восходить ?лв къ обще-индо-евро- 
пейскому т^ или къ щ образовавшемуся еще на обще-индо-евро- 
пейской почв'Ь, подъ вл1яшемъ слфдующаго I, изъ основнаго < или 
Л. Совнаден1е славянскаго с передъ т съ гречесЕимъ и латинсшшъ 
8 передъ (у въ виду / въ санскрите (а также въ готсеомъ язывЪ); 
едва ли до известной степени не случайно, и славяно-литовсЕое с 
могло окончательно образоваться изъ т или ц въ славяно-литов- 
скую эпоху, независимо отъ с язывовъ классическихъ. 

Сверхъ того, 5) кавъ сказано выше, слав, с передъ к, п, с^ т 
въ н^которыхъ случаяхъ произошло изъ 3. 

Вероятно, славянское с изъ обще-индо-евр. в и < въ древнейшую 
пору жизни обще-славянскаго языка по качеству своего звука отли- 
чалось отъ с изъ обще-индо-евр. небнаго к^ (д,) и лишь впосл^д- 
ствш эти два звука сделались тожественными. 

Славянское с изъ обще-индо-европ. $ въ нФкоторнхъ случаяхъ 
перешло на славянской почв% въ х; сверхъ того, с, какого бы оно 
ороисхожден1я ни было, передъ у смш^чилось и образовало ш. 



Славянское л обыкновенно соотв'Ьтствуетъ скр. г, рЪдко ?, гр. Л, 
р^1Дко р, лат. /, р*дко г, лит. /: ц.-ел. и др.-р. луч-а— скр. гбк-ав 
(св4тъ), /ок-а8 (св-Ьтлость), гр. Хеих-бс, лат. 1\хх /йсчв, лит. /аик-аз 
(лысый); ц. ел. и др.-р. слав-а — скр. ^гау-аз (слава), гр. хХе-сх;, лат. 
лат. 1П-с?и 1и8; ц.-сл. и др.-р. жв-тель — скр. основа йаЧаг- (датель, 
им. ед. Йа1а), гр. <усо-тер- (зват. сйтЕр), <5а)-тор-, лат. Ла-Ш'-. 

Обще-индо-европейеюй звукъ, къ которому восходить слав, л, 
въ большинстве случаевъ долженъ былъ звучать г, въ меньшинстве 
7. Такимъ обрааомъ корне ириведенныхъ словъ и суффиксъ въ 
обще-и.-евроаейскомъ яз. могли быть гаик.^-, к, га у-, Лег-, 

Кроме л изъ о.-и.-европ. г, /, церк.-славянсшй языкъ имФетъ еще 
л (мягкое) на меегЬ бол^е или мен^е древняго } посл4 губныхъ; 
блюд^1й, люблм, вз бавлеии|€ и т. и. 



Славянское р обыкновенно соотвЬтствуетъ скр. г (редко I), гр. 
р, лат. г, лит. г: ц.-сл. и др.-р. ^уьд-ети — скр. гц(11ь1га8, хр. ьриЗ- 
рбс, лат. гпЬ-ег, лит. гиЛ аз; ц.~сл. и др.-р. мате^)- (основа къ рм. 
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ед. штя) — С1ф. тШГ'^ гр. р>чтер-, жат. такт-, лит. то(ег-; ц.-сл. 
брада, др.-р. борода — ^жат. ЬагЬа, лт. Ьвггйл (борода). 

Обще-индо-евроо. звткъ, къ которому восходить слав, р^ быль г, 
такъ что корни приведенннхъ словъ и основа въ о.-и.-евр. явъаЛ 
били гаЛЬ-у та1ег-, ЬагйЬ-. 



Славянское м обыкновенно соотвФтствуетъ скр. т, грея, (х (въ 
конц'Ь словъ V), лат. ш, лит. т: ц.-сл. и др-р. Л1ати-С1ф. тМЛу 
гр. (хт)'П5р, ^''^- ^^1вг, лит. 11ю1б; ц.-сл. и др.-р. ледъ — сщр таЛЬи 
(медь), гр. |х4*и, лит. шеднз (медь); ц.-сл. и др.-р. «с-ль— скр. 
ав-т!, гр. е^-иц лат. зи-т, лит. ев-т!. 

Обще-индо-европейсшй звукъ, къ которому восходить слав, м, 
звучалъ т, такъ что основы и суффиксъ приведенныхъ словъ въ 
обще-индо-европ. яз. были та(ег-, тесЦщ-, -т1. 

Славянское м на славянской почвЪ во многихъ случаяхъ сли- 
лось съ предшествовавшими ему гласными и образовало носовые 
гласные «ид. 



Славянское н обыкновенно соотв^тствуетъ скр. п, греч. V, лат. 
п, лит. п: Ц.-СЛ. и др.-р. «ов-ъ— скр. пау-аз (новый), гр. уеР-о;, 
лат. поу-из, лит. паа-^аз (новый); ц.-сл. и др.-р. с«4гъ— гр. 71951, 
лат. пш^1(, лит. зпё^аз; ц.-сл. и др.-р. цЬ«а —гр. теосу-т^, лит. 
ка1п-а (цЬна). 

Обще-индо-европ. звукъ, къ которому восходить слав, н, звучалъ 
п, такъ что корни приведенныхъ словъ въ обще-индо-европ. язык^ 
были пау-, тщ^'у к,а]п-. 

Славянское к, какъ и м, на славянской почв% во многихъ слу- 
чаяхъ слилось съ предшествовавшими ему гласными и образовало 
носовые гласные «ид. 



Славянское у обыкновенно соотв-Ьтствуеть скр. ^, греч. 2^ или 
густому цридыхашю (а иногда и легкому), лат. У, лит. ): ц.-сл. и 
др.-р. по-:^-ь (поясъ)— скр. ;йз-1аз (обвязанный), греч. 1^сд<т-т6<, лит. 
^аз-1а8 (обвязанный); ц.-сл. и др.-р. ^унъ (юнь)— лат. ^ауеп18, лит. 
^анпаз; ц.-сл. ^у, яже (ю, юже)— лит. Уаи (уже). 
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Обще-индо-европ. двукъ, къ которому восходить слав У, долхенъ 
быль звучать какъ ; пли, въ нЪкоторыхъ случаахъ, какъ ]фат]ай, 
не составляюицй слога гласный ц ^акимъ образомь корни првве- 
денныхъ словъ вг обще-индо-европ. язбпс! могли быть >8-, Уаа-,,;аи. 

Слав. ./, сохранившееся въ церковно-славянскомъ языкЪ лишь въ 
немногих ь случаахъ (по большей гасти оно слилось съ предше- 
ствовавшими ъму сохласными и было опущено передъ и между глас- 
ными), между прочимъ, послЪ губныхъ спорадически перешло въ 
•I (мя^сос): люб.4к изъ люб^л», зем4Я изъ зец/а и т п. 

КромЬ ^ изъ обще-индо-евр. У, церковно-славянсшй языкъ им'Ь- 
етъ ^ возникшШ на славянской почв'Ь передъ начальными гласными. 
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V. Обще-славянсн1я измънен1я звуновь. 

Славянская семья я:шковъ состоигь иаъ языковъ: 1) цсрковно- 
славянскаго съ средне-болгарскимъ и еоврсмсннымъ болгарскимъ, 

2) сербо-хорватскаго (современные штокавсюс и паковск1с говоры), 

3) словинскаго, 4) русскаго (нар4ч1Я великорусское, белорусское и 
малорусское), 5) иольскаго съ его ветвью кашебскимъ, 6) чешскаго 
съ ега ветвью словацкимъ, 7) верхне-лужицкаго съ нижне-луясиц- 
кимъ в 8) вымершаго полабска1'о, который вбв^сгопъ намъ только 
по небольшому количеству словъ, записанныхъ нЬмдами въХУИ — 
XVIII вв. Эти славянсюе языки — потомки одного языка ~ иредка, 
который можегь быть названъ языкомъ обще-славянскимъ. 

Вс% славянские языки им'Ьшгь большое колопество псконныхъ 
чергь, свойственныхъ имъ въ равной м-ЬрЬ п сближаю1^^иxъ пхъ между 
собою. Одни изъ этихъ чоргь, гЬ, о которыхъ было говорено прежде, 
развились на иочв'Ь или обще-индосвроиейской, или славяно-литов- 
ской, вообще на иочвЬ до-славянской; лру11я разнились въ обще- 
славянскомъ языкЬ прелсде, чЬмъ онъ рас11а.1ся на отдельные языки, 
и потому свойственны или ло крайней мЬрЬ были свойственны всЬмъ 
славянскимъ языкамъ. 

Вм'Ьст'е съ гЬмъ каясдый изъ славлискихъ Лоыков'ь имкегь нЬ- 
которое количество исконныхъ особениостей, отличающих'ь его отъ 
его родичей. Большая часть этихъ особенностей повторяется въ нЬ- 
сколькихъ языкахъ. Такъ, ч изъ ш] паходигся иъ русскомь и въ 
словинскомъ; ц изъ ш] — въ польскомъ, чешскомъ, лужицкихъ, по- 
лабскомъ; ра изъ ар — въ и,ерковио-славянскомъ, сербскомъ, сло- 
винскомъ, чешскомъ. Меньшая часть особепиостей свойственна ка- 
кому-либо одному славянскому языку; таково русское полноглас1е: 
оро, ере изъ йр, ер. 

Группировка исконныхъ особенностей въ славянскихъ языкахъ 
не позволяегь свести 1»ти языки менЬе ч'Ьмъ въ '1'ри главныя группы. 
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Изъ нихъ первая — юлшая (церковно-славянскхй, сербсюй и сяовин- 
СБ1й яз.) — можстъ быть харак1«еризована группамв ра^ ла^ ргь, лгь 
изъ ар, ал, ер, ел, персходомъ (не всегда) ^ въ л (земля), отсутств!- 
емъ древнихъ (до-славянскихъ) груипъ дл, пк1у дн, тн, а также смяг- 
чсв1смъ г л к въ зв'Ьзда, г^в^тъ и т. п. и окончатемъ род. ед. женск. 
р., им.-вин. мн. женск. р., вин. мн. муж. р. д (землд, конд); вторая — 
западная (польсшй, чешсюй, лужицюе, полабсшй) — свистящими дз 
или 3 л ц изъ д], щ), огсутств1емъ л изъ з (земя), сохранешемъ 
I л к ъъ ш'Ьзда, ^в'кгь и окончан]емъ род. сд. женск. р. и др. гь 
(зем>б, кон)б); треаья — восточная (русский языкъ) — занимаетъ мЪсто 
между первою п второю, сближаясь съ первою переходомъ ] въ л 
(земля', отсутств1емъ древнихъ группъ дл, тл, дн, шн и смягчешемъ 
г в к въ ^в'1;зда, г^вктъ и т. п. и со второю — окончаи1емъ род. сд. 
и друг. /6 (земл/ь, кон/ь). Ея отличительныя черты — полногласхе и 

ж и Ч изъ д1, 1Щ, 

Изм'Ьнешя въ области звуковъ, происшеднпя въ обще-славян- 
скомъ язык1^ и изъ него перешедш1я въ церковно-славянсшй^ — сл*!- 
дуюпця. 



1. Гласные. 

Персходъ о и в въ г и ь. Кром'Ь ъ л ь, получнвшихъ начало 
на до-славянской почв-Ь, цсрковно-славянск1й языкъ им-Ьетъ неболь- 
шое количество словъ и формъ съ ъ и 6, развившимися изъ о и е 
на обще-славянской иочвЬ и иоизм4нно соотвЬтствующими литов- 
скимъ а и с. Эти пов*йш1я ъ и 6 находятся внут'ри словъ персдъ 
разными согласными (кромЬ }) и въ исходЬ словъ, и ихъ образова- 
Н1е изъ о \\ с было обусловлено, казкется, только отсутств1емъ уда- 
рен1я. Оно было необязательно, т. е. неударяемыя о и с могли пе- 
рейти и могли не перейти въ г и ь. Отсюда въ однихъ и тЬхъ же 
корняхъ, далее словахъ мы видимъ то древн1я оме, то новыя г и *: 
д.-слав. хот-'Ьти и хгт-'Ьти; который и пол. к1вгу, изъ кугйрыи (лит. 
ка1га8); когда и кггда; тогда и т^гда, др.-чешск. 4вЬ(1а (с изъ в); др.« 
русск. топътати (откуда малорусск. тштаги) и ц.-слав. тйпътати, пол. 
(1вр(;ас (е изъ ъ)\ ц.-сл. вечеръ и вьчеръ (Син. Пс. 121), ц.-сл. и др.- 
русск. на1УЬч1с вбчера; др.-русск. шедъ (Остром. Ев.: пришедыи 55; 
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Сж. Григор. Богосл. XI в.: въшедъшемъ 4 об.; сравн. въ Свят. Сборн. 
1073 г.: самошестьну 25 об.) н ц.-сл. шьдъ, ц.-сл. и др.-русск. шълъ; 
др.-русск. ръку, рыслъ и ц.'сл. рек», рвклъ; ц.-сл. (Супр. р.) и др.-р. 
жъп и Ц.-СЛ. зкегж] ц.-сл. и др.-р. жечь Бл. Сб., Супр. р., О. Ев., 
Путятина Минея XI в. (откуда стар, малорусск. М1ьчь) и ц.-сл. мъчь 
(срв. сербск. мач изъ мъчь); др.-р. аверавль, соврем. Ж2фавль, жо- 
равль и др.-сербск. жьравль, соврем, ждрао; ц.<сл. и др.-р. четнршс 
и др.-чешск. *чътыри, откуда с(уп. Отсюда въ разннхъ словахъ и 
формахъ при какъ будто тожественныхъ услов1Яхъ мы находимъ въ 
однихъ о и е, въ дру1'ихъ г и ъ: слово, небо (им.-вин. од.) изъ 81а- 
уав, пеЪав и новг, вълкг (им. ед.) ивъ патав, уъ1ка8 (сравн. лит. 
уИкав и друпя слова съ им. ед. на а$); ново, село (им.-вин. ед.) 
изъ науат, 8е1ат и новг, вълк9 (вин. ед.) изъ пауаш, уъ1кат 
(срв. вин. греч. на -0V, лат. на -йт, -5ш, лит. на -%). Вдрочемъ 
сушествуетъ мн^шс, будто: 1) о передъ 8 никогда не цзмЪнялось 
въ г и формы новг, вълкг (им. ед.) — собственно формы вив. ед. и 
2) о передъ т вездЪ перешло въ г и многочисленныя формы средн. 
р. въ родЪ ново, село заимствовали свое о отъ н'Ьсколькихъ формъ 
въ родЪ слово, небо, то (м-Ьстоимеше); но это мн'Ьше совершенно 
нроизвольно. 

Можетъ быть, образовавш1яся на славянской иочв^ ь в ь перво- 
начально отличались по качеству звука оаъ г и ъ изъ и, Т, но по- 
томъ, еще въ обш.е-славянскомъ языкЪ, ъ ш ь разнаго лроисхожде- 
Н1Я слились въ два звука и и 1 (откуда глух1я о и с). Это соверпш- 
лось прежде, ч'Ьмъ въ обще-славянскомъ язык^ произошли измЪнеша 
гласныхъ подъ вл1яшемъ У, такъ какъ во время этихъ изм^ненШ ь 
изъ и и г изъ о были несомненно тожественны. 

Новый ъ изъ о мы находимъ 1) въ исход*]^ словъ: въ церковнб- 
славянскихъ и древне-русскихъ формахъ им.-вин. и. ед. муж. р.: 
новг, вълкг (сравн. литовсшя имена муж. р. на -ав, въ род^Ь уИкав, 
греч. на -0^, лат. на -из, изъ оз), род. мн. всЬхъ родовъ: вълк», селг, 
женг (изъ ат; сравн. род. мн. ]^еч. на -шу, лат. на -иш изъ 6т\ 
въ дерковно-славянс;:ихъ формахъ 3-го л. ед. и мн. ч. наст, вр.: 
берет9, берЛкТ5 (сравп. мсд1альныя формы имиерфек1*а санскритск. 
аЫ1ага1а, аЬЪагап!», греч. есререто, ^(рIроVто); и 2) въ середин* или 
начал* словъ въ небольшомъ ряд* корней, наприм*ръ, въ словахъ 
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ц.-сдав. хыЛтВу ц.-с1. и др. р. кгснъ, кгсн^ти (срв. д.-сл[. часъ изъ 
*К11»съ), ц.*сл. довгльнъ,дов9дЪти (при довольнъ: срв. ц.-сл. вода, велж, 
лат. то1о), зап.-слав. пргчь (чешек, ргес, пол. ргесг; ^)в. ц.-сл. и 
др.-р. прочий, др.-р. прокъ, проче), ц.-сл. и др.-русск. шногъ (срв. 
готск. тапа§8), ц.-слав. и др.-р. мгнок (твор. ед.; срв. лит. шаи1|е, 
м^стн. ед.), вг, вгн- (предлогъ-префиксъ) ивъ »н- (срв. х^юч, ау-, 
аVоц лат. ап-). сг, с«ц- (предлогъ-префиксъ) при еж- (срв. лит. вап-). 

Новый ь изъ в (не изъ ^г) мы находимъ въ н^сколькихъ фор- 
махъ повелит, пакл. въ родЪ рьци, рыфге, тьци, пъци, жъзи (при 
рек«, тбкж, пбк^к, жв№); въ небольшоиъ радЪ корней, напримЪръ, 
въ словахъ въчера (срв. лит. уакагав вечеръ), львъ (срв. греч. Х^шу, 
.1ат. 1во), пъсъ (сравн. санскр. ра^из, лат. рвсиз, лит. рвкав скотъ), 
шъдъ (при ход-), ииж изъ ^ьмд, ъмд (при средне-бол1\ |сид, прусск. 
втеив) въ формахъ 2 л. ед. повелит, п. ц.-сл. виавдъ, др.-р. вижъ, 
чешек. У12, ц.-сл. *хошть, р. хоч* и др. (до-славянское окончаше *ё-8; 
срв. окончан1Я 3 л. мн. ч. греч. еТеу = *е(1-1с-7, феро- е-у, зендск. 
Ьа^а-^е-п) и, в'Ьроатно, въ м^стоимснныхъ формахъ мЬстн. ед. муж, 
и ср. р., въ род% томь (сравни лит. м'&стн. ед. 1ашб). Относительно ь 
въ этихъ посл^днихъ формахъ надо им^ть въ виду, что онъ иногда 
находится на уАстк литовскаго ударяемаго е и, несомн'Ьнно, самъ 
былъ н']&когда ударяемъ (русск. ономе-дни). Кажется, это ь развилось 
азъ е сначала въ тЬхъ формахъ, гдб ударен1е находилось не на 
послЪднемъ сло1^Ь, и потомъ изъ этихъ формъ перешло въ осталь- 
ныя, съ ударен1смъ на конц%. Впрочемъ е литовскаго -те можетъ 
быть сравнительно новымъ звукомъ. 

Образован1е носовыхъ гласныхъ. Обще-славянскШ языкъ, выд]^- 
лившись изъ языка славяно-литовскаго, им^лъ значительное число 
словъ и формъ, въ которыхъ носовой согласный, м или Ну сл^до* 
валъ за гласнымъ и вм']^сгЬ съ т^мъ или предшествовалъ какому- 
либо согласному, или находился въ конц% слова, формы. Съ тече- 
Н1емъ времени носовой согласный этихъ словъ и формъ слился съ 
предшествовавшимъ ему гласнымъ и вм'Ьса*! съ посл^днимъ обра- 
зовалъ носовой гласный. Такъ, м слова тралесъ (сравн. лат. 1ге;неге), 
слившись съ а, образовалъ вмЬсгЬ съ нимъ носовой гласный — ц.* 
слав, л»; точно также н слова лвнгегь (ср. лвжати, лат. Пп^о, рипдо), 
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сдшшись съ в, образовалъ ^угой носовой гласный — ц.-слав. л 
(лджегь). 

Конечно, первоначально всашй гласный могъ быть носовымъ, 
такъ что въ женх (вин. сд.) могло слышаться носовое а (=*§епат)9 
въ тр&съ — носовое а, въ трдсль — носовое е, въ ввддтъ (3 л. мн. 
ч.) — носовое щ въ душа (род. сд.) — носовое /6, въ па-мать — носо- 
вое ь (сравн. .1ЯТ. а^-тшИз), въ длти— носовое ъ ( = *дгм'ги, сравн. 
дгм-^к, -дым-ати). Но посл']^ разные носовые гласные стали сбли- 
жаться меясду собою и ма.1о по малу перешли въ два звука — но- 
совое о (или звукъ близк1й къ о) и носовое е (или звукъ близкШ 
къ с), вероятно, бывппе какъ краткими, та1съ и долгами, и съ губ- 
но-носовымъ о1тЬнкомъ (л«), и съ чисто-носовымъ (н). Носовое о 
получилось изъ носовыхъ а ( = а), а, ь, можеиъ быть, ы; носовое 
е дани носовыя с, ъ, и (Т), »ь. Такимъ образомъ получились предки 
церковно-славяпскихъ ^к и а, сущсствовавш1е въ обще-славянскомъ 
языкЬ во все время его жизни и иерешсдш1е изъ него во вс4 от- 
д-Ёльвыя славянская иарЬч1я. 

Зд'Ьсь носовые гласные имЬли 1са;гъдыи свою особую судьбу. Цср- 
ковно-славянск1й, словипсшй (во Фрсйзингспскомъ памятник*), поль- 
СК1Й и полабскШ языки еще сохрапили ихъ въ псторичсс1сую эпоху 
своей жизни (польскШ сохранясгь и до сихъ поръ въ большомъ 
числ'Ь, болгарсие и словинск1с говоры въ скудныхъ остаткахъ); 
оста.1Ьные языки явились на историческое иоприи1,с, улсе утративъ 
ихъ, т. о. прсвративъ посовые гласные въ чистые. Качество носо- 
выхъ гласныхъ, благодахш присутствхю въ нихъ носоваго элемента, 
въ разныхъ славяпскихъ языкахъ изм'книлось неодинаково. О зву- 
кахъ церковно-славянскаго языка, изображавшихся въ кириллицЬ 
черезъ ;к и д, мы говорили выше. ИольскШ яз. знать и знаегь, на 
м4стЬ церковно-славянскихъ «к и д, носовыя о, а, у^ с, и (въ со- 
временномъ лит(^ратурномъ язы1С'Ь о = «^ и с = о)- Сербск1й, руссшй. 
чешсшй и лужицкге заменили носовое о (или звукъ близшй 1съ о) 
обще-славянскаго языка звукомъ у, сначала носовымъ, потомъ чис- 
тымъ; словипсшй языкъ (во многихъ говорахъ) зам'Ьиилъ этогь 
звукъ звукомъ о. Руссшй, чешск1й и, мы думаемъ, лужицк1с язы- 
ки превратили обще-славянск. носовое с (или звуюь близк1й ш, с) 
въ а съ предъидущимъ мягкимъ согласнымъ или ;, сперва носо- 
вое, П0С.1* чистое; сербск1й и словинскШ, папротивъ, сохранили 
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обще-слав, носовое в (конечно, не вездЪ и не вполне), но посл% 
утратили въ немъ носовой элементь. Такимъ образомъ обще-славянск. 
до*бъ, давшее въ церковно-славянсвомъ языкЬ д;кбъ, стало звучать 
въ польскомъ язБПс! — йо^Ь, с[а"Ь, Ли^'Ь, йв°'Ь, современное литера- 
турное йе'^Ь ( = й§Ъ); въ сербскомъ. русскомъ, чешсконъ, луашц- 
кихъ— д|^"бъ, откуда дубъ; въ словинскомъ— ([о^Ъ, откуда йоЬ; обще- 
славянск1й корень гле^д-! Дйвппй въ церковно-славянскомъ языкЬ 
глдд-, сталь звучать въ польскомъ — вЬ^'Л-, в^'^Я-^ соврем, ^штера- 
турное 81е"д- (в!?^-); в* русскомъ, чешскомъ, лужицкихъ — гля'д-, 
откуда гл^ад-, §\еЛ', Ыей-; въ сербскомъ и словинскомъ — гле"д-, от- 
куда глвд-. 

Рядомъ съ носовыми гласными изъ до-славанскихъ сочетанШ глас- 
ныйч-носовой согласный, въ небольшомъ количестве словъ и формъ 
обще-славянска1о языка мы находимъ, вместо ожидаемыхъ нами но 
совыхъ гласныхъ, гласные чистые. Именно, мы находимъ вместо 
ожидаемыхъ л» и д: 

1) въ исход'Ь словъ: 

ы въ формахъ вин. п. ед. муж. р. въ род*]^ вълкг^, сынг (сравн. 
окончанк вин. ед. греч. -0V, -Су, лат. -иш, лит. -ц.^ -у); 

въ формахъ родит, п. мн. всЪхъ родовъ: вълкг, сыновг, селг, 
женг, словесг (сравни окончанк род. мн. греч. чоV, лат. -йш, ли- 
товск.-жмудск. -ип); 

въ формахъ 1 лица сд. ч. аористическихъ образован1й (аориста 
сильна1ю, аориста сигматическаго, имперфекта): вес», вссохг^, весЪ" 
9хг (сравн. окончанк греч. формъ 1 л. ед. ?X^7^0V, еХешоу и т. в.); 

въ формахъ супина: нестг (ср. формы лат. п лит. супина на 1ит); 

ь (не изъ ^ъ): въ формахъ вин. ед. муж. и женск. р. въ ро^Ъ 
гость, кость (сравни окончанк вин. сд. греч. -IV, лат. чш, -его, лит. \)\ 

о: въ формахъ им.-вин. од. средн. р. въ род'Ь селе; (сравни окон- 
чанк греч. -оу, лат. -иш); 

ы: въ формахъ им. ед. словъ муж. р. съ основою на и: камы, 
планы (при пламд; сравни греч. ах(лсоу, лит. -жмудск. иктип); 

въ формахъ имен. ед. причаспй настоящ. вр. муж. р. съ осно- 
вою на п(: беры, сы (при дам, №млд; сравн. греч. хьЭч'к; изъ "^п- 
д'Ь^^ ^'.5о6; изъ ♦^'.^оус, лат. Гегепк, ргае-8ел8, лит. причастк 
на -й^в); 

въ формахъ родит, ед. женск. р. въ род'Ь жены (при душд}; 

7 
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въ формахъ икен.-вивит. ннож. женск. р. въ род( жены (при 
душд; сравн. прусск. вин. мн. ^апанз, отъ ;;аиа — жена); 

въ формахъ винит, мн. муж. р. въ род^Ь вълкы, сыны (при крам, 
мжжд; сравн. греч. критск. вин. множ. уоиоус); 

и: въ формахъ вин. мн. муж. и женск. р. въ родЪ гост!^, кости 
(сравн. 1*реч. V6(x&V;, прусск. §апап$); 

а: въ древнихъ русскихъ и западно-славянскихъ формахъ имен, 
ед. причаслй наст. вр. муж. р. въ род* бера, т (при ц.-слав. беры, 
сы, да», юмлд); 

гь: въ древнихъ русскихъ и западно-сзавянскихъ формахъ род. 
ед. и имен.-вин. множ. женск. р. въ род* душуь (при ц.-сл. душд); 

въ древнихъ русскихъ и западно-славянскихъ формахъ вин. мн. 
муж. р. въ род* крап», муж1ь (при ц.-слав. крам, мамкд); 

въ середин* словъ: 

г: въ словахъ сгто (сравн. лат. ссЫиш, лит. 8т(;а8), вгторъ 
(сравн. санскр. ап1вхщ .1ит. ап(га8 другой, н*м. ап^ег), въ пред- 
логахъ-префиксахъ сг, въ (сравн. сгн-имати, сх-с*дъ; вгн-имати, др.- 
русск. 1/-возъ = *л-возъ, польск. ^^мгог; лит. зал-, греч. 4V-, Аусс, 
лат. аП')] 

гь: въ слов* мп»сдць (сравн. греч. (ху;'/, лат. шеп81$, лит. т^пи 
-6818; ть въ иоигьЕжгЕ (корень тотъ же, что въ мьн-*ти, суффиксъ 
-млк-), вероятно, заимствованъ этимъ глаголомъ изъ родственннхъ 
М1»н-ити, пом1ьн-ъ и т. п.; 1ь въ кам>бнъ, при др.-русск,. камлнъ = 
камдн-ъ, изъ камен-нъ, вероятно, перешло въ это слово изъ словъ 
въ род* др*вгбнъ. 

Сверхъ того, мы, в*роятно, им*емъ чистые вм*сто носовыхъ 
въ формахъ дат. мн. ны, вы (при налъ, валгь), въ русск. лыко (лит. 
1г^^ка8), въ русск. прыгать (при ц.-слав. прлжатисд, -прдгати), въ 
русск. дрыхнуть (при ц.-слав. дрдхлъ, дрдселъ; въ др.-р. Жит1и Ни- 
фонта 1219 г друхлъ = дрлхлъ), въ ц.-слав. ирлмъ (при русск. 
прлмъ, сербсЕ. према изъ прдм-), въ церк.-слав. и русск. къш^га 
(при ср.-болг. кндга, кнджникъ Ев. Григоровича ХП в. 109, чешек. 
кпвЬа изъ киа11а = къндга, по.1ьск. Ы§^и изъ къндш). 

Вопросъ о способахъ происхождешя въ указанпыхъ словахъ и 
формахъ чистыхъ гласныхъ принадлежитъ къ числу трудн*йшихъ 
вопросовъ славянской фонетики. 
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11оявлен1е чистыхъ ъ^ ъ, о язъ древнЪйпппсъ краткихъ въ ис- 
ходе словъ — въ вин. ед въдк», сияь гость, село, въ род. мн. вълк8, 
сыновг, женг и др., въ супине, въ 1 л. ед. нес?^ и др. можетъ бшь 
объяснено т^мъ, что здЬсь носовой со1ласный, заканчивавшШ со- 
бою эти формы, не усп^лъ слиться съ предшествовавшими ему глас- 
ными и образовать вжЬсЛ съ ними носовые гласные и исчезъ въ 
то время, когда исчезли въ обще-славянскомъ языкЪ вс% конечные 
согласные. Но этому объяснешю противорФчитъ до некоторой сте- 
пени образоваше носовыхъ пасныхъ изъ древн^йшихъ долгглхъ 
также въ исходе словъ— въ вип. сд. жепл» (изъ Лт, сравн. греч. 
-ау, лат. -ат), въ твор. ед. женок (в-Ьроятно, изъ -яп), въ 1 л. ед. 
рекдк (вероятно, изъ -ят). образовавл^ихся при т^хъ самыхъ уело- 
В1яхъ, при которыхъ получились чистые въ вълкг, село и проч. 
Сверхъ того, должно имЬть въ виду, что носовые гласные какъ 
въ им.-вин. те.1д. прасд, такъ и въ им.-вин. сЬмд, имд и въ вин. 
мд, тд, сд, можетъ быть, образова.1ись изъ краткиосъ гласныхъ (срв. 
греч. им.-вин. ср. р. Ще^у вин ср11, а1, рядомъ съ санскр. им.-вин. 
ср. р. паша, вин. шаш, лат. вин. те, 1е). 

Появлен1е ы въ камы, пламы и т. п. можетъ быть объяснено 
тЪмъ, что а въ окончанш ап (сравн. (ЗЬс(ха)у, акш1ш), подъ вл1яш- 
емъ носоваго согласнаго, заканчивавшаго слово, перешло сначала 
въ о, потомъ въ й, т. е. въ ы, и что носовой согласный, такъ же 
какъ въ въ.1кг, село, не успЪлъ слиться съ й и исчезъ. Но мы не 
знаемъ ни одного достовФрнаго примера перехода я въ б и затЪмъ въ й. 

Появлете ы въ беры, сы и т. п. и а въ русск.-польск.-чешск. 
бера, са и т. п. (при ц.-сл. дай, 1бмлд) можетъ быть оёъяснгао 
сл^дующимъ образомъ. Окончаше этихъ формъ въ древнейшую 
эпоху обще-славянскаго языка было апз съ предъидущимъ твердБшъ 
согласнымъ (сравни лит. -^8). Часть говоровъ этого языка испыта- 
ла въ немъ исчезновете носоваго согласнаго (при существованш 
конечнаго 8), которое повело къ удлиненш а; такимъ образов по-* 
лучилось окончаше аз, откуда русск.-пол.-чешск. -а. Въ другой части 
говоровъ обще-славянскаго языка а въ апз, подъ влхяшемъ группы 
П8, перешло сначала въ б, потомъ въ и; такимъ образомъ явилось 
окончан1е йпз. Исчезновете въ пемъ п повело къ удлинешю и и 
образовавшееся затЪмъ окончан1е из дало ц.-слав. -ы. То же окон- 
чаше айв съ предъидущимъ ; во вс^хъ говорахъ обще-славянскаго 

7* 
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явыка перешло сначала въ ]дпв. потомъ, всл%дств1е вл1ятя 7, - въ 
Леп8, откуда ц.-слав. -д. 

Окончате и въ род. ед., им.-вин. мн. словъ женск. р. въ родЬ 
жены и окончате п» въ тЬть же падежахъ русскихъ и западно- 
славянскихъ словъ женск. р. въ род^ душп» (при ц.-сл. душд) мо- 
гутъ быть объяснены сходнымъ образомъ. Окончате ы, по всей 
вероятности^ восходитъ къ окончатю апя съ предъидущимъ твер- 
дымъ согласнымъ. Вл1яте группы пв повело къ переходу д въ о. 
0; последовавшее после завершетя этого перехода исчезновете п 
передъ 8 не произвело изменетя въ й, и последнее перешло за- 
темъ въ ы. Окончан1е ть, вероятно, восходитъ къ окончашю дапв. 
Здесь вл1ян1е носоваго согласнаго повело къ переходу а въ о. а 
вл1яте 7— къ переходу о въ ^. Последовавшее затемъ въ одной 
части обще-славянскаго язвиса исчезновете и превратило окончате 
]бп8 въ 3^8, откуда -^п». Другая часть обще-славянскаго языка со- 
хранила и, и этотъ согласный, слившись съ ё = щ образовалъ д. 

Окончате ы въ вин. мн. муж. р. въ роде вълкы и окончате п» 
въ вин. мн. въ роде кра^ь, муж^ь (при црк.-слав. край, ияаа^ мо- 
гутъ быть объяснены въ главномъ такъ же, какъ ы въ жены и 1ь 
въ душп>. Только здесь древнее а (въ окончац1и апз), перейдя въ 
б, и, ё, вследствхе исче»новен)я п, должно было удлиниться и обра- 
зовать й и ё = ы и 96. 

Окончашя ы л и въ вин. мн. сыны, гости, кости, восходяпця 
къ йп8, шя, могутъ быть объясняемы тожественно съ ы въ вълкы. 
Только здесь древшя и и Т не испытали никакихъ изменетй въ 
качестве и, удлинившись после исчезноветя п, перешли въ а и 
1 г= ы и и. 

Образовате чистыхъ въ середине словъ (въ мгьсдць, дрыхнуть, 
лыко^ прыгать и проч.) можетъ быть безъ большаго затруднешя 
объяснено такъ же, какъ образовате ихъ въ формахъ жены, вълкы. 
Но г въ сгто и вгторыи представляетъ много загадочнаго и стоить 
особнякомъ. Мы не видимъ въ этихъ словахъ не только носовыхъ 
гласныхъ, но и удлинешя чистыхъ, которое наблюдается въ другихъ 
случаяхъ. 

Удлинеже а щ в передъ плавными согласнынж. Славянсше язы- 
ки делятся на две группы: одни: церковно-славянсшй, сербстй, 
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словинсшй, чегасшВ, лнаютъ удтанен10 пне при плавннхъ; 1троч1е 
его почти не знаютъ. 

Удлинеше а л е наблюдается нами въ словахъ, некогда и1гЬв- 
шихъ дти звуки передъ группою: плавный согласнмй-1 согласный; 
ыЛ они (за немногими исключен1ями) им'Ьютъ вм'Ьсто а — а, т. е. 
3, а вместо с — п», т. е. ?, и сверхъ того, въ большей ихъ части 
замечается перестановка плавнаго. 

А изъ а находится, между прочимъ, въ стЬдующихъ церковно- 
славянскихъ словахъ: 

брада (сравн. лат. ЬагЬа, лит. Ьатгйа борода), врана (сравн. 
лит. тата ворона), глава (сравн. лит. §:а1уа голова), глосъ (сравн. 
лит. ^агвав звукъ), градъ (сравн. лит. §аг(1а8 огорожа), крава (сравн. 
лит. кагуё коровах прасд (сравн. лат. рогспя, лит. рагйав свинья), 
сладъкъ (сравн. лит. ваШаз сладк1й); 

лакъть (сравн. лит. а1каиё локоть), ланий (сравн. ц.-слав. 1€лень, 
русск. олень, лит. в1п18, лотытск. а1п18), ладии (сравн. лит. аШуа, 
еМца лодка), лакати (Зогр. Ев., Сип. Пс; сравн. лит. а1к(1), рабъ 
(сравн. греч. бр^о^, лат. огЬия), раз- (префиксъ, сравн. лат. аг-), 
раю (сравн. ор-ати, лит. агк1а8 плугъ); 

алнии (при ланий), алдии (при ладии), алкати (при лакати, безъ 
ъ посл'Ь л, неизменно отсутствующаго въ этомъ слов!; въ древне- 
русскихъ нотныхъ книгахъ). 

:В изъ ^ находится, между прочиш>, въ слЬдующихъ церковно- 
славянскихъ словахъ: 

бр1ьгъ ( = берегъ и гора, Син. Тр. 99, сравн. н'Ьм. Ьвг§), брть- 
за (сравн. лит. Ьеглщ прусск. Ьегге береза), пл1ьнъ (сравн. лит. 
рв1па8 заработокъ), четвруьногъ (сравн. четверо), чртьсъ (сравн. лит. 
8ке1*8а8 кривой, окольный), гал1бмъ (сравн; н1^м. Ьв1ш). 

Языки сербсшй и словинсшй (а также, разумеется, ново-болгар- 
сшй) им^ють приведенный слова въ той же форме, какъ и церков- 
но-славянск1й языкъ, т. е. С7> а и 7ь изъ а и е и съ постоянною 
перестановкою плавнаго (слова въ родЬ алкати въ нихъ неизвест- 
ны): сербск. брада, глава, град, ла1|а (лодья), лакат, бр1^;ег (но: роб, 
роб-ота). 

ЧешскШ языкъ въ бо.ет>тей части словъ — въ техъ, въ которыхъ 
слогъ ра.. ла не начинаетъ слова — вполнЪ согласенъ съ церковно- 
славянскимъ: ЬгаЛа, Ыауа, Ьгас! и т. п.; но въ меньшей части— 
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въ нФКоторыхъ изъ Лхъ, гд^ слогъ ра, ла долженъ бы быть въ 
нача.тЬ слова — онъ не ивйетъ уд.11инешя гласныхъ, т. е. юЛетъ не 
а, а о (изъ а): \ой\ 1оке1, 1ока(], гог-, гоЪа (8уа(0У1(8ку Какор18 
XIV в.). Слова безъ перестановки плавнаго ему неизвестны. 

Языки польсшй и лужицк1е, не зная удлинешя а и е, им^ють 
о (изъ а) и е съ постоянною перестановкою плавнаго: польск. Ьгойа, 
\\ггопа, §}о\\гау дЪз, е^дй^ Шг, Ькгеб, гоЪо(а, гог-, Ьтхее (изъ бретъ), 
Ьтгогл (изъ бреза), р1оп (изъ пленъ). Руссшй языкъ, также не зная 
удлинешя а и в и им^ о ш е, отличается отъ другихъ славянскихъ 
язнковъ полноглас1емъ. Оно заключаетел въ сл-Ьдующемъ. 
До-славянская группа* согласнмй-на, вн-плавный I согласный, яв.1яет- 
ся въ русскомъ языкЪ съ румя тожественными гласными — однимъ 
передъ плавнымъ, другимъ посл^ плавнаго. Такъ, до-слав. Ьагйй^ 
ц -слав, брада, пол. ЬгоЛа является въ русскомъ языкЪ въ видЬ боро- 
да: до-слав, уагпй, ц.-слав. врана, пол. ^гопа— въ видЬ ворона; до- 
слав, вагйаз, ц.-слав. градъ, пол. ^го'й — ^въ вид* городъ; до-слав. 
Ьег^щ ц -ел. бруьгъ, польск. Ьгге^ — въ вид* бервгъ и т. д. До-сла- 
вянская группа, начинающая собою слово: а, в-+-плавный-*-соглас- 
ный, принимаетъ въ русскомъ язык* бол*е простую форму, одина- 
ковую съ тою, которую мы вид*ли въ чешскомъ и польскомъ язы- 
кахъ. Такъ, до-слав. Ык , ц.-сл. лак-ъть, польск. ^окчес является 
въ русскомъ язык* въ вид* лок-ъть; до-слав. аМг|1, ц.-слав. ла- 
дии, польск. /оЙ2— въ вид* лодья, лодка; до-слав. агЬаз, ц.-сл. рабъ, 
польск. гоЫс — въ вид* робъ, робити, |?об*ти; до-:Слав. аг2-, ц.-сл. 
;раз-, польск. гоъ- — въ вид* рог-. ОтдЬльно стоитъ др.-русск. олк- 
ати = ц.-сл. алк-ати. 

Полабсюй языкъ, представляя много сходнаго съ польскимъ, от- 
личался отъ него т*мъ, что рядомъ съ словами, гд* произошла пе- 
рестановка плавнаго, им*лъ рядъ словъ безъ перестановки плавна- 
го, въ род* уаша = ц.-слав. врана, русск. ворона, уо-^агй == ц.-сл. 
градъ, русск. городъ, раг8% = ц.-сл. прасд, русское порося (а-в*- 
роятно— открытое ) и т. п. Н*сколько подобныхъ словъ сохра- 
няется въ кашебскомъ нар*чш польскаго языка: ЬагАпу^кл = русск. 
бородавка, сЬагпа, сЬогпа=ц.-сл. храна, сЬагз* = ц.-сл. хврастъ, р. 
хворостъ, 8аг42ес=ц.-сл. градити, р. городить (Ргасе РНо1о81С2пе, III). 

Такимъ образомъ церковно-славянскЙ языкъ въ удлиненш а и е 
передъ плавными зогласными представляетъ полное сходство съ 
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сербскимъ, словинскимъ и отчасти чешскимъ языками и отя9ае1?сл 
отъ прочихъ слав. яз. Причина удлинен1я айв неясна; можно ду- 
мать, что Мь1 зд:Ьсь им'Ьемъ д'Ьло съ гласными по ирирод^ краткими, 
усвоившими себ^ долготу вслфдствхе своего нахождешя передъ двумя 
согласными — илавнымъ и нЪмымъ, что въ греческомъ и латинскомъ 
языкахъ, какъ известно, сообщаетъ гласнымъ долгое произношеше. 
Причина перестановки плавнаго равнымъ образомъ неясна; о ней 
можно сказать только то, что она нередка въ разныхъ индо-евро- 
пейскихъ языкахъ, такъ что ничего страннаго и необычнаго въ ней 
не заключается. Во всякомъ случа'Ь отрицать существоваше пере- 
становки невозможно: предположеше о происхожденш ра въ брада, 
ргь въ бртьгъ и т. п. изъ ара, ере (бЛрада, бёрёгъ) не можетъ имЬть 
м^ста въ виду отсутств1я ра, рть въ словахъ въ родЬ береть (3 л. 
ед.), ъелеиъ, -половити, скорость, педесъ и т. п. Руссюя полноглас- 
ныя формы, на которыя одни могло бы опереться это предположен 
ше, повидимому, испытали перестановку плавнаго; на это 'казы- 
ваетъ, между прочимъ, ударен1е, которое, находясь -ъ литовскихъ 
словахъ на гласномъ передъ плавнымъ, въ русскихъ обыкновенно 
стоить на гласномъ посл% плавнаго: лит. уагпч — русск. ворона, 
лит. кагуб — русск. корова, лит. Мггаз— русск. бер^а. 

Время, къ которому относится удлинете айв. можетъ быть 
опредЬлено приблизительно. Это— та эпоха жизни обще- лавянскаго 
язшса, когда славянское о изъ а еще не усп^о развиться, всл^д- 
ств1е чего удлинете его дало а, а не б. Несомненно, усвоенхе дол- 
готы звуками а и в съ одной стороны и перестановка плавнаго съ 
другой —явлешя, совершивппяся въ разное время; по крайней мЬр% 
слова въ родЬ ц.-слав. олнии, олдии, алкати, по нашему мн^шю, 
указываютъ на то, что долгота а существовала раньше, ч^мъ об- 
разовались слова ладии, ланий, лакати. 

Удлинете а и е наблюдается нами въ церковно-славянскомъ языкЬ 
(какь и въ другихъ съ ним'ь сходныхъ) не ве^^дЬ, гдЪ мы его ожн* 
дали бы. Церковно-славянскШ языкъ им^етъ сл^дуюпця слова безъ 
удлинетя а и е: робъ (Супр. рук., средне-болг. Ев. Григоровича 
ХП в. 7; сравн. сербск. роб, чешек. гоЬа; рядомъ: рабъ), роз- 'Супр. 
р., Сип. Пс. 24; сравн. чешек, гог-; рядомъ: р з-), розв* (Супр. р., 
др.-русск. Слово Ипполита объ Антихр.; рядомъ- разв4), сребро (не 
сьребро или съребро: древне-русск1я нотяыя книги имЪютъ .*т'* слово 
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бе8ъ «, ъ; сравн. чешек. 81г<Ьго, съ { изъ гь, др.-русск. сруьбро, се- 
1?вбро), зодгто (Син. Пс. 150, вероятно =: гблчо^ не золото; сравни 
ъ въ алгкати и др., находяпцйся въ церковно-славянскихъ иамятни- 
кахъ, но отсутствуюпцй въ древне-русскихъ нотныхъ книгахъ). 

На оборота, въ язнкахъ, вообще не внающихъ удшнешя а ш е, 
есть некоторое количество словъ съ уддинешемъ. Таковы, между 
прочинъ, въ польскомъ языкЬ: V^^ай9^6^ т1айгЛу ^^1а66 (при у^Шб^ 
у/1ойят2; сравн. ц.-сл. власть^ русск. волость), 1аЫ^И^ при чешек. 
1аЬи1;' (сравн. русск. лебедь; корень тота же, что въ греч. оЛф-бс, 
лат. а1Ь-п8), ]:ас2пу, при чешек. ]аспу, русск. лакомый, 1ап, при 
чешек. 1ап, русск. лань (сравн. ц.чм. алнии), гас11о, при чешек. 
га(11о, русск. рало (срв. слав, ор-ати и лит. аг-к1а8),гаЩ, при чешек. 
гаЦ), русск. ратай (сравн. лит. аг1оз18), гат!^, при чешек, гашё, 
гатепо (сравн. лат. агтп8, готск. агтв). Таковы также некоторые 
глаголы съ длительнымъ отт11нкомъ въ значенш: Ыа^аб, -Ъгаша^, 
1^гасаб, оЬ-гавиб. Посл^дн1е, если они не новообразовашя, какъ 
русск. поворачивать, выволакивать (сравн. выхлопатывать, запода- 
зривать), имЪютъ рл едва ли не изъ до-славяпекаго «1г. 

Должно заметить, что церковпо-елавянскому языку не чуждо то 
странное измФнеше обще-славянской группы: шипящ1й соглас- 
ный -н ел 4- согласный, въ группу: пшпяпцй I ла I согласный, ко- 
торое наблюдается въ чешскомъ языкЪ (а изрЬдка и въ сербскомъ) 
и которому соотв'Ётетвуетъ изм^неше ел въ польскомъ языке — въ 
}о, въ русскомъ — въ ело. Мы находимъ въ Супраельекай рукописи 
глаголъ жлад&, рядомъ съ болФе обычнымъ ж.тдж и съ стар, русск. 
желедьба, щЬ корень жлад- восходита къ до-слав. ^еМ-. Сравни 
ц.чмав. жл?ьбъ, сербск. жл^^^еб и чешек. ИаЪ (при ИеЬ\ польск. 
Ш\ русск. жолобъ изъ желобъ; ц.-слав. жлтьза, сербск. жли^езда, 
русск. железа и чешек. Нагл (при Иегя); ц.-елав. чл1ьиъ (перешед- 
шее въ русекШ языкъ) и ср.-болг. чланъ (Сборникъ 1345 г. 22 об.), 
сербск. члан, чешек. с2ап, пол. сг/опек; ц..слав. шл^ьмъ и ст.- польск. 
827ою, русск. шеломъ. Кажется, мы имЬомъ зд^Ьсь дЬло съ обще- 
славянекимъ переходомъ 1Ь въ а (или, для польекаго и русскаго яз.,~е 
въ а), совершившимся въ н'Ёсколькихъ случаяхъ уже послФ пере- 
становки плавнаго, подъ вл1яшемъ твердаго л. Во всякомъ случа!» 
до перестановки плавнаго, въ ту эпоху жизни обще-славянекаго 
языка, когда гортанные еще не перешли въ пшпяпце, всЬ приве- 
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денныя слова шжЬмл посА гортанныхъ и передъ плавннмъ иди ё 
изъ ву Елв в, но не а и не о; въ противномъ случа'Ь смягчеше гор- 
танныхъ не можетъ имАть себ^ объяснен1я. 

Кажется, въ церковно-славянскомъ языкЪ есть одинъ случай ив- 
мЪнешя общечмав. группы: пшпящШ -§- ел ть согласный № группу: 
птпящ1й -%-ло чн согласный (вакъ въ польскомъ яз.). Это — слово 
члов/Ьтрь (и въ церк.-слав. памятникахъ, и въ др.-русскихъ нотныхъ 
книгахъ безъ ь посл% ч\ рядокъ съ которыиъ мы им^емъ въ серб- 
скомъ — *чдов%къ, въ чешскомъ с^оуёк, въ польскомъ С11отёк и въ 
русскомъ человЬкь; срв. лотышск. с^/^^екв челов^къ (ц ивъ к), слав. 

Че4-ЯДЬ, Чв40. 

Церковио-славянсшй языке; не и]гЬетъ ни одного достовЪрнаго 
случая изм^нешя обще-ч^ав. группы: согласный не шипящ1й -н 
ел -ь согласный, въ группу: согласный ч- ла, ло -% согласный. Но 
8Т0 измАнеше известно другимъ славянскимъ языЕамъ. Тавъ, въ поль- 
СЕОмъ мы им^мъ: т^око-8 (молокососъ, 8 изъ съсъ) при т2вко, ц.-сл. 
]и9ько, р^01^а при ц.-сл. влтьык, пдлвелъ, р^оп при пол. р7оп (изъ 
р2еп)у Ц..СЛ. П4?ьнъ, лит. рв1па8. Руссшй языкъ здЬсь также, какъ 
и въ другихъ случаяхъ (гдЬ некогда была группа ал), обладаетъ полно- 
глас1емъ, и древняя группа ел въ немъ является въ видф оло: мо* 
лощ полова, др.-р. половелъ, иоловъ, волоку (ц.-сл. влуькх, лит. 
ув1каХ столочь (ц.-сл. тлтьпгги) и др. 

ИзмЪнетя гласныхъ подъ вл1ЯН1е1гь з и мягкихъ согласшхъ. Со 
гласный У и разные мягк1е согласные, образовавппеся безъ участц! ^, 
находясь передъ гласными, произвели въ нихъ въ обще-славянскую 
эпоху цЪлый рядъ измЬнешй. 

Гласный о, ижЬя передъ собою Уу перешелъ въ в, такъ что сочета- 
ше уо превратилось въ^е, а затЬмъ въ церковно-славянское и др.-рус- 
ское 1е. Съ этимъ изм^нешемъ мы имЪемъ дЬло въ церковно-сла- 
вянскихъ и древне-русскихъ формахъ им.-вин. ед. средн. р. въ родЬ 
поле, П0Л16 изъ полз'о (сравн. село), твор. ед. женск. р. въ род^ ду- 
шек, изъ дух]ок (сравн. женок), зват. ед. женск. р. въ род% душе, 
изъ духз'о (сравн. жено), дат.-твор. дв. муж. и средн. р. въ родЬ мж- 
авема, полема, изъ м&г]ома, пол]ома (сравн. вълкома, селома), дат. 
мн. шикемъ, полемъ, изъ м&г]омъ (сравн. вълкомъ, селомъ); въ фор^ 
махъ мЬстоимешй въ род^Ь 1€го, мо|его, 1ему, мо1сму и т. д., изъ ]ого, 
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мо]ого и т. д. (сравни того, одного и т. д.); въ формахъ причастЦ 
въ родЪ даюмъ, изъ да^омъ (сравн. беромъ); въ формахъ неопред, 
наклон, въ род'Ь воквати, иаъ во]овати (срави. иуповати); въ неболь- 
томъ количеств'^ корней въ род'Ь 1€мл|х изъ ]ош}ж, ревяь изъ р]овяь. 

Гласнмй г, им-Ья передъ собою ^, перешелъ въ ь, т. е. уъ пре- 
вратилось въ ^ь. Вероятно, во время этого превращен1я ъ и ь уже 
звучали какъ глух1Я о и е, и переходъ ^ъ въ уь находится въ связи 
съ переходомъ р въ ^е. Его мы наблюдаемъ въ церковно-славян- 
скихъ и древне-русскихъ формахъ имен.-вин. ед. муж. р. въ род!; 
ммБЬ, изъ м^в^г^г (сравн. вълкг), род. мн. въ род^ мя^жъ, полъ, душь, 
изъ шжг]ъ, пол]ъ, дух^г (сравн. вълкг^ селг, женг) въ формахъ мЪсто- 
именШ въ род'Ь вън-ь (вин. ед. оть и), изъ ]Ъу въ корняхъ въ род* 
гаьк, изъ с^гек, х^гк (обще-индо-европ. корень 8^и-), плъвати, изъ 
п^гвати (обще-индо-европ. корень р^и-) и другихъ, о которыхъ ниже. 

Гласный ы, им4я передъ собою у. перешелъ въ и, т. е. сочета- 
ше ]ы превратилось въ уи, — въ формахъ твор. мн. муж.-ср. р. 
ижхщ поли, изъ мяьг]ы, пол^ы (сравн. вълкы, селы), и въ немногихъ 
корняхъ въ род* Ш1*ти, изъ с]ыти, х]ыти, исгьу г^стина = ./г(ст-, изъ 
Зыст- (срв. лат. ^'Й8, ;г^81и8). 

Гласный ть изъ обще-индо-европ. аг {аг) передъ ^ перешелъ въ щ 
т. е. ^п» превратилось въ ^и. Конечно, этотъ переходъ совершился 
въ ту эпоху, когда г?> = ё уже образовалось изъ а1 но не слилось 
еще въ одинъ звукъ съ гь изъ ё и оставалось закрытымъ е, и когда 
уже явились шипяпце изъ гортанныхъ. Это ^и мы находимъ въ цер- 
ковно-славянскихъ и древне-русскихъ формахъ дат.-мФстн. ед. женск. 
р. въ род* душ11, изъ Ауш]1ь, Аух]аг (сравн. жен/?>), м'Ьстн. ед. муж. 
и ср. р. въ род* ыи,жщ поли, изъ ын^рь, пол^>6, ммг]а$, пол]^г 
(сравн. вълцгь, сел^ь), им.-вин. дв. женск. и средн. р. въ род* дупш, 
пол«*, изъ душ^гь, пол]^ь, дух^аг, пол^а^ (сравн. жешб, сел?ь), м*стп. 
мн. муж.-ср. р. въ род* мжжг^хъ, полихъ, изъ машз^ьхъ, пол^аьxъ, 
мл^й^хъ, пол)йгхъ (сравн. вълцгьхъ, сел^ьхъ), въ формахъ м*сто- 
именШ ииь = ']имъ (тв. ед.), моггмь = мо^имь^ г*хъ = ]1^хъ, мог*хъ =^ 
моз1*хъ, имъ = ^^мъ и т. д., изъ рьшь, мо^»ьмь и т. д. (сравн. т/бмь, 
Т9ьхъ и т. д.), въ формахъ повелит, наклон, даг^та, дамте = да]ита, 
да^г*те, изъ .да]?йта, да]/бте (сравн. бер/ьта, бер)?*те), можетъ быть, 
въ н4которыхъ корняхъ: г^нъ (одинь) = ^г^нъ, изъ ]гьеъ (сравн. ст.- 
лат. огпоВу лат. ипщ прусск. агт). 
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Гласннй ь, безразлично, восходить ли онъ къ обще-индо-европ. 1, или, 
вмЪстЬ съ р, — къ о.-и.-евр. г, или пропзошелъ на славянской почвЪ изъ 
в или ъ, шЛя псредъ собою у (но не мягюй согласный), перешелъ въ щ 
т. е. группа )ь стала звучать уп. Само собою разумеется, это новое и 
по количеству звука первоначально отличалось отъ и изъ обще-индо- 
европ. 1 или изъ 7ь. Его мы, между прочимъ, находимъ въ церковно- 
славяпскихъ и древне''русс1сихъ формахъ им.-вин ед. муж. р. въ род'Ь 
кр2^и, обычаг^, мои, велиг^ = кра^ге, обыча]11, мо^ге, велщге, изъ кразъ, 
кра1г ве1ьзъ, вель]г (сравн. им. ед. муж. р. прилагательныхъ санскр. 
-уав, гроч. -1о<, лат. -108), род. мн въ род* край, ак^ьщ гостьм, 
косгьи — : рци. ся^ци и т.д., изъ кразь, крцъ, слдць, слдь)г (срав- 
ни въл'сг. жепг, греч. -'.соу, лат. -1Йт), въ словахъ съ суффиксомъ 
-ьскъ въ род'Ь зълод'Ьгескъ = зълод'Ь]г;скъ, изъ зълод'Ь)ьскъ (сравн. 
словЬи-ьсгь), въ сювахъ съ суффиксомъ -ьнъ въ род4 досто«*нъ = 
достодг*пъ, изъ достозънъ (сравн. по.1ьз-ьнъ), въ словахъ съ суффик- 
сомъ -ъство въ род'Ь убийство = уби|гество, изъ убь)ьство (сравн. 
блажен-ъство), въ словахъ съ суффиксомъ -ъць въ род% прЪлюбо- 
А*;^ць (Остр. Ев.; сравн. от-*ць) и въ н4которыхъ корняхъ: и{уА- 
стоимеше, им.-вин. п. ед. муж. р.) = ^щ изъ ?ь, ^ъ (сравн. вин. ед. 
вън-ъ, а также санскр. ^аз, греч. 8с), еде, до-еде-же Остр. Ев. 70 об., 
290, С. Пс. 229, (нар%ч1е; сравн. дон-ъдеже), иыя^^ иметш и т. д. 
(сравн. въз*ъмя|), иго, изъ .|ъго, ]гго (сравн. санскр. зй§ат, лат. ]и- 
риш), иЧА (сравн. средне-болгарск. кмд, прусск. втепз), из (пред- 
логу), изъ ]ьз (сравн. лит. п) 

Гласный гь изъ обще-индо-европ. ё, звучавшШ въ обще-славян- 
скую эпоху открыто и, следовательно, близко къ а, — послЬ .;, мяг- 
кихъ шипящихъ согласныхъ и группъ мягкихъ согласныхъ, развив- 
шихся изъ 31 и ск безъ посредства У, перешелъ въ а, т. е. сочета- 
ше ^^ь превратилося въ ^а. Это ^а мы находимъ въ ц^ломъ ряд'Ь 
церковно-славянскихъ и древне-русскихъ именъ: съ суффиксомъ п>и: 
обыч(1и (сравн. стар, русск. собственныя имена на -п>й, въ род'Ь 
1Тотгьй), съ суффиксомъ ^ьль: печаль, скрижаль, изъ печ^ьль, пекп>ль 
и т. д. (сравн. пдблль, клшбдь, обитлль, добродЬт^ьль) съ суффик- 
сомъ 1ьнъ: рожанъ, изъ рожп»нъ, ропьнъ (сравн. дрйвуьнъ); въ фор- 
махъ сравпительпой с/гепепи въ родЬ мъпожли, тъ мъножуьи, мъно- 
г;ьи (сравни добр^ьи; широчп>1€, множтьк, высоч^ые, глд;бочп»и и т. п. 
въ др.-русск. Словахъ Кирилла 1ерусалимскаго XI— XII в., соврем. 
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русев. свЬж1ье, ловчее и т. п.~новообразован1я), въ формахъ неопред. 
н.въ род^ кричоти, изъ крич1бти, кривгбтя (срв. скърб^бти, хотп^тн; соврем, 
русск. св&К1ьть, хорош^ьть и т. и. — повообравован1я), паконецъ въ 
ворняхъ словъ: ц.-сл. /шь, ц.-сл. и русск. лдъ, лсли (при ц.'Слав. 
и др.-русск. гбмь, др.-русск. гьдъ Ап. 1220 г. 21; кор. ей-), ц.-сл. 
лхати, лдж (при русск. п»хать, щу, корень зё-; сравн. лит. }6'И\ ц.- 
слав. и русск. ядро (при нгьдра), ц.-слав. и русск. лзва (при др.-р. 
1Ь8ва Свят. Сб. 1073 г. 51, Кормч. ок. 1282 г. 588, 590, Новгор. 
л-Ьтоп. XIV в.), ц.-слав. съ-ясаг-ати, изъ жш'-, пьг- (при яьег-*), 
ц.-слав. и русск. жарь (при гор-Ъти), ц.-слав. и др.-р. ясал-'Ьтн (при 
Я1ел-4ти, ясел-ати), др.-р. чадъ (при кад-ити), ц.-слав. и др.-р. часъ 
(при кгс-нФти), ц.-слав. и др.-р. чатл (сравни кошь), ц.-слав. пиш- 
толь, русск. пищаль (сравн. пискати), ц.-слав. можданъ (сравн. мо^гъ). 

Гласный гь, развившШся уже на обще-славянской почвФ (въ род. 
ед.у им.-вин. мн.), находясь посл^Ь ^, не испыталъ измЪнешя. 

Переходъ групнъ ^о, р^ згь въ Уе, ^'ь, /и, повидимому, совершился 
въ одно и то же время; переходъ зь въ ]и и ]гь въ ]а могъ совер- 
шиться значительно поздн'Ье. 

Кров(% изм'ЬненШ о, г, ы, гб, ь подъ вл1ян1емъ ^, обыкновенно 
говорятъ объ изм^неши яь подъ гЪйъ же вл1ян1енъ въ д. Но нЬтъ 
никакого основашя думать, чтобы з продолжалъ оказывать свое дЬй- 
ств1е на качество сл^дующихъ за нимъ гласныхъ въ то время, когда 
въ обще-славянскомъ язык! уже образовались носовые гласные. По 
всей вероятности, произведенныя } измЪнешя сл^дующихъ за нимъ 
гласныхъ закончились еще тогда, когда въ 1фупп% ол<, он существо- 
вали носовые согласные. Въ виду этого мы можемъ говорить не объ 
изм4ненш ^ж въ ]к а объ переходЬ группъ ^ол1, .;он, съ б и б, въ 
]ем^ Зен, съ ё и ё. Этотъ переходъ мы находимъ только въ четы- 
рехъ церковно-славянскихъ формахъ: въ им. ед. причаст1й наст. вр. 
муж. р. въ родЬ дам, кмлд, изъ щенс, аЦонс, щанс (сравн. лит. 
прич. на -^8), въ вин. мн. муж. р. въ родЬ крам, мжжд, изъ кра]емс, 
кра^окс, кра]йнс (сравн. V6(лоV(;), и въ род. ед. и им.-вин. мн. женск. р. 
душд, изъ дух] вне, дух|о/*с, дух)<7«с. Вероятно, образовате зд'Ьсь 
уе изъ Уо и ,10 изъ за зависало отъ того, что группы уст, зт нахо- 
дились почти въ исход* формъ и что за этими группами сл-Ьдовалъ с. 
Оно можетъ быть въ гЬсной связи съ образовашемъ ы въ беры, 
вълкы, жены. 



0|д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



— 103 — 

Во всФхъ остальннхъ довольно мвогочисленннхъ сдучаяхъ, г;^ 
во время перехода ^о, ^д въ /в, )ё звукъ о передъ носовнмъ соглас- 
нымъ еще пе раввился, т. е. гд$ сохранилось иередъ посовымъ со- 
гласпымъ а, а, — измФнепш въ качестве а, а не посл^овало и груп- 
пы ^ам, зам и т. п. сохранились. Посл']^, когда переходъ ]0 въ ]е 
уже закончился, эти группы образовали 10тированный носовой глас- 
ный — предокъ церк.-слав. к Его мы находимъ въ церк.-слав. 
формахъ: вин. ед. женск. р. въ родЬ душл, душе, мок, изъ дуц/алс, 
твор. ед. въ род:Ь женок, мънок, костьк, вероятно, изъ -^ам, 1 л. 
ед. ч. наст. вр. въ родЬ дак, изъ да^алг, 3 л. мн. ч. въ род$ дав1%1 
нзъ -/ап(а, въ причаспи паст. вр. въ родЬ дакшти (им. ед. женск. 
р.), дашпта (род. ед. муж. р.) изъ -Уап(-, въ н'Ьсколькихъ церк.- 
славяпскихъ словахъ какъ съ ] органическимъ, древнимъ, такъ и с^ 
неорганическимъ, возникпшмъ на обще-славянской ночвЪ, въ род$ 
вду же (Остр. Ев.; корень ^а, тотъ же, что въ м'Ьстоим. щ срв. 
к«ду и т. п.), отънщд'Ь С. Тр. 98, 104, 119, С. Пс. 285, отъ- 
нв(ду С. Тр. 110 (др.-р. отъпюду, соврем, р. отнюдь), жтрькду, вън- 
«трьвду С. Пс. 97, паккъ (паючина въ др.-р. Златостру^ XII в.), 
кза, кдоль, ктроба. 

Согласный У, находясь посл1ь гласныхъ, также произвелъ въ 
нихъ въ обще-славянскую эпоху нЪкоторыя изм-^Ьнеши, которыя впро- 
чемъ были необязательными, т. е. могли и совершиться, и не со- 
вершиться. 

Гласный ъ^ им^^ посл% себя У, ассимилировался съ нимъ и пере- 
шелъ въ ы, которое, в'Ьроятно, первоначально отличалось по коли- 
честву отъ ы изъ обще-индо-европ. о. Это ы мы находимъ въ цер- 
ковно-славянскихъ и древне-русскихъ формахъ членныхъ именъ при- 
лагательныхъ и м^стоимешй, въ род% добрый (им.-вин. ед.) = до- 
бры]и, изъ добрг-]и, добрыимь, изъ добрг-]имь, добрыихъ, изъ добрг- 
^ихъ и т. д. (рядомъ: добрг-и, дрьжавьнги Остр. Ев. 277 об., от- 
куда ц.-сл. и русск. доброй; добрг-имь; добрг-ихъ и т. д.), вън4ко- 
торыхъ глаголахъ въ род% крык, мык, изъ крг-]д1; мг-)« (рядомъ: 
кргк, др.-русск. кргю Минея 1097 г. 426, соврем, русск. крою, 
повелит, нак.1. о-ыш. С. Тр. 155, совр. р. мой), наконецъ, можетъ 
быть, въ сочеташяхъ 1) глагольныхъ формъ 3 лица ед., 1 и 3 мн. 
наст. вр. и 2) предлоговъ-префиксовъ со следующими словами, въ 
родЬ ц.-слав. ведеты и, изъ ведет? (3 л. ед.) ^и (вин. ед.), вы ин«, 
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Зогр. Ев., вы истин* Мар. Ев., кы Исусови Зогр. Ев., изъ въ инх 
(вин. ед.) и т д. Впосл^дствш,. въ отд^льныхъ славанскихъ язы* 
кахъ, ы изъ ъ слилось съ сл^дующимъ и въ одинъ звукъ ы. 

Гласный ь, им^ посл% себя У, ассимилировался съ нимъ и пс- 
решелъ въ щ которое, вероятно, первоначально отличалось по ко- 
личеству отъ и изъ обще-индо-европ. 1, ег. Это и мы находимъ въ 
церковно-славянскихъ и древне-русскихъ формахъ членныхъ именъ 
прилагательныхъ, причастШ и м%стоимен1й, въ родЪ ц.-слав рождии, 
ц.-слав. и др.-русск. сии (им.-вин ед.) = рождг^^и, изъ роакд^и 
(рядомъ: ц.-слав. рождъи, съи, откуда рожден, русск. сей, сербск. са.]); 
въ формахъ именъ существительныхъ и нечленныхъ прилагатель- 
ныхъ съ окончашями -ищ -гея, -ию, въ род'Ь велгеи, зм1«и, гшгШу 
копик, изъ змъ1И (змъ-зь, змъ-^ъ), змьза, копъ^е (*коиъ]о; рядомъ: 
змьи, род. змь% С. Пс. 205, откуда ц.-слав. и русск змеи, сербск. 
змо], съ а изъ ъ; змъя, откуда русск. змея; копые, откуда соврем, 
русск. копъё; сравн. окончав1я 1феч. -'{о;, ча, -'^0V, лат, -шв, -Уа, 
-шт); въ формахъ род. мн. въ род% гостг^и, костии, трил сждг^ц, 
изъ гость]и (гостъ]ь, гостуъ, сравн. а^реч. ибХ-иоу, лат. ау-шт; 
рядомъ: Ц.-СЛ. и русск. гостьи, костьи, тръи, сждъи, откуда гостей, 
костей, трен, смен); въ формахъ 1 лица ед. наст. вр. при соеди- 
ненш ихъ съ вин. п. м^стоименк и: ц.-слав. дамг^ и, изъ дамъ и 
(при древне-русск. ведетге и, ведяшетг^ и, ведут!^ и, ведяхуп^ и, 3 л. 
ед. и мн.; рядомъ ц.-слав. дамъ и, др.-русск. ведетъ и, и т. п.); въ 
формахъ глаголовъ въ род% п^^к, бгек, сг^яти, изъ пъ-]«, б&-^«, 
съяти (рядомъ: ц.-слав. пък, бък, русск. повелит, пей, бей; ц.-слав. 
съяти Кл. Сб. 9, малорусск. ссяти = '^'съяти), а также въ производ- 
ныхъ отъ вБппеуказанныхъ именъ и глаго.^овъ, въ родЪ зм^^инъ, ви- 
но-пгеица, уб1«иство (сравн. въ Зогр. Ев. и въ др.-русск. Галиц- 
комъ Ев. 1144 г., 34: убьиство). Позже иногда и изъ ь слилось съ 
посл^дующимъ и въ одинъ звукъ. 

Переходъ п> въ и. Тотъ ^ь, который ведегь свое начало изъ 
дифтонга аг и который развился изъ этого диф'онга уже на сла- 
вянской почв*!» (вероятно, уже посл4 того, какъ р'чезли въ обще- 
славянскомъ языкЬ конечные согласные), въ двухъ формахъ, нахо- 
дясь въ исходе ихъ, перешелъ въ и. Эти формы — 1) имей. мн. 
муж. р. раб^, вълц|« и т. п. и 2) 2-го и 3-го л. ед. повел, наклон. 
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бери^ рьци и т. п. Сравни съ первою изъ нихъ греч. Хйхо(, лит. 
Т11ка1, со второю -греч. желательн. ферок;, <р€р01. Причина этого 
перехода совершенно неясна, такъ какъ въ другихъ, сходныхъ фор- 
махъ 1Ь изъ того же аг сохранился: мЪстн. ед. раб>ь, вълц^ь (сравн. 
греч. о!хо1), повел, бергбте^ рыцьте (сравн. 1Т)еч. (р1ро1тг). КромЪ 
этихъ двухъ формъ, ц, вероятно, изъ ть, — находшч^ въ формахъ 
2 л. ед.: |еси, дас1« (срв. греч. медгальныя ф. <р1ре((7)а1 и т. п.) и 
въ частице цщ рядомъ съ цгь (сравн. греч. ха1). Впрочемъ мы долж- 
ны отметить имен. мн. облащь, враз^б С. Пс. 29, 201. 

Есть мнМе, что въ рв.би, бери и образовалось непосредствен- 
но изъ дифтонга сг. Это мн^ше не можетъ быть принято, въ виду 
ц въ вълци, рьци, которое, какъ увидимъ ниже, могло явиться 
только передъ звукомъ 7ь или и изъ аг и на жкстЬ котораго мы 
им^ли бы ч, если бы и въ пазванныхъ формахъ произошло изъ ег. 

Обще-славянское и въ двухъ формахъ им. ед. ц.-сл. и др.-р. 
мати и ц.-елав. дъшти, др.-р. дъч1*, на м^ст! гъ изъ ё (сравн. 
лит. шо(ё, (1ик(;ё), не имЪетъ никакого отношешя къ переходу п» 
въ и. Оно перешло въ эти формы изъ довольно многочисленныхъ 
формъ им. ед. женск. р. на и, въ родб пустын!^, давъши, больше. 

Отожествлеже двухъ гь. Какъ мы вид-бли, гб изъ е и гь изъ а% 
имЬли въ обще-славянскую эпоху различную судьбу: у-^гь изъ ё 
дало Уа, У-ьгб изъ аг дало ;а; следовательно, они были различными 
звуками. Но въ концЪ обще-славянской эпохи они слились въ 
одинъ звукъ. Въ однихъ говорахъ обще-славянскаго языка— именно 
въ предкахъ церковно-славянскаг'о съ ново-болгарскимъ и польска- 
го, этотъ звукъ былъ ё открытое, близкое къ а (откуда переходъ 
его въ а); въ другихъ, напротивъ, онъ былъ ё закрытое, близкое 
къ и (откуда переходъ его въ и въ русскомъ-новгородскомъ, серб- 
скомъ, чешскомъ). Отдельные славянсше языки въ своей исторш 
уже не знаютъ различ]я между п» изъ в и 1ь изъ аг: судьба того и 
другаго въ нихъ постоянно одинакова. 

Тотъ гь, который образовался на обще-славянской почвЪ (въ 
брп»гъ и т. п., въ формахъ род. ед., им.-вин. мн., въ нгбсмь) и 
который первоначально отличалсл отъ п» изъ е и отъ ть изъ аг, 
съ течешемъ времени также слился съ ними. 
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СтЯ111е1|1е гласныхъ. Случаи стяжешя гласныхъ въ обще-славян- 
скомъ языкЪ были немногочисленны; они должны относиться къ 
позднейшей эпох'Ь его существовашя. 

Это — стяжеше группы ф^ черезъ ее, въ уь, т. е. въ ё: ц.-сл. и 
др.-р. нтьсмь (1 л. ед.), нп>смъ, нлсте^ иаъ не 1есмь, не есмь; соврем, 
русск. ть-тъ. Въ другихъ случьяхъ группа е^е сохранилась. 

ДалЪе, — стяакеше группы ъзе (съ неударяемымъ е) въ одинъ долпй 
гласный, происшедшее послЪ выпадешя ) (срв. въ Остр. Ев. небесь- 
н^мь и т. п.) и взаимной ассимилящи г и е. Въ трехъ прим^рахъ 
его, находимыхъ нами въ церк.-славянскихъ памятникахъ, этотъ 
гласный — о, въ сербсвомъ и руссЕОмъ явыкахъ. также — о, въ глав- 
ныхъ западно-славянскихъ Я8ыкахъ«-е; церк.-слав. живого (Савв. 
Ев. 41), изъ живг-|его, сербск. живога, русск. живого, чешек. 
1ЙоЪгеЬо, польск. 1ЙоЪгево; ц.-слав. пебесъному (Сип. Тр. 86); 
св1Т0му (Л. Унд.), изъ свАтг-1€му, ср.-болг. свАТОму, сербск. светому, 
русск. святому, чешек, вуа^^ши, польск. Б111Г1§(ета. Это стяжеше въ 
падежныхъ формахъ именъ прилагдтельныхъ и мЬстоимешй членныхъ 
въ обще-славянскую эпоху было обязательно; по крайней м/Ьрк 
группа щ не встрЬчается въ нихъ ни въ церковно-славянскомъ, 
ни въ другихъ славянскихъ языкахъ. Въ другихъ образовашяхъ (въ 
формЬ, наприм^ръ, 2 л. мн. ч. кргеете = русск. кроете, вероятно, 
вслФдств1е вл1ятя формъ 1 л. ед. и 3 л. мн. (кргк, кргктъ), стяже- 
ше ж неизвестно. 

Кстати заметить, что группа ф въ обще-славянскую эпоху ни- 
гдб не подверглась стяжешю. 

Стяжеше группы щ въ е не им^етъ себ^ пртгЬровъ въ церков- 
но-славянскихъ памятникахъ, но о существоваши его въ церковно- 
славянскомъ языкЬ можно говорить на основавш существовашя 
стяжешя щ въ о. Оно известно въ средне-болгарскомъ и въ другихъ 
славянскихъ язцкахъ: ср.-болг. синему, сербск. синему, русск. си- 
нему, чешек, вш^ши и т. д. Это стяженхе въ обще-славянскихъ па- 
дежныхъ формахъ прилагательныхъ и мФстоименШ членныхъ долж- 
но было быть обя.зательнымъ. Въ другихъ обра.чован1яхъ (въ формЪ 
быеге и т. п.) оно неизвестно. 

Сверхъ того, вероятно, въ обще-славянскомъ языкЬ произошло 
стяжеше трехъ гласныхъ въ два, наблюдаемое въ формахъ именъ 
прилагательныхъ и местоименШ членныхъ, именно стяжеше: 
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группъ ы^е^^Iк, фз^к въ ы», дм въ форнахъ род. ед. женсЕ. р.: 
Ц.-СЛ. добрми, доблыш, др-р. добры*; 

группъ щеПу щей въ 1ьиу ии въ формахъ дат.-м'Ьстн. ед. женск. 
р.: Ц.-СЛ. и др.-р. добрые, Ц.-СЛ. ^облищ 

группы узею въ ую въ форнахъ род.-м'Ьстн. дв.: ц.-сл. добр1/м). 

Во всякомъ случа'Ь формы въ род* добрыю», добргыси, добр|/1ею 
до насъ пе дошли. 

Количество обще-славянскихъ гласныхъ. Различ1е нежду глас- 
ными по количеству, повидимому, сохранялось въ течев1е всего 
обще-славянс1саго перюда. Въ обще-славяпскомъ язы1сЬ въ послед- 
нее время его существовавк должны были быть: 1) гласные бол*е 
долпе, образовавппеся па обще-славянской почв* путемъ стяжен1я; 
2) гласные меп*е долпе - потомки обще-индо-европейскихъ гласныхъ 
долгихъ; 3) гласные кратше —производные обще-индо-европейскихъ 
гласныхъ краткихъ, и 4) гл1асные очень кратше— неударяемые ъ и 
ь а происшедшк изъ нихъ или. Относительно долготы первыхъ— 
бол*е долгихъ — гласныхъ надо сказать, что они сохранили до на- 
шего времени свою долготу въ т*хъ славянскихъ языкахъ, которые 
еще им'Ьютъ долпе гласные,— въ сербскомъ, въ чешскомъ. Что до 
вторыхъ — мен'Ье долгихъ— гласныхъ, то изъ пихъ одинъ несомн-Ьн- 
ыо сохрапялъ некоторое время свою долготу въ разныхъ славян- 
скихъ языкахъ; это— м», который былъ дологъ въ древне-русскомъ 
(какъ показываютъ, между прочимъ, его современныя производный— 
малорусск1е дифтонги въ род* /в, гв) и, в*роятяо, въ древне-серб- 
скомъ язы1гЬ. Сохрапен1е этимъ звукомъ долготы (дол*е, ч*мъ дру- 
гими долгими гласными), быть можетъ, находится въ связи съ срав- 
нительно позднимъ образован1емъ 76 изъ дифтонга аг. Впрочемъ ме- 
п*е долг1е гласные едва ли особенно р*зко отличались отъ просто 
краткихъ гласныхъ. Наконецъ, относительно сравнительно значи- 
тельной краткости четвертыхъ шасныхъ можно сказать, что она 
перешла изъ обще-славянскаго языка въ отд*льные славл^сюе язы- 
ки и въ этихъ посл*деихъ (во вс*хъ безъ исключен1я) привела къ 
одному и тому же ро^^ультату — ггг» исчеяновон1ю большей части этихъ 
гласныхъ {ъ, ь^ и^ 
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2. Согласные. 

Переходъ с въ х. Обще-славянское с пзъ обще-нндо-европ. ^ 
(а также изъ до-славянск. апс и обще-славянскаго кс) во мвогихъ 
случаяхъ перешло въ х, 

Этотъ переходъ особенно часто им'Ьлъ м'Ьсто въ середине словъ 
между двумя гласными (кром4 юсовъ): ц.-сл. и русск. ду^гь, изъ 
дусъ (сравн. лит. йаивав); ц.-сл. и др.-р. въз-дъжъ, изъдъсъ (сравн. 
лит. (1и$а8 вздохъ); снъта^ изъ снъса (сравн. санскр. зпи^а сноха, 
лат. пигиз, г изъ «); ветъжъ (сравн. лат. уе1а8 уе1;еп8, съ г изъ 5, 
лит. убЫаз старый); быагь, 1 л. ед. аор. (сравн. греческ. еХиаа и 
т. п.); р4хъ, 1 л. ед. аор., изъ рЬк-съ (сравн. греч. 18е!,^а); вълц4агь, 
м']Ьстн. мн. (сравн. санскр. угкё$и, мЪстн. мн.); мышь, изъ иихь^ 
мысь (сравн. лат. тг'ш тйг]8, изъ П1йв18). Но онъ не былъ обяза- 
тельнымъ, и въ ц'1ломъ ряд^^ словъ обще-слав. с между двумя глас- 
ными сохранило свой древшй звукъ: носъ (сравн. лат. пагез, г 
изъ 8); роса (сравн. лит. гава роса); по-ясъ (сравн. лит. }и8И опоя- 
сывать), б-Ьсъ (сравн. лит. Ьа18и8 страшный), небесе, род. ед. (сравн. 
греч. V^фгос; изъ у^уето^). 

Дал4е, х изъ с нерЬдко въ начал* словъ, какъ передъ гласны- 
ми, такъ и передъ согласными (особенно передъ губнымъ в): ц.-слав. 
жытити, жудъ, жулити, а^ватати, я:врасти1€, .громъ— ярамлж (сравн. 
санскр. вгатаз хромой), шесть, изъ д;есть (сравн. лат. 5ех). Но 
столь же нередко или даже бол-Ье часто зд4сь и старое с: сынъ, 
соль, с*МА, сЬсти, себ*, сд, свои, свинья; а передъ т, п мы его 
видимъ даже постоянно: стати, стыдъ, страна, стелек, сп^ти. Есть 
слова, гд4 является то х, то с: ц.-слав. и русск. шдгати (ш изъ х) 
и САгати, ц.-сл. шьрс'гь и сьрсть, ц.-сл. и др.-р. шара (краска, изъ 
агЬра) и с4ра, русск. ^гмуръ и смуръ. Сравни русск. трясрать, тржг- 
путь при трясу, трудна при трусить и т. п. 

Наконецъ есть небольшое количество словъ, гдЬ х находится 
между согласнымъ (или юсомъ) и гласнымъ или между гласнымъ 
(даже юсомъ) и согласнымъ въ середине; словъ: вьрхъ, пражъ (изъ 
парлгь), брашьно (изъ бар2;ьно), благо-лхати, рухло, дрдтлъ (при 
дрдселъ), -дъяшжти, тлъхехш и т. п. Въ посл-Ьднихъ словахъ при- 
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сутств1е X можегь быть объяснено вл1яшез1ъ на нихъ другихъ, род- 
ственнБпсъ съ ними словъ: сравни дъо^нд^ти и дуо^ъ, -дъогь, тлъхшяг 
ти и глуагь. Слово вълл;въ (ц.-сл. и русск.) имЬетъ х между двумя 
согласными; оно, быть можетъ, принадлежитъ къ числу заимство- 
ванныхъ словъ.'Но обыкновенно с между согласнымъ и гласнымъ 
или между гласнымъ и согласнымъ сохраняется, хотя бы согласный 
бошелъ въ составъ «, л или исчезъ: гжсь^ изъ гансь (ср. лит. щзх^), 
шсъ, изъ зем-съ (1 л. ед. аор.); оса, изъ опса (лит. уарва) и т. п. 

Быть можетъ, обще-слав. с изъ обще-индо-европ. к небнаго так- 
же кое-гдЪ перешло въ х; но мы не въ состоян]и представить до- 
стов4рныхъ примЬровъ этого перехода изъ памятниковъ церковно- 
славянскаго языка. Русск. проа?ать при ц.-слав. просити (сравн. лат. 
ргесог и др ) и т. п , по нашему мн4н1ю, могутъ быть новообразо- 
ван1ями (сравн. русск. тряхать при трясу и т. п.). 

Трудно сомневаться въ томъ, что переходъ с въ х принадле- 
житъ къ числу древнМшихъ обще-славянскихъ изм^нешй въ области 
согласныхъ: онъ совершился ран^е того времени, когда начались 
измЬнетя согласныхъ подъ вл1ян1емъ мягкихъ гласныхъ или з (такъ 
называемый смягчешя). 

КромЬ X изъ с, въ обще-славянскомъ языкЬ есть несколько словъ 
нЬмецкаго происхождешя, гд4 а? = готск. Л: а?л4бъ = готск. Л1а1Ь8, 
агл'Ьвина, хлЬвъ = готск. Л1а1У8. 

Первое смягчете гортанныхъ. Гортанные согласные подверглись 
иъ обще-славянскомъ языкЬ такъ называемому смягчешю и перешли 
г — въ мягкое ж, к — въ мягкое ч, х — въ мягкое ш, во всЬхъ 
НЬхъ случаяхъ, когда за ними сл4довалъ одинъ изъ мягкихъ глас- 
ныхъ: с, и, ь, 1ь изъ обще-индо-европ. с, ю изъ обще-иядо-европ. 
ем, д (если опъ уже существовалъ) или согласный ;; при этомъ ] 
слился съ ж, п, ш. Наприм4ръ: ц.-слав. и др.-русск. жена (изъ ге- 
на, сравн. прусск. г/апа), жтъъ (сравн. лит. ^хуаз), жъъш,^ смгдти 
(сравн. лит. 91пи,^1п11), о^ярт», жаръ (изъ о^Ъръ, г^ръ, сравн. гор-к), 
с^юк (сравн. греч. уби-о{ха1), кожя, кожа (изъ ко1)а, срв. р. ког-оть); 
въл*№ (зват. ед.; срав. лит. У1№е, зв.), чистъ (срв. лит. Йз^аз), -чьн^6 
-1(АТи (сравн. кон-), чюдо (сравн. др.-русск. кудо, греч. /ги^о;), тлча 
(изъ тжк:|а); душе (зв. отъ луагь), крушити (сравн. кръага), слышати 
(изъ — ^хгьти), душя, душа (изъ дух)а). 
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Время, когда совершилось смягчеше гортанныхъ въ мягшя ж, ч,ш, 
можно определить относительно. Оно принадлежитъ той эпохЪ жизни 
обще-славянскаго языка, когда дифтон1гь аг еще не перешелъ въ в 
и былъ твердым'ь звукомъ, веспособнымъ быть причиною смягчешя. 
Вследств1е этого слова съ гь или и изъ дифтонга аг не знаютъ смяг- 
чешя гортанныхъ въ шипяпце. 

Процессъ, которымъ г изменилось въ а», ^ — въ ч, х — въ ш, 
трудно определить. Несомненно, въ числе промежуточныхъ звеньевъ 
между г п ж ке было ни ф', ни мягкаго д, хотя и было дж (съ 
мягкимъ д), подобно тому какъ между кич было тш (съ мягкимъ т), 
откуда, через? сл1ян1е согласныхъ, — ч. Это дж изменилось въ ж, 
т. е. ассимилировало свою первую часть со второю, еще въ обще- 
славянскую эпоху, и изъ обще-славяпскаго языка не перешло въ 
отдельные славяпсше языки (малорусское дж вместо ж въ джерело 
и др. и ново-болгарско-македонское дж въ ыъвдоюъ = ижо/съ и др., — 
вероятно, новообразовашя). 

Гортанные передъ перечисленными выше гласными смягчились 
все безъ исключенШ (к передъ ь въ др.-русск. скьрбь, скербь и пе- 
редъ е, гь въ др.-русск. сквпати, с«п>пати Слово о полку игорев* 
и т. п. можно считать перешедшимъ въ эти слова изъ родствеп- 
ныхъ словъ въ роде смърбь, скопити и т. п., где к не должно 
было смягчиться). Разумеется, они смягчились и въ техъ случаяхъ, 
когда передъ к я х находилось с, а передъ г — з; при этомъ сиз 
подверглись ассимилящи съ звуками, происшедшими изъ к и а, и въ 
свою очередь оказали на нихъ некоторое вл1ян1е. 

Группа ск перешла въ обще-славянскомъ языке въ шч, откуда 
съ одной стороны, черезъ переходъ ч въ мягкое т^ церк.-слав., 
сербск., отчасти чешек, шш (съ мягкимъ т\ съ другой, при сохра- 
неши ч, — др.-русск., словинск., польск., лужицк. (отчасти чешек, 
и ново-болг.) гич или щ; такимъ образомъ получилось: изъ исжетт» 
(сравн. искж, I л. ед.) ~ц.-слав. шитеть] изъ скддити (или скендити, 
сравн. скя^ъ) — ц.-сдав. шшддити, др.-русск. г^^адити; изъ пис1гель 
(срвлн. пискати) — ц.-слав. пишшаль, др.-русск. пии^аль; изъ попь- 
рис1де, попьриск|о (сравн. суффиксъ въ польск. о^тзко) — ц.-слав. 
попьришше, др.-русск. попьриг^е, и т. п. Это измепенге было испы- 
тано группою ск и въ томъ случае, когда ея первый звукъ (изъ з) 
принадлежалъ предлогу-префиксу, а вторымъ начиналось имя или 
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глагодъ; такъ, бес-1шсдьнъ (сравн. ^исдо) дало ц.-сл. бештисльн'^, 
бес-лАдъ (сравн. чддо) — бешшддъ, бес-кисла — бе-штисла (др.-р. 
бег^исльнъ, бещя^Ъу бе-щислл, и-///ьрнигова Сказ, о Бор. и Гл. 
XII в. 14 об.). Впрочемъ, иногда мы находимъ въ церв. -слав, иа- 
мятникахъ, вместо гит, одно ч или сч: ипистити (Савв. Ев. 47), 
ичезнлти (Син. Пс. 220), ичьтена (С. Тр. 115), и-чр4ва (Зогр., Асе, 
Мар. Ев.), бечьстьиъ (Супр. р. 336), бе-чдсти (С. Тр. 1), бес»шньнъ 
(Супр. р. 296). Случаи употреблен1я сч, в'Ьроятно, — поздн-Ьйшсе 
явлеше. Они — или.результатъ стремлешя къ этимологизащи: ерв. 
шъ чрЬъв. Остр. Ев. 74 об., безчисменьныими, безъчиний, безъ- 
чиньство, бсэт. чипу др.-р. Златоструй XII в.; или — сл-Ьдствхе упо- 
треблсн1я прсдлоговъ изг, бсзг, съ ъ па копц*. 

Группа зг перешла вт» общс-славянскомъ язык1) въ ждж, откуда 
съ одной стороны, черезъ переходъ копечнаго дж въ мягкое д, — 
ц.-слав., сербск., чеп1ск. жд (съ мягкимъ д), съ другой, черезъ пе- 
реходъ дж въ ж, — русск. жж] такимъ образомъ получилось изъ 
розгце (ср. розга) — ц.-слав. ^ождые, др.-русск. рожжь^ откуда 
малор. рожчые, повгор. ролсгые, изъ мозг'Ьнъ, мозгити (сравп. иозгъ) — 
ц.-слав. иождвлъу иождкш, русск. можжшъ. Въ польскомъ яз. 
группа ждж сохраняется: шоЫ^ек. 

То же изм'Ьнен1е было испытано хруппою зг и тогда, когда ея 
первый звукъ припадлежалъ предлогу-префиксу, а вторымъ пачипа- 
лось имя или глаголъ, съ тою разницею, что зд'Ьсь въ древнс-рус- 
скомъ язык* жж — если не перешло въ жч, жг — стянулось въ ж; 
такъ, и.?.ген* (сравн. женл) дало въ церковпо-славянскомъ языь^Ь 
ижд{чш; из-гивл (сравн. оливж) дало иасйивл;; въз-глдатисд (сравп. 
ал^дждл) дало въж(?АдатисА (др.-русск. ижапу при ижчепу, ижгепу; 
пживу; въа^ел'Ьти при иъжчел^ищ въ Остромировомъ Ев.: ьъжаж- 
детьсА 30 об., въ Мине* 1095 г.: рпжьжс, ра^ж;и:{ающе 25, раа^и- 
1'»асм'Ь 26, въжел'Ьста 31, — Ълъ 33 и т. п., въ Словахъ Кирилла 
1еруса.т. XI — XII в.: раэ^ьжения, въ ПрологЬ 1262 г : ижопу 30 
об.," еть 5,8 об.,— уть 101 о6.;^жьже 99 об., — епыхъ 109, ра.жьп^ 
74 и друг.; впрочемъ возмолшо, что древнс-руссыя ижчепу, ижгсиу 
и т. п.- пе пародпия формы, а кпижпыя поред'Ьлкп ц. слав, пждоня,: 
срв. рожгопуму ~ др.-р. роал^опому, рожгейио,— пыхъ Мпнея 1095 г. 
179, 181, 183, духъ нуж?ьныи Минея 1096 г. 57). 



0|д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



— 112 — 

Группа сх была известна въ обще-славянскомъ языкЪ только въ 
т^хъ случаяхъ, когда с (изъ з) принадлежало предлогу-префиксу, а 

X — имени или глаголу. Въ большипств'Ь случаевъ она дала ш; 4%- 
кимъ образомъ изъ бес-гпома (сравн. шюмъ) въ церковно-славян- 
скомъ язык!, какъ и въ древне-русскомъ и въ другихъ славянскихъ, 
получилось бе-шюуа, изъ ис-я:ьдъ (сравн. ге^ьдъ) — ишьдъ, изъ рас- 
яшрити — раширити у т. п. Въ меньшинств'! случаевъ на жЬстЬсх 
мы видимъ щ: ии(ьдъше Остр. Ев. 99. Это щ изредка встр'Ёчается 
изъ древнихъ памятниковъ только въ русскихъ и едва ли не при- 
надлежитъ къ числу поздн'Ьйшихъ явленШ, какъ и сч изъ ск. 

Не излишне зам'Ьтить, что переходъ гортанныхъ въ шипящге въ 
н^^сколькихъ случаяхъ совершился въ обще-славянскомъ языке даже 
тогда, когда гортанный не находился непосредственно передъ мяг> 
кимъ гласнымъ или ;, а былъ отдЪленъ отъ него согласнымъ в: 
вълшве (зв. отъ въла?въ), вълшвеник, вълшвьба (др.-р. Кормчая XII в. 
Син. Б. № 227, л. 59 об.), лишвьникъ (др.-р. Пандекты Ант10ха 

XI в. 25), лишвьнъ (1Ыс1. 30; сравн. лтхвл). Зд!сь роль мягкаго 
гласпаго сыграло мягкое в. 

Второе смягчен'ю гортанныхъ. 1*6 же г, к, х, которыя смягчи- 
лись въ ж, Чу Ш, въ Н'ЬкОТОрЫХЪ случаяхъ смягчились въ МЯГК1Я дз 

(8, откуда з), ц, с. Это второе смягченхе гортанныхъ было двухъ 
видовъ и произошло 1) подъ влкшемъ посл'Ьдующихъ мягкихъ глас- 
яыхъ и 2) подъ вл]ян1емъ предъидущихъ мягкихъ гласныхъ. 

Смягчен1е 1-го вида им4ло м4сто передъ п» изъ дифтонга а/ и 
передъ щ развившимся изъ этого п> (если это и успело уже раз- 
виться): вразй (м4стн. ед., сра^. греч. окоь) ноз'Ь (дат.-м4стп. ед.; 
срв. греч. х.а(ха1), з-Ьдъ (сравп. лит. ^Л11и8 жестшй), жьз^те, жь8и 
(повелит, н. отъ же?|||; сравн. греч. ^грсьтЕ, срерсс;), вра$и (им. мн., 
сравн. греч. 01x01, лит. \ИШ), вълцЬ (м'Ьстп. ед.), ^мтЬ (дат.-м4стн. 
ед.), г^-Ьна (сравн. лит. Ааша), ры^'Ьте, рьг<и (отт. рек«), дус* (м'Ьстн. 
ед.), дуси (им. МП.). Сверхъ того, смягчеше к въ ц 1-го вида про- 
изошло въ одномъ слов'Ь передъ д. Это — ц.-слав. цжщ др.-р. «(ята, 
которое есть не что иное, какъ готск. А;1п1и8, измйнивпюеся въ зву- 
кахъ на обще-славянской почвЬ. 

Это смягчен1е им4ло м-Ьсто въ обще-славянскую эпоху уже поел* 
того, какъ закончилось смягчете гортанныхъ въ шипяпце, тогда, 
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когда изъ дифтонга аг образовалось ё и н'Ьмецкая семья языковъ 
стала оказывать вл1яте на славянскую. 

Процессъ, которымъ г изм'1нилось въ дз^ к — въ щ х — въ с, 
трудно определить. Несомн'Ьнио, въ числ'Ь иромежуточныхъ звеньевъ 
между / и ^3 не было ни ф*, ни мягкаго д. Звукъ дз, вероятно, со- 
хранялся въ обще-славянскомъ языкЬ до конца его самостоятель- 
наго существовашя, и изъ него перешелъ въ отд'1льные славянсше 
языки, изъ которыхъ въ однихъ (въ польскомъ, отчасти церковно- 
славянскомъ и ново-болгарскомъ) онъ сохранился, въ другихъ (въ 
русскомъ, сербскомъ, словинскомъ, четскомъ, отчасти въ церковно- 
славянскомъ и ново-болгарскомъ) утратилъ д и превратился въ з: 
русск. вороЛ, ноз4, Лло, жьЛте, жьзи, вороги. 

Гортанные передъ ^ь я и изъ аг смягчились, между прочимъ, и 
тогда, какъ передъ к находилось с, а передъ г — з; при этомъ с в з 
оказали н']^которое вл1ян1е на звуки, получивппеся изъ гортанныхъ. 

Группа ск перешла въ обще-славянскомъ языкД въ сц (съ мяг- 
кими с и ц)у откуда съ одной стороны, черезъ переходъ ц въ мяг- 
кое 1л, — обще-слав. мягшя сш, съ другой — обще-слав. мягшя сц: 
ц.-слав. и др.-р. ст4нь (вероятно, изъ ск^пц сравн. <тх1а); дъсш* 
и дъ(^'Ь (отъ дъска); людьсти и людьсг^и (отъ людьскъ, им. мн.). 
Большая часть церковно-славянскихъ памятниковъ имФетъ въ окон- 
чан1яхъ падежныхъ формъ (не въ корняхъ) и ст, и сщ меньшая — 
только СП (Савв. Ев., Сип. Тр., Кл. Сб.). Переходъ группы ск въ сц 
(часто) и сш (р^дко) совершился и въ т4хъ случаяхъ, когда с (изъ з) 
принадлежало предлогу-префиксу, а к — имени или глаголу: ц.-слав. 
и др.-р. яс-цЬлшш (Мар. Ев.) и ц.-сл. ис-ш'Ьлити (Супрасл. рукп. 
86 и др.; Сип. Пс. 80). Рядомъ, очень часто (въ Син. Требник* 
постоянно): ц.-слав. и др.-р. и-«^4лити (напр. Савв. Ев. 15, 23), 
и-иьркъве (напр. Остр. Ев. 9) и т. п. 

Группа зг перешла въ обще-славянскомъ язык* въ здз {з ш д 
мягюя), откуда съ одной стороны обще-слав. зд {з и д мягшя): ц.- 
слав. дрАЗ()4 (дат.-м-Ьстн. отъ дрлла, Супр. р. 9),— съ другой обще- 
слав. др.йз$*, др.-р. дрА.73*. Форма съ 38 не засвидетельствована па- 
мятниками. 

Кром4 перехода г, к, ж въ з (з), ц^ с непосредЛвенно передъ 
п» и г^, мы знаемъ н'Ьсколько случаевъ, гд1 этотъ переходъ совер- 
шился передъ в съ посл'&дующимъ гь, и и вообще мягкимъ глас- 
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ншгь. Это: вълсви (им. мн. отъ вългвъ); церк.*слав. звезда, ^в^да. 
сербск., слов., русск. ав'Ьзда (сравн. иольск. ^пкг1агс1а, .^ешск. и .^уак. 
Ауе2(1а); ц.-слав. *$виздати, с^виздати (до^виждеть др.*р. Пандекты 
Анхюха XI в. 84 об., звивдание ЛЬствица XII в. Рун. М. 206 об), 
словинск. «У12с1а11, русск. эвизнуть (польск дуяМлбу чешек. %у12с[а(1); 
ц.-слав. и др.-р. г^в'Ьлити (польск. к^геМб^ чешек. куШйу в.-русск. 
квелить, квелкой, малор. кв1лити); ц.-слав., сербск., русск. ^^в'Ьтъ 
(сравн. польск. ктхвХ, чешек. А;уё(, малор. кв1тъ, лв1тка); ц.-сл. и др.-р. 
г^вьт;&, цъълъ, г^висти (сравн. польск. ктЦ, чеш. Нуп, изъ кч1щ 
ку1&Ы). Сравни ц.-сл. и др.-р. С1свьрна. Не подлежитъ сомн'Ьшю, что 
с, $, ц въ приведенныхъ словахъ развились на обще-славянской поч- 
в%, но изъ нихъ $ и г^ были усвоены только частью говоровъ обще- 
славянскаго языка, другая часть которыхъ (по преимуществу предки 
современныхъ западво-славянскихъ языковъ) сохранила древшя г я к. 

Смя1^чеше гортанныхъ 2-го вида произошло передъ твердвши глас- 
ными, невидимому, всл'Ьдствхе вл1яшя на гортанные находившихся впе- 
реди ихъ мягкихъ гласныхъ, особенно ь е и. Сперва оно состояло 
въ томъ, что г, к, х, им^ передъ собою мяпае гласные, въ изв^ст- 
ныхъ случаяхъ получили мягкое произношеше, т. е. изъ гортанныхъ 
превратились въ небные и стали звучать г — какъ г мягкое (въ ал), 
к — какъ к мягкое (въ хл), х — какъ х мягкое (въ хя). Такимъ об- 
разомъ прежде всего произошло то явлеше, которое нередко въ со- 
временныхъ славянскихъ языкахъ: великор. чайкю, коп'Ьйкл, на верь- 
хю^ ново-болгарск. банькя, свинькл (Периодич. Списан. XIX — XX, 
150—151) ^езикь, ^ег^кя (АгсЬ. {, зЬ РЬ., IV, 694) и т. п. Потомъ 
неорганическое смягчеше гортанныхъ закончилось тЬмъ, что неорга- 
нически СМЯГЧИВШ1ЯСЯ г, к, х перешли, ка1съ и г, к, х передъ 1ъ ц и 
изъ дифтонга, — въ мягюя дз (§, з\ ?ц с. 

Такимъ образомъ обще-слав. польга (сравни льг-ъкт», соврем, 
русск. полыа) сначала, невидимому, подъ вл1яп]емъ ь передъ г, пе- 
решло въ польгя, потомъ дало польза, откуда ц.-слав. польза, польза; 
обще- слав, в^нькъ сначала дало вЬнък!! {ъ поел); мягка1'о к перешло 
въ ъ), потомъ в^яъцц обще-слав. смшгатисд сначала перешло въ 

СМИГГЯТИСА, потомъ въ СМИСЯТИСА, смисатисА. 

Случаи, ВТ? которыхъ им'Ьло м4сто неорганическое смягчеше гор- 
танныхъ, довольно многочисленны. Пто — 

1) слова, перешедппя въ славянсюй языкъ изъ н1)мецкаго, съ 
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окончан1емъ -дгг (гн-Ьмецк. Лщ-): *кълл%ъ (готск. ^капшвв), "^гЛ- 
нд/г' (н'Ьмецк. рГеипхо^), '^'калдд!? (готск. '*'ка1с1111^8), откуда ц-сшв. 
юьндзъ, 1гЬнд$ъ, кладдзъ; 

2) глаголы съ окоычаишми -игаши, -дшти, Афшти въ форм'Ь 
неоиред. иакд.: двишпи/, мшаник, сдгаши, тдшши, тьршти, откуда 
ц.-слав. дви$ати. по-ми$ати, о^дзати, съ-тд$ати (четск. \Ая9А\)^ 
тьр$ати; 

3) имена существительныя на -ькь {= лит. -Псав): '^'вЪнып», '^'жьрысг, 
*-носькг, ^отькг, ^творъкг и т. п. (сравн. лит. ушлка» вЪнокъ, бе- 
^ка8 обжигальщикъ, кшказ копальщикъ, пе8«Аш носильпщкъ и т. 
п.), откуда ц.-слав. и др.-р. в^ньиь, жьрм^ъ, -носм^ъ, отьць^ твор»||ъ; 

4) имена существительныя, прилагательный и м^стоимешя на 
-икь (немнопя): ''"агних?/, кораблг^кг, "^иикь^ Нинь (сравн. м^^ст. какг, 
такд и т. п.), откуда ц.чиав. ^.тшиць^ корабл111»ь, ъиць, сиць\ 

5) имена существительныя уменьшительный на ым» ( = лит. 1ка, 
1кб): '^'овыса, двьрька, мышька, 'клепъка (сравн. лит. кчгке овечка, 
ть€^кё дЬвушка, гапк«%в ручка и т. п.), откуда ц.-слав. и др.-р. 
овм^, двьръиа, мышм^, клепы(а; 

6) имена существительныя и м'Ьстоимешя на -ика: *^Ль1лка^ *двьрь- 
^ика^ ""пьянгека, тройка, "^сика^ откуда ц.-сл. и др.-р. дЬвика, двьрьни- 
1(а, иьялпца^ троищ», сица\ 

7) имена существительныя на -ько: '^'сълнько, '^'сьрдько, ''^инъко, 
"^словько, откуда ц.-слав. и др.-р. сълнм«е, сьрдьи^*, русск. винко, 
словно; 

8) имена существительныя и мЪстоимешя на ико\ *лищ '*'^а^1Iко, 
"^сищ откуда ц.-слав. и др.-р. лице, лице, сищ 

9) глаголы на -икаши, -гькати, -ш1кати, -ьркати: кликати, 
^^каши, *тикатщ сЬкатп, б^лмтщ ЛАкап1и,*2ъркатщ иьркатиу 
откуда ц.-слав. илии/ати, ЕНгршштп, 11СтитшщпрЬ'Сп»т1пи (Ряз. 
Кормч. 1284 г.)у щЬ-сжцаш% булцати, ЕВгЛжтшщ съ-31^(атм, 
иьр1(дта (Сип. Тр. 60); 

10) глаголы на -ихати: смилгапигсд, откуда ц.-сл. нвгсмксапи^сд. 
Кром% того, мы им^^емъ $ (з) и ц въ словахъ иоль$а, сть$а 

(сравн. -стшати), зьрг^ало (иольск. 2\у1егс1а(и:о), ж^сть и въ н'Ь 
сколькихъ глаголахъ съ твердымт. гласнымъ передъ обще-слав. к, 
вместо котораго яви.10сь ц едва ли не подъ вл1яшемъ глаголовъ на 
-аиаши: домаг^ти (ЛаманскШ, О нЬкоторыхъ рукописяхъ въ Б^л- 
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град$, 32), тъл^>^ати, навыг^ти, притыиати, съмыг^ати. Посл^Ьдше, 
кажется, не были изв'Ьстны древне-русскому языку. 

Наконсд'ь мы им'Ьемъ зд в'^» брА^()ати (д1).-р. Толстовская Псал- 
тырь XI — XII в.; срв. русск. б1шлнуть), сц и ст въ блисе^ати (Зо1'р. 
Ев. 101, Остр. Ев. 283 об., Мар. Ев., Син. Пс. 29) — блишати 
(сравни блЪскъ) и въ ристати (сравн. риг^кати, рыскати). 

Смягчен1е гортанныхъ 2-го вида далеко не было обязательнымъ 
для вс^хъ словъ обще-славянскаго языка, въ которыхъ передъ гор- 
таннымъ находился мяшй гласный. Мы им']^емъ: рядомъ съ кънд$& 
— ^др.-р. шьлягг (= н4мецк. зсЫНшв); рядомъ съ тьрзати — ^др.-русск. 
въс-тьр?ати; рядомъ съ ъЬльць — русск. конекг, мужичо^сй (изъ — ыъ)\ ря- 
домъ съ ^вмць — хгр^шьвикъ, велил^?^; рядомъ съ оььу/а — тъчь^^а, 
рдкчъка; рядомъ съ ъх^пица — ближм^са; рядомъ съ кли7^ти — кликати: 
рядомъ съ зьр7<ало — русск. зьрхало (Жит.Саввы Освящ.ХШ в. 14 об ); 
рядомъ съ блисг^ати, блисшати — блискати (блискаашеся Свят. Сборн. 
1073 г 120 об., ц.-слав. бшскъ С. Тр. 62, малор. блискавка) и т. п. 

Время, въ которое совершилось въ обще-славянскомъ языкЬ смяг- 
чеше гортанныхъ 2-го вида, безъ сомн']^шя, совпало съ временемъ, 
въ которое совершилось смягчеше гортанныхъ передъ гь и и изъ 
дифтонга. Процессъ этого смягченхя былъ также тожественъ съ про- 
цессомъ органическаго смягчешя. 

Конечно, смягчеше 2-го вида въ именахъ могло им-бть М'Ьсто 
только въ тЬхъ формахъ, въ которыхъ за гортанными сл']^довали твер- 
дые гласные. Бъ другихъ формахъ неорганическое смягченхе сов- 
пало съ органическимъ (передъ ^ь и гь изъ аг), Въ третьихъ, съ 
окончан1емъ е, неорганическое смягчен1е не могло произойти, такъ 
какъ гортанные, прежде ч^мъ началось смягчен1е 2-го вида, успели 
уже перейти въ ж^ ч. Таковы формы зват. над. къндс^е, отьче, 
творьче и т. п., получивппя свои шипящ1е еще въ то время, когда 
имен. ед. къ этимъ формамъ звучалъ кънлгъ, отькъ, творькъ. Та- 
ковы древнк формы косвенныхъ падежей ли^/есе, ли^еси и т. д. (отъ 
лиг^е), развивга1я свои шипящ1е еще тогда, когда им. ед. звучалъ 
лико. Подобнымъ образомъ въ производныхъ отъ словъ. гд* про- 
изошло смягчен1е 2-го вида, мы часто находимъ не свистяпце, а 
шипяпце. Такъ, производныя отъ къназь, оть?бь звучать къндзгь, 

КЪНЛЖЬСКЪ, КЪНАЭ^ЬСТВО, ОТЬ^Ь, ОТЬ»/ЬСКЪ, ОТЬЧЬСТВО (изъ КЪНАГ-ЗЪ, 

-ьскъ, -ьство); пронзводныя отъ богородиг*а звучатъ богородичинъ 
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(между прочимъ, Остр. Ев. 283), богороди«П|Нъ (изъ -родик-инъ, -ьнъ); 
отъ трои1^а звучитъ троииьскъ; отъ сълвьг^е звучить сълнь«1ьнъ. в 
т. д. (русск. богороди?швъ, трои^ынъ — новообразовашя). 

Ц въ «^ьсарь, ^У/Гсарь, оцыъ и друг, перешло въ языкъ южныхъ 
С1авянъ или изъ латинска1*о языка римсквхъ колонистовъ Балкан- 
скаго полуострова, или изъ народна! о 1речес1саго ( ^ лат. С!А08аг, 
ясе(ат). 

СмягчеН1е СВИСТЯЩИХЪ. Свистяпмя з (не изъ $) и с, подвергшись 
смягчешю, перешли въ обще славянскомъ язык'Ь въ мягшя ж VI ш 
въ тЬхъ случаяхъ, когда за ними сл-Ьдовадъ У: ц.-сл. и др.-русск. 
лшжж изъ лтз ]ж (сравн. ли.;-атй), 'ра:ж'л;, -ражати изъ ^^лз-^ж, 'ЗВ.те 
(сравн. ра^-ъ, ра^-ити), ножъ изъ но^-,)ъ (сравн. -ньз-ити, русск. 
за-ноза), ттшх, изъ иис-'^я^ (сравн. пис-ати), вокт, н(»ша изъ нос-]а1ц 
-^а (сравн. нос-пти). 

Кром^ того, въ неболыиомъ количестве; случаевъ ж и ш обра- 
зова,1ись изъ з в с передъ мягкими ./, «, за которыми въ древности 
сл*довалъ /, при этомъ з могло принадлежать предлогу-префиксу, а 
согласные л, н находиться въ начале имени, м'6стоимен1Я, глагола. 
Таковы ж и ш въ ц.-сл. въ^люблвк изъ въз-л]уб-, съ-блал^няти 
изъ б.^а5-н^ати (при блаз-нита), у-пра^няти, русск. поролк:шй изъ 
празщ- (сравн. ц. ел. пра^пъ. празникъ Савв. Ев. 76, 74 и др.}, 
на-трыжн|€ни1€ изъ Т1»ы.?н)- (сравн. трнзна, тризна); иа^-нсго, белс- 
него, изъ из-, бсз-в.|его; по-мншляти изъ мыс-л)ати (умыкаьшу Остр. 
Ев. 247 об., помытльше др.-р. Учит. Ев. Константина Болг. XII — 
ХШ в. 122, при мыс-лиги), у-яшняти (уяшпяють Д1).-р. Минея Тип. 
Б. XII в. N 235, л. 115), у-гЬшняти (ут*?г/нено, др.-р. Илатоструй 
XII в.); сравн. др.-русск. кажню, совр. русск. дражню, вешшй. 
Рядомъ съ этими ж и ги ты иногда кпдимъ также зле: въз-люблнк, 
из-него, уЛсняти. 

Принадлежность этого смягчешя обще-славянскому иер1оду не 
подлежит!. сомн'Ьшю. Ироцсссъ изм-Ьнешя з, с въ ж, ш не вполн'Ь 
ясенъ, но несомненно, что онъ произоню-гь всл'Ьдств1е взаимной 
ассимилящи свистящихъ и ?. Вероятно, зу, о превратились сначала 
въ зг, сх, загЬмъ въ жж, шт и уже отсюда въ ж, ш. 

Учебныя 1 рамматики церковно-славянскаго языка говорятъ также 
о смягченга ц и приводягъ примеры его въ родЬ оть'л, отьчьскъ. 
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Первое слово произошло ивъ отьк-]ъ, второе ивъ отья-ьство; въ томъ 
н въ другомъ ч существовало прежде, ч'Ьмъ въ славянскомъ яъыкЬ 
развился звукъ ц. Въ виду этого должно признать, что смягчешя ц 
(какъ и $) въ обще-славянскомъ языкЪ никогда не было. 

С|1ЯГЧен1е зубныхъ. Зубныя ^ и ш подверглись смягчешю только 
въ тЬхъ случаяхъ, когда за ними слЪдовалъ у (не мягюй гласный), 
сверхъ того, не во всемъ обще-славянскомъ языкЪ. Сербсшй, от- 
части СЛ0ВИНСК1Й и болгарсшй языки выделились изъ обще-славян- 
скаго языка и вступили въ самостоятельную жизнь еще съ группами 
ф', т/, которыя дали у сербовъ— ;, 1| (изъ ф) и к, или мягшя г и 
к, у словпнцевъ-; (изъ д/) и Ь, или мягшя г ш к, у болг^аръ—мяг- 
шядит, 1|и1|, хи» (сравни въ малорусскихъ говорахъ переходъ 
мягкихъ д и т въ г е к: щъ = д'Ьдъ, ^1мъ = домъ, въ хаю = въ 
хат1 и т. п.). Церковпо-славянсшй, руссшй и западно-славянсше 
языки выд'Ьлились изъ общеславянскаго языка одни съ шипящими 
согласными на м'ЬстЪ ф* и т], друпе, западно-славянсше, ~ съ сви-^ 
стящями, и мы находимъ изъ ф и т} въ церковно-славянскомъ язы- 
к6— жд, шш (первоначально съ мягкими д и т), въ русскомъ — ж 
(откуда иногда дж) и ч (изъ тга), въ западно-славянскихъ— <^д, з и 
ц (первоначально мягшя; въ иольскомъ изредка и). КромЪ того, въ 
ново-болгарскихъ говорахъ мы нер'Ьдко находимъ на иЬсЛ ф и щ] — 
01сд и шт (откуда шч\ въ словинскомъ язык^ на иЬсЛ щ} — ч. 

Такимъ образомъ обще-слав. мефу (м'1стн. ед. отъ имени съ 
основою на г, родственнаго съ санскр. шас111]а8, 1феч. [хеооод, |хг- 
(тос изъ (ле^]о;, лат. тесНив) перешло: 1) въ сербск. м^/у, ме1|Ю 
или мегю (сравн. у Константина Багряпородпаго передачу сербска- 
го м'Ьстнаго названк МеЬуреч черезъ МеуирЬои;), въ словинскомъ — 
въ те^Пу тед/и, въ болгарскихъ говорахъ— въ мег)ю, ме1|у, ме«ю, 2) въ 
церк.-слав. ыеждю^ русск. межю, др.-чешск. тшщ польск. *т1е(?ли 
(соврем. тхеЛау, Ш1§й;гу); обще-слав. нуфа— въ ц.-слав. вуждв., въ 
русск. вуж9.\ обще-слав. рафати— въ ц.-слав. ряждвпт, русск. ра- 
жвтв. Подобнымъ образомъ обще-слав. свЬпф перешло: 1) въ 
сербск. и словинск. св^Ьа или св^л-я, въ ново-болг. светя, свеЬа. 
свекя; 2) въ ц.-сл. св^шша, въ русск. св4'/а, въ польск. 8м^1еса, 
въ чешек. 8у1се; обще-слав. хот^л — въ ц.-слав. хошшя^, русск. хо- 
чу, польск. сЬс§, чешек, сШ; обще-слав. шдд}ъ -- - въ ц.-слав. 
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штюждъ, въ русск. чюжь, польск. сшЛ^иу, чешек. ш(] обще-слав. 
бержт/а (род. ед.) — ^въ ц.-слав. бсрлш>ла, др.-русск. беруча (род. ед.). 
Но въ гЬхъ случаяхъ, когда персдъ д въ обще-славянскомъ 
язык^ было а, а передъ ш — с, смягчеше зубныхъ было одинаково 
во всЬхъ славянскихъ язнкахъ: онп перешли въ шипяпце. Посл^д- 
ше ассимилировали съ собою з и с и вмЪст^ съ ними образовали 
тЬ же звуковыя сочетан1я, которыя получились изъ зг и ск. Всл'Ьд- 
СТВ1С этого обще-слав. •Ьзд/я^ дало въ цсрк.-слав. Ьоюдм,, яждм^, въ 
русск. Ьжжю (въ др.'русск. также ЬжсНо Ипат. сп. л-Ьт. 320, 
347, 420), въ польск. ^с^Л^е; обще-слав. Ьзф'ати— въ русск. •Ьос- 
жати, въ чешек. -^И^И; обще-слав. гнЬзфъ (прич. прош.) — въ 
ц.-сл. въ-гн'Ьлсдь-СА О. Трсбн. 103; обще-слав. иусщ1ж -въ ц.*слав. 
пуш»?*, въ русск. пущю^ въ польск. ри8-2^аг5, въ др.-чешск. ри5С1и, 
обще-слав. тълсш/ати— въ ц.-слав. -тългг^тати, въ русск. -тълг^ти; 
обще-слав. чист/атп, щ}ьсш)М}1 — въ ц.-сл. -чиш//^ати, крьшшати, 

въ русск. -ЧЕЩйТЯ, щ)ъщагв. 

Подобно тому, какъ г и к въ нЬкоторыхъ словахъ смягчились 
всл'Ьдств1е дЪйствк па пихъ не прямо мя11шхъ гласныхъ, а соглас- 
выхъ съ мягкими гласными, такъ точно (^ п ш (а равно сш) кое- 
гд^Ь смягчились передъ <?/ (откуда иногда ц.-слав. ел) и р). Такъ, 
мьртв]ати да^ю въ ц.-слав. у-мьр^/ешвяти (Син. Тр. 4В), мхф]ати — 
пр4-м*лс(?ряти (Супр. р. 16), xышр^ати — у-хышшряти, съмотр]еные — 
съмоштрепье, изоалр^ати — изошшряти, пспьстр]енъ — испьштренъ 
(но: съма^лр'Ьти О. Тр., съмашрлти Супр ркп. 66, упьсшреш др.-р. 
Минея 1097 г. 449). Въ русскомъ п другихъ славянскихъ языкахъ 
въ историческое время пхъ существовап1я подобныя слова не бы- 
ли пзв'Ьстпд (руссшя умер«(^влять, ухи11<реше и т. п. — заимствова- 
Н1Я изъ церковпо-славянскаго языка). 

Несомп'Ьнно, смягчеше зубныхъ (безъ предъидущихъ зле) со- 
вершилось на обп\е-славянской почв-Ь, вероятно, въ 17 эпоху жиз- 
ни обще-славяпскаго языка, когда изъ пего уже выделились отдель- 
ные говоры и 1согда уже было близко распадеше обще-славянскаго 
языка. Процессъ перехода д) и ш; въ дж (откуда русск ж) и тш 
(откуда русск. и слов, ч), хотя мало ясенъ, но все таки можетъ 
быть приблизительно опред4ленъ: онъ состоялъ въ ассимиля1ци ; 
съ д и ш и ъъ переходе его въ мягшя г и я;, откуда ж и ш. В.0 
процессъ образовашя ц.-слав. жд и шш представляется труднымъ 
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для объяснешя. Можно принять бшусловно лишь ю одно, что д) 
и ш] на пути въ жд и шш одно время звучали дж и шщ^ и 
сверхъ того, можно допустить, что дж и шш сначала, всл^дств1е 
ассимилящи д и ш съ ж и ш, превратились въ оюж^ шш, что по- 
томъ между двумя одинаковыми звуками произошла диссимилящя и 
жж превратилось въ ждж, а шш въ гач^ откуда жд и шш (съ 
мягкими д и ш). Что до перестановки звуковъ въ дж и тш, от- 
куда будто бы жд и шт, то о ней, по нашему мн4шю, не можетъ 
быть р^чи. 

Смягчеже группы кш. Группа кт, образовавшгшся какъ изъ 
древней группы «ш, такъ изъ группъ гт^ хш^ им-Ья послЬ себя 
мягюй гласный, подверглась тЬмъ самымъ изм'Ьпен1ямъ, которые 
произошли въ 1Т[)упп'Ь ш]. Такимъ образомъ въ церковно-славянскомъ 
язык* на м4с'г4 кш явилось тт^ въ русскомъ и словинскомъ — ч, въ 
западно-славянскихъ языкахъ— 1^, въ сербскомъ — мягкое т, послФ 
перешедшее въ Ь и л: ц.-сл. ношть, русск. ночь, зап.-слав. пос;, 
сербск. ноЬ, изъ нокть (сравп. Г1)еч. V^Е, V^xт6с, лат. пох, посйв, 
лит. паМв ночь); ц,-слав. пешшь, русск. печь, зап.-слав. рее, сербск. 
пеЬ (ст.-сербск. пекь), изъ пел'ть (сравн. пек*); ц.-слав. мошти, 
русск. мочь, зап.-сл. шос, сербск. моЬи, изъ мок7аш, могши (сравн. 
могл;). 

Время смягчен1я группы кш, в'Ьроятно, тоже, что и смягчен1я 
зубныхъ. Процессъ изм'Ьнен1я кш прсдстав.1яет(*я намъ въ сл-Ьдую- 
щемъ вид'Ь. Группа кш (съ мя1'кимъ ш), всл'Ьдствхе ассимилящи к 
съ ш, прежде все1'о перешла въ шш (оба ш нягки), откуда, всл-Ьд- 
01Ъ1е диссимиляцш двухътожествонныхъ звуковъ, — |у/^* (сравн. сорбск.- 
черногорск. но^на, изъ яо1ьт, ноЬця, польск. оуса, род. сд., изъ 
осса, отьця, русск. назойливъ, изъ на^^о./ълпвъ). Эта новая группа 
т^*, конечно, посл-Ьдовала въ своихъ пзм'Ьнон1яхъ древней групп'Ь ш]. 

Переходъ } въ л. Согласный У, находясь послЬ губныхъ б, б, 
н и губно-носовах'о л, перешелъ въ мягкое ./. Этогь переходъ, если 
онъ совершился въ корн1; словъ, былъ свойственъ всему обще-слав. 
языку: ц.-слав. б.4юдл, изъ б^удж (уу изъ обще-индо-европ. еу), 
русск. б.^юду; ц.-сл. п.«ю», пльвати, изъ цУувк, п^'ъвати (лит. рёаиИ. 
вргапИ), русск. п./гюю, польск. р/пс, р?\^ас, чешек. р?Ш, рйтай; ц.- 
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слав, блюдъ, блюдо (слово заимствованное тъ готскаго языка, = 
готск. ЬшДз), русск. и сербск. б./юдо, пол. Ь^иДа, чешек. ЬйДо. Ес- 
лв же онъ совершился въ основ* слова и У привадлежи'1'ъ суффи- 
ксу, онъ свойственъ а^мъ только говорамъ обще-славянскаго яз., изъ 
которыхъ поел* образовались языки руссшй, сербскШ и словин- 
скШ; западно-славянсше языки (соврем, польск. ^оЪ/а, кгор2а, ^га- 
Ые, 21ет2а и др. — руссизмы: сравн. др.-польск. ^оЫа, кгор1а) со- 
хранили У, а церковно-славянсшй въ однихъ и т^хъ же словахъ 
им-Ьегь то л, то ]. 

Такъ, въ церковно-славянскомъ язык* мы находимъ рядомъ и 
л вместо У: любдбк, вьзл1об.'/енъ, явлн;, явдяти, кухинк, купля, 1бм./ш, 
:1ем./я, и у: любьк (ь=^.;), възлюбыснъ и възлюбенъ, явмк, купьвк, 
;юмья или земя, изъ люб/л и т. д. (но н-бть бьюд^и, пъвати. бьюдо). 
Вс'Ь це{»ковно-славянсше памятники (к1)ом'Ь Остромирова Ев.) им4- 
югь и л, и у, но въ однихъ (въ большей части, особенно въ Син. 
Т|>ебникЬ) преобладаегь л, въ другихъ (въ Супрасльской рук.) — у. 
Современные ново-болгарсше говоры почти не знають л, и слова 
въ род'Ь зем.уя. саб./я въ нихъ большая р'Ьдкость; обыкновенно мы 
въ нихъ паходимъ или ./, или мяшй согласный, принявппй въ се- 
бя У: земъя или земя. сабъя или сабя. 

Переходъ .;' въ л въ началЬ корня (посл4 предлога-щюфикса 
об) ни въ дерковно-славянс1сомъ, ни въ другихъ славянскихъ яз. 
нсизв-Ьстенъ: о/У-емлагь Мар. Ев. 20 и др., изъ оо-/емл|«'1'ъ (не обл-). 

Носомн'Ьуно. 11е1Юходъ ; въ ./ проиаошелъ въ обще-славянсшй 
пер1одъ. Возможно, что иср(;ходъ ] въ корняхъ совершился ран-Ье, 
ч'Ьмъ переходъ ; въ суффиксахъ; иосл'Ьдн1й, по нашему мн'Ьн110, дол- 
женъ быть относимъ ]гь концу обш,е-славянскаго перюда. Переходъ 
] въ мягкое л <'ямъ по себ^^ не представлясгь ничего страннаго. 
овуковая близость ./ и мягкаго ./ столь велика, что зам'Ьна ^ черсзъ 
./ и па оборогь — явлвн1е въ лндо-европейскихъ языюьхъ не1Лдкос; 
сравпп, наирим*ръ, птал. йоге, 1'шше, р»и и т. п. и .тт. Йогеш, 
17июеп, р/из: зд'Ьсь итал. ^ пос.1'Ь губпыхъ развилося изъ лат. /. 

АССИМИ/1ЯЦ1Я согласныхъ. Одни изъ согласныхъ звуковъ асси- 
милировались съ другими во всемъ обще-славянекомъ язык!, друпе — 
только въ той части его говоровъ. которая дала начало южно-сла- 
вянскимъ и русскому язы1самъ. 
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Бъ числу явленШ ассимилящи общдхъ вс^мъ славянскимъ язы- 
камъ принадлеяинъ сл%дующ1я, находимыя нами въ церковно-сла- 
вянскомъ языкЬ. 

1. Ассимилящя губныхъ б, 9, п съ следующими Ну с, ш] она 
закончилась отожествлешемъ губныхъ съ следовавшими за ними 
гогласными и затЪмъ исчезновен1емъ одного изъ двухъ тожествен- 
ныхъ согласныхъ. Вследств1е этого мы имФемь: 

ц.-сл. и русск. 1ъяжт, изъ гъб^нлти, гъ«-нжти; льнжгщ изъ 
лъп'нм.щ камя^ти (Син. Пс. 136), изъ тп-уят; усъяхти, изъ усъп- 
клти; съ«ъ, изъ съп-къ (сравн. бтгуо;); конь, изъ коб-нъ (сравн. 
коб'-ыла, ст.-чешск. ко&-оп). Надо заметить, что въ цЪломъ рядЪ 
глаголовъ мы находимъ губные передъ н: ц.-слав. гы^я;&ти, -здбмхти 
(въ церк.-славянс1шхъ памятникахъ постоянно, такъ что ни тинжтву 
ни ЗДН1&ТИ не встречается), ц.-сл. то;1н^|^ти (истопядапд Сунрасл. 
рю1. 145, русск. толкуть); ц.-слав. усъпнлти (усъл'неши Свят. 
Сборн. 1073 г. 152); ц-ств. льпнлти (съльпметься .ТЬствица Рум. 
Муз. XII в. 94); соврем, русск. гибнуть (при др.-русск. по-1Ъ1кути 
Иантелебмоново Ев. XII— XIII в., Р. Правда по сн. XIII в., соврем, 
гакуть), зябнуть, липнуть, капнутъ и т. п. Зд^сь, бсзъ сомнен1я, 
мы имеемъ дело съ позднейшнмъ явлен1емъ -- съ возстановлешемъ 
утраченнаго кореннаго согласнаго; 

Ц.-СЛ. и русск. оса, изъ вобса или вопса, восса (срв. лит. уарва), 
осина, изъ ойс- (сравн. лит. ари818, лотышск. арве), грЬсъ, чр'Ьсъ, 
1 л. ед. аор., изъ гркбсъу чсрпсъ (сравн. греб'-л, чьрп-лвк); 

ц.-слав. и др.-русск. грелш, гсами, сулш, ц.-сл. чрЬши, др.-р. 
череши, изъ требти, телти, суп/«и, черпти, грс/нши и т. д.; нешнп, 
ст.-польск. 1]1ес, изъ неншии (сравн. санскр. пар^Т, греч. ДVеф^6с, изъ 
^уетст-, лат. перо8, перойв); русск. долото, иаъ делбшо (сравн. 
дълби-ти). Надо думать, что формы нсопр. п. въ роде греши утра- 
тили одно изъ двухъ ш раньше того времени, когда образовались 
два т изъ нт, и что поэтому результаты асспмилящи бт и кш другь 
отъ друга р'Ьзко отличаются. Руссшя (малоруссюя) гребпт и т. п. — 
новейш1я образовашя. 

Ассимилящя губнаго б съ следующими н, с, ш (а также, ве- 
роятно, съ ж^ 3, Л1, п, X, % V, ш) име.т место, между прочимъ, въ 
предлоге-префиксе об, который, благодаря ей, превратился въ о. Ко- 
нечно, о изъ об первонача.1ьно употреблялось только въ такихъ со- 
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четашяхъ, какъ о насъ, осЬнити, опцкгъчтт, о тожь (еще въ ожш- 
дати, озаряти, ожыти, опдть, ол;ота и т. п.), по потомъ о стало упо- 
требляться во всЬхъ тЬхъ случаяхъ, гдЪ и об, даже передъ гласными: 

очищении Остром. Ев., и на оборотъ,— об появилось передъ н и 
друг.: обмаженъ. 

2. Ассимиллщя в съ предъидущимъ б] она закончилась отоже- 
ствлешемъ о съ б* и затЬмъ исчезновен1емъ одного изъ двухъ б: ц.- 
слав. облако, изъ об-влако, облЪкати, изъ об'-влЪкати, область, изъ 
об^оласть; можетъ быть, б%глц изъ бвЬтя^ (сравн. ^е\)у(а, лат. {*и§10 
п т. п.), бЪхъ изъ б<гЬхъ (сравн. обще-индо-евр. кор. Ыю); впро- 
чемъ въ корняхъ асснмилящя о съ б могла произойти въ славяно- 
литовскомъ язнкД: сравн. б^Ьг^|^ и лит. Ьё^и. (б^гу). 

3. Асснмилящя зубныхъ д п т съ следующими Л1 и с закончи- 
лась исчезновен1емъ зубныхъ: 

ц.-слав. и др.-русск. в'Ьлл, дамь, Ьлсь, 1 л. сд., в-Ьлгь и т. д., 1 л. 
мн., изъ вЬд-мь, да^лсь и т. д. (корни вЬ^, да^-, ср. дас^дть, *д-); 
ц.-слав. рулЛнъ, русск. рул/япъ, изъ рудм- (кор. ру^- въ .русск. ру(Й1; 
сравни ръ()-'Ьти и т. п.); русск. вылгя, изъ в-ы^-лсд (сравн. санскр. 
ййЬ-аг вымя, греч. оЬ9-о^р); ц.-слав. и русск. ослъ, изъ осшлгь (сравн. 
греч. ^хтсо, лат. ос^о, лит. азтав осьмой). Исчезновеп1с д въ групп* 
дм мы паходимъ также въ литовскомъ языке: йиш\. изъ йос1-7п\ (даю, 

1 л. ед.), сш, изъ сс1-ш1 (Ьмъ), жмудск. гаппп (воплю) п т. п., вслЬд- 
ств1е чего можно было бы относить его пе къ обще-славянскому, а 
къ славяпо-литовскому перходу (въ другихъ пндо-европейскихъ язы- 
кахъ Л п(федъ ш сохраняется: санскр. У1(?глапё =^ греч. 'Р1$[цуа{). 
Но ЛИТ0ВСК1Й языкъ пм'Ьегь рядомъ съ ёш, гаиш — ёЛт\, Ытс 
(1 л. МП.), гаийш!, и нельзя рЬтить, которая пзъ этихъ двухъ формъ — 
архаизмъ и которая — возникшее на литовской почв* новообразо- 
ваше. 

Ц.-слав. сес^лгь, русск. сс')ьл<ой (при др.-русск. семь Святосл. 
Сборн. 1073 г., семып Остром. Ев., соврем, семь, семой) является 
исключен1емъ изъ правила объ ассимилящи д съ м. Повидимому, д 
обязано здЬсь своимъ сохрянешемъ тому обстоятельству, что некогда 
передъ д находилось б (первоначальная форма з'^учала себА«/ь; сравн. 
гр. г|55о(ло^), которое удержало д отъ ассилтилящи, но которое по- 
томъ само асг'Т1милирова.1ось .ъ (? и исчезло. 

9 
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Ц.-слав. и русск. в^М^, \а^ (дв. ч. ) не могутъ быть считаемы за 
образовавш1яся изъ в'Ь^Ъ путемъ ассимилящи д съ в, Посл'Ъдвхе 
звуки ни въ обще-славянскомъ языкД, ни позже не ассимилирова- 
лись дру1^ съ другомъ, какъ показываютъ слова въ родф ^рь, 
()9оръ, дгагати (сравни шворити, молиш^а и т. п.). Формы в^^ и пр. — 
обще-славянсвая новообравован1я, по образцу в^ь, вЪлгь, безъ д. 

Ц.-слав. и др.-русск. вЪси, даои, "Ьси (2 л. ед.), изъ вЪдчя и т. д.; 
ц.-слав. блюсъ, басъ, чисъ (1 л. ед. аор.), изъ блюд-съ (сравн. блюд-д;), 
ба<?-съ (сравн. бод-л, бой-ати), чи^^-съ (срв. чит-ати); ц.-слав. и русск. 
число, русск. прясло и т. п., изъ чит-сло, прдт-сло (окончаше <ао = 
лат. -с1ит, -си1ат въ репса1ит, оЪ8(аса1ат и т. п , лит. -к1а8 въ агЫав 
плу1^, 1гк1а8 весло и т. п.); ц.-слав. и др.-русск. гя^сли, ясли, изъ 
гжд'СЛЕ^ яд-сли (окоячатс -ель родственно съ литовскимъ оконча- 
шемъ словъ женск. рода -к1ё: аи-к1ё обувь, ёи-к1ё дань и т. п.); 
ц.-слав. чисмА, изъ чш/^смд (окончанье -с^д родственно съ оконча- 
шемъ лат. -вшив въ гётив, изъ гб^-^тиз, лит. -8гоа8 въ гбк-зтав 
крикъ, уегк-8та8, уаШ-втав и т. п.); ц.-сл. и др.-р. остлпати, остати 
(напр., С. Пс. 94, 180, Остр. Ев. 95, 230, Ипат. сп. л4т. 369), изъ 
от-стл1паги и при отъстльпати, современн. русск. оставить, остаться. 
Переходъ группъ дс и гпс^ в'1роятно, совершился въ древиМшую 
эпоху жизни обще-славянскаго языка, въ н'Ькоторыхъ словахъ преж- 
де, ч'Ьмъ началось изм^неше слав, с въ х. Поэтому на жЪстЬ древ- 
нихъ ьруппъ ^ и же мы иногда находимъ обще-славянское х (от- 
куда ш): ц.-слав. и русск. п-Ьшь, русск. п-Ьа^ота изъ рёЛз- (сравн. 
лит. рё(1а нога, лат. рез ре(118); ц.-сл. съмдагь, съмдк^д (Асе. Ев. 52 
и др.), аор. отъ -МАшл, — изъ -машс-; русск. пряжа, неряа;а, свалка, 
ляхъ и т. п., изъ прд()са, -рд(^са, сва^дса, ллдсъ (сравн. прилаг. 
ляд-ьскъ); ц.-слав. и др.-р. оходити, ошьдъ = отх-, ошг^-; о а;ождь- 
шихъ = от X" др.-р. Златоструй XII в. 67. Возможно, что вЪух>- 
торые случаи ассимиляц1и зубныхъ и с совершились еще въ ела- 
вяно-литовсюй перходъ: лит. те^'ш, те81и (1 л. ед. будущ. вр. отъ 
уеЛщ те^ц), изъ уеЛт, ше^ш; 8Уб$а (св'Ьа^ь), зуё^из (св'Ьглый), изъ 
8Уё&-, корень 8Уё<-, слав. св-Ьт-, свьш-. 

4. Ассимиляшя гортаннаго к съ сл']^дующими м, с и твердымъ ш 
закончилась исчезновешемъ к: 

ц.-слав. и др.-р. бльснл^ти, изъ бльскнл^ти (сравн. бл'Ьскъ), др.-р. 
прысну ти (Слово о п. игор.), изъ прыскнути (ср. прыскаю). Ассими- 
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ЛЯЦ1Я К Я н имЪла 1г1сто исключительно въ тЬть случаяхъ^ гд^ пе- 
редъ к былъ с (т. е, въ групп* скн). Во всЪхъ другихъ случаяхъ, 
въ родЬ у-мъллялга, — к сохрапилось; 

ц.-слав. рЬсге, гЬбте (2 л. мн. аор,), изъ р'Ьхсте, тЫ-еге (корни 
т4 же, что въ -р*к-ати, -т*к-ати), ц.-слав. и др.-русск. плести, изъ 
плекс-ти. О переход'^ группы кс въ с можно сказать то же, что 
сказано выше о переход'^ группъ дс, те въ с. С изъ кс въ обще- 
славянскоыъ язык* между гласными перепио въ х; отсюда р*ягь, 
р*а?омъ, р*шд и т. п.; 

ц.-слав. и др.-русск. л*тати, русск. лётъ, изъ л^к-т-^ лек-т- 
(сравн. лит. Ш-й); ц.-слав. и русск. плетл;, изъ плек-тж (сравн. 
греч. ;гХехсоу лат. р1ес^); ц.-сл. и др.-р. чьрта, изъ чьрк-та (сравн 
русск. черкцуть, почер1съ); ц.-сл. и русск. пдшъ (сравн. лат. дшлдие, 
лит. реоМ пять, репА^ав пятый). Изъ формъ неопред. накл. л*тати 
и 1 л. ед. наст. вр. плеток ш перешло въ друг1я формы т*хъ же 
глаголовъ, гдЬ группа кш имЬла мягкое ш (какъ въ *нокть и т. п.) 
и потому должна бы была дать въ ц.-слав. язык* шш, въ русск. ч 
и т. д.: летиши, летимъ, плетеши, плетемъ и т. п. Слово пдигь 
обязано своимъ ш вл1ятю слова пдтъ; первоначально оно должно 
было звучать въ обще-славянскомъ язык* пдчь = лит. репА^. 

5. Ассимиляц1Я мягкихъ плавныхъ л л р я носоваго н съ ел*- 
дующимъ У им*ла результатомъ исчезновенхе У-та: ц.-сл. и др.-р. 
воля, изъ вод/а; ц.-сл. и др.-р. буря, изъ буд/а; ц.-сл. и др.-р. синь, 
изъ сим^. Сравни малор. весия, вес1для, кам1ня, кам1ння, изъ ве- 
с*д;е, кам*мУе. 

Къ числу явлетй ассимиляцга, свойственныхъ не вс*мъ славян- 
скимъ языкамъ, но только части ихъ, принадлежитъ, между прочимъ, 
ассимилящя зубныхъ д и ш съ сл*дующими ляп. Она им*ла м*сто 
въ той части обще-славянскаго языка, которая дала начало церковно- 
с.1авянскому (съ ново-болгарскимъ), сербскому и русскому языкамъ, 
и закончилась въ нихъ исчевновен1емъ д я ш: 

ц.-слав. и русск. падъ, шьлъ, ялъ или *дъ, пле.4Ъ и т. п., изъ 
пвдлЪу шьд.^ъ, яд^ъ, плет.4ъ, паллъ и т. д.; ц.-слав. и русск. рало, 
ЖАЛО, русск. мыло, щило и т. п., и.зъ радло, ЖА^ЛО и т. д. (окон- 
чаше -йло := греч. -3•XоV, лат. -Ыит, -ЬпЫтУ^ ц.-слав. и русск. се- 
лити, въсел|еная, изъ седлятя (корень тотъ же, что въ се^-ьло); ц.- 
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слав, и русск. М04ИТИ, изъ иодл- (корень мод-] сравн. лат. тед- 
]1аг], шод-евШв и т. п.). Западно-славянстае языки въ приведенныхъ 
словахъ и имъ подобиыхъ сохраняюгь (хотя и не вездЬ) д и т: 
иольск. ра(2/, зхеси, ]лЛ^у чешек, те^, лольек. тасЦо, шу(2^о, шоеШб, 
чешек. тосШИ; въ 1фажскихъ глаголическихъ отрывкахъ XI — XII в. 
(моравскаго извода) мы читаемъ: въсе^^дисд, мог^литва. Не излишне 
заметить, что группы дЛу тл, исчезнувгазя на некоторое время въ 
обще-елавянскомъ язык%, потомъ, посл% перестановки плавныхъ, 
явились въ немъ вновь и потому нередки въ славянскихъ языкахъ. 
въ томъ числ% и въ церковно-славянскомъ (по преимуществу въ на- 
чале словъ): ддань, тлЬтти и т. п., изъ далнь, телкти; 

ц.-слав. и др.-русск. въз-бък;кти, ванжти, въс-прд»&ти, свькаи^ти, 
изъ бъдн^у вддн-, прлдн', свьтн-, бъ««- и т. д. (корни бъ(?-, вд()-, 
прдд-, свьш-); ц.-слав. га«ани1€ (Сип. Пс. 166), изъ гадн-; ц.-сл. пле- 
мица, изъ плетк-. Западно-славянсше языки обыкновенно сохрани- 
ютъ зд-Ьсь д я т: чешек, уаейгий, рае^лий. Глаголы въ род4 ср.- 
болгарск. -па^лти, -метмжти (Сборникъ 1345 г.), русск. метнуть 
принадлежатъ къ числу позднЪйшихъ новообразовашй. 

Рядомъ съ явлешями ассимилящи и послЪдовавша1Ю за нею 
исчезновешя согласныхъ, мы должны упомянуть объ изм^ненш 
группъ 33 я ее (все равно, какого бы происхожденк ни были з и 
с) — въ 3 я с. Эти группы особенно часто встречались при соеди- 
ненш именъ и глаголовъ, начинавшихся съ а и с, съ префиксами 
без-, оъз-, из-, раз- (роз-)^ или при соединенш именъ, начинавшихся 
съ 3 и с, съ предлогами без, въз, из; но группа ее была известна 
также въ середин* словъ. Изм4неше зз и ее въ з и с, если не 
везд'Ь, то въ большинств'Ь случаевъ должно было совершиться въ 
обще-славянскШ перходъ, посл4 того времени, когда образовалось (V 
изъ с; всл'Ьдств1е чего мы пе :шаемъ случаевъ перехода е изъ ее 
въ а?. Оно наблюдается въ ц.-слав. и др.-русск. без'ьлобьпъ, бо.?а- 
кони1€, бс-.7акопа (Су пр. р.)=бе.9-5-; бестудьпъ, бо-студа, бе-стра- 
ха, бо-сыпа, др.-русск. и-Смольньслса. :^= бес-с-, те-: ц.-сл. п др- 
русск. 1€си, изъ шС'Ся (сравп. лит. езз!), пасъ, вагъ, в-Ьроятно, тъ 
нас-съ, «ас-б^» (С1)авн. т'Т5т> и:п. тТ'.-съ), масло, весло, и:?ъ мас-счо, 
вес-сло (корпи маз-, во.?-, суффиксъ -ело), от-лрЬсд. съ-трдсд (3 л. 
мн. аор. отъ вьрзл. тр^^.7.. С. Тр. 9.3, Мар. Ев. ИЗ и др.), изъ 

-Вр-ЁС-СА, -ТрдС-СА. 
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Неорганическ1е согласные въ начал-Ь и середине словъ. Со- 
гласные, возни1сш1е въ обще-славянскомъ язык& въ начале словъ 
иередъ гласными, -в а }. 

иеор111иическос в постоянно находится иередъ г и ы: ц.-слав. 
и др.-русск. вЪу в^н- (предлогъ-префиксъ), изъ г, гн-, сравн. греч. 
&уд1, &у-, лат. ап-; вгз- (предлогъ-префиЕСъ), сравн. лит. ах; ^п-ити, 
при въз-^пити; выдра, изъ ыдра, сравн. греч. б^ра, лит. йдга (вы[дра); 
выкн&ти (Супр. р.), сравн. учити; русск. вымя, сравн. санскр. йдЬаг, 
1^4. ои^ор, лат. йЪег; русск. выпь, сравни лотышск. йр]8 филинъ. 
Сверхъ того, есть одно обще-славянское слово, гд% неорганическое 
в находится передъ о: вовя^ сравн. &-хати, греч. (Ь-б(хо;, лат. ап- 
1та8 и т. п. 

Неорганичесшй ; находился почти передъ каждымъ начальнымъ 
а, 6 (и д) и безъ исключешя передъ каждымъ начальнымъ ъ: ц- 
слав, и др.-русск. лзъ (^ьзъ Мар. Ев.), т. е. ^ъ, изъ озъ, сравн. 
санскр. аЬат, лит. аг; лв%. лвити, сравн. санскр. ау18 открыто, 
лит. от1]е на яву; лице, сравн. греч. с^Ьу^^ латинск. б-уит; 1единъ, 
изъ единъ, сравн. русск. одинъ; ксень, сравн. русск. осень, прусск. 
а8ап18; ксмь, ксть и т. д., сравн. санскр. авт!, азИ, лат. е8(, лит. 
е8Ш1, евЫ; имд, изъ ^мд, ъмд, сравн. прусск. вшепв, и т. п. Впо- 
сл^дствш одинъ изъ говоровъ обще-славянскаго языка, предокъ цер- 
ковно-славянскаго языка, утратилъ во многихъ словахъ ; передъ а. 
Союзъ а невидимому всегда был^ь безъ ] (ни одинъ славянсюй языкъ 
не знаетъ его съ ^)^ а также могло быть несколько словъ, начи- 
навпшхся съ е и не принявшихъ у: ^сравн. русск. д-то, э-яо и т. п. 
и сербск. е-то, е-но. 

КромФ того, неорганичесюй ^ находился: 1) передъ уь, который 
подъ е1ю вл1ятемъ перешелъ въ а: ц.-сл. и др.-русск. лдъ, лсли, 
изъ .;п.дъ, ,;гьсли; ц.-сл. и др.-русск. лзва, рядомъ съ др.-русск. 1ьзва 
(Сказ, о Бор. и Гл. по сп. XII в.; Новгородск. л4т. XIV в.), и 
т. п.; 2) передъ аи^: к-родъ, ср.-болг. д-родъ (д изъ к), русск. 1о-ро- 
дивый, рядомъ съ л-родъ, русск. у-родъ, срв. отрицательную частицу 
санскр. ап-, греч. 4у-; к-долъ, средн.-болг. д-дол1е, русск. ю-доль, 
рядомъ съ &-долъ, сравн. греч. (^Vа, Ду-; кза СвяТославовъ Сборн. 
1073 г., ср.-болг. дза, др.-русск. л>зникъ, совр, союзъ, при лза, 
1/зникъ, сравн. греч. ^-^^со, лат. апрт8(и8, лит. апк81а8; ктрьнь 
Святослав. Сборникь 1073 г., ютроба сербск. Волканово Ев. ХП 
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в. 5, въштръному СЛтевск. Ап. Х!! в. 14 об., 1ктроба Болонск. 
Пеан. ХП— ХШ в., польск. обдастн. ущ^тпел кшшса, чешсЕ. упикг, 
7п^^т, ири «троба, руссЕ. внутрь, аод. УшцЬгг^ сравн. дит. а111п8; 
'''шшти, ср.-бодг. бдаго-дхати, при аиати; срв. в-оня. 

ВпосдДдствш обще-сдавянсшй явнкъ утратидъ во мнотъ сдо- 
вахъ ,; передъ $ь, «. 

Древн^йппй ,; передъ ть пе сАх^еть смешивать съ бодЪе но- 
вшгь, который развндся въ разннхъ сдавянскихъ явыкахъ передъ 1ь, 
но не превратидъ л въ а. Съ новФйшимъ ^ мы им^емъ д&ю, на- 
примФръ, въ ^февне-русскомъ ^>ь€ти, которое пишется съ 10тирован- 
нымъ 16 аъ Святосдавовомъ Сборнике 1073 г. 

Случаи появлета неорганическаго ^ передъ а неизвестны (кве- 
ро и т. п. нельзя считать происшедппши изъ ./озеро, ^оверо, въ ви- 
ду лит. егегав). Причина возникновешя ^-та передъ л (точнее: пе- 
редъ ап, ап) и невозникновешя передъ а (откуда о) заключается, 
вероятно, въ томъ, что этотъ ./ появился тогда, когда а безъ схЬ- 
дующаго носоваго уже перешло въ о иди приблизилось къ о. 

Согласныхъ, возникшихъ въ обще-славянскомъ языкЬ въ сере- 
дин* словъ, — не бодЪе двухъ; это — т, между с ж ру я д, между 
3 Е Ру ЯВИВШ1ЯСЯ, в^роятно, посл* перехода с въ а; и раньше пе- 
рестановки плавныхъ. 

Первое мы находимъ въ ц.-слав. и др.-русск. остръ, сравн. 
санскр. афгхв (угодъ), греч. охро^, лат. асег, аспв; въ пьстръ, 
срв. греч. тлжро^; въ струга, струя, о-стровъ, срв. санскр. вГатаИ 
(течетъ), греч. реш изъ *(1реБ'а), 1^^щу изъ *^<^риРт)V; сестра, сравп. 
лат. 80Г0Г изъ 808ог, лит. вези, везегв (сестра). Литовсшй языкъ так- 
же им4етъ I между з, 8 я г: аз^гав (острый), 9^^оу^у вйготв (течете), 
но вставка т въ немъ не выдержана (при ай^оу^, напримЪръ, есть 
8гоу^ и вгауа течеше), и потому н^тъ основанк ставить ее въ 
связь со вставкою ш въ обще-славянскомъ язык* и возникновеше 
ея относить къ славяно-литовскому пер10ду; должно думать, что т 
между с я р развилось и въ обще-славянскомъ, и въ литовскомъ 
самостоятельно (ср. обще-слав. агромъ, ягрлстъ изъ с!р-). Надо за- 
м'бтить, что сочеташс ср, образовавшееся на славянской почв*: ц.- 
слав. срамъ, срачица, ср^да и т. п., не имЪетъ вставочнаго т, за 
однимъ исключен1емъ, въ которомъ должно вид'Ьть церковно-славян- 
ское новообразован1е : страмомь (Син. Пс. 146). 
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Что до д между з и р, то ого мы находимъ только въ сочета- 
Б1яхъ предлоговъ-префиксовъ на з со словами, начинающимися съ 
р: ц.-слав. и др.-русск. без-()-разума (=безъ разума), из-д-ржкъ 
(=изъ рукъ), изн^решти, раз-(?-рушити, раз-()-рЬшити и т. п. (из 
-ржкы С. Пс. 104, разрушение Мар. Ев. 21— новообразованк). 
Необходимо им^ть въ виду, что сочеташе зр, явившееся на обще- 
славянской почвЪ посл% перестановки плавныхъ, не имЪетъ вста- 
вочнаго д: ц.-сл. ^ракъ, при-зракъ, у-5рачи1€ (др.-русск у-зорочые). — 
Постоянно встречающееся въцерковно-славянскихъ и древне-русскихъ 
памятникахъ Изфаиль Чар(ХУ]к получило свое д уже въ церк.-сда- 
вянскомъ языке, вероятно, по аналогш съ раздрушити и т. п. 

Къ числу неорганическихъ согласныхъ въ середине словъ не 
сл^дуеть относить д въ ц.-слав. и др.-русск. ноздри (при носъ п 
лит. пазга!) и мдзйра (сравн. мдсо). Этотъ звукъ принадлежитъ суф- 
фиксамъ и находится въ такихъ словахъ, гдЬ о вставке его не мо- 
жетъ быть р4чи: въ бе-дро (сравн. корень лат. Ге-шиг, Ге-теп), русск. 
пуз-фо при пузо, Югдрь (сравн. родственные суффиксы греч. -^роV, 
лат. -Ьгиш, изъ обще-индо-европ. -ЛЬгат). Слав, мдзфа, кром-Ь 
окончашя, въ звуковомъ отношеши тожественно съ лат. шешЬгпт 
(изъ шетг-Ьгаш). 

ИсчезновеН1е начальныхъ согласныхъ. Согласный ;, находивппй- 
ся передъ щ гь, у, а, въ начале словъ, въ обще-славянскомъ языке 
во многихъ случаяхъ (но не всегда) исчезъ, безразлично, былъ ли 
это древшй 7, или образовавппйся на обще-славянской почве. 

Опущеше .; передъ а встречается почти исключительно въ цер- 
ковно-славянскомъ языке (а вместе съ нимъ и въ ново-болгар- 
скомъ). Мы имеемъ ц.-сл. акы. амо, изъ ^акы, Уамо и рядомъ съ 
якы, яко, ямо и т. п.; ц.-сл. озъ, изъ ^а9ъ и рядомъ съ язъ (п>зъ 
Мар. Ев.), др.-р. язъ; ц.-сл. аице, авити, агньць, агода, изъ .;а- и 
рядомъ съ Я-. Но также мы имеемъ др.-р. (обычное въ Лаврент. сп. 
лет.) и кашебск. ако — яко, сербск. ако (если), чешек, тазсе изъ 
щсе = яйце. 

Опущеше у передъ гь совершилось въ обще-славянскомъ язык! 
въ охромномъ количестве случаевъ (наименьшее количество ихъ 
имелъ церковно-славянсюй я:^ыкъ): ц.-сл. и русск. ^ь-д*, ?ь-хати, изъ 
ул-, рядомъ съ ц.-сл. лдл. лхати (сравп. лит. ^о-И); 7ьмь, изъ ./?ьмь. 



0|д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



— 130 — 

рядомъ съ ц.-сл. лмь, русск. лдъ, ясли; 1ьзва, изъ ^'тьзва, рядомъ 
съ язва. 

Опущеше ^ передъ у особенно распространено въ церковно-сла- 
вянсЕомъ и русскомъ яз.: ц.-слав. и др.-русск. у, у-же, польск. обл. 
иху чешско-словацв. иг, изъ ю и рядомъ съ ц.-слав. ю, сербск. /ур, 
польск. ^пг, при литовск. ^'аи; ушъ, изъ юнъ и рядомъ съ ювъ, при 
лат. ^итешв, лит. ^аипав; утро, изъ ютро, рядомъ съ ц.-сл. «отро, 
сербск. ^утро, пох ^'и*го; русск. уха, рядомъ съ сербск. ^уха, польск. 
^асЬа, при санскр. ^изаз уха, лат. ^из, лит. ^изб. 

Опущен1е ^ передъ ак мы знаемъ только въ одномъ достов^р- 
номъ примЪрЬ: ц.-сл. ял^ (между проч. Остром. Бв. 85), изъ ^«ду, 
рядомъ съ кду (корень тотъ же, что въ м^стоимеши и, въ яко и 
др.); но трудно сомневаться въ томъ, что это явлете было значи- 
тельно распространено. 

Время опущешя ,1 (по крайней жЬрЬ передъ гь) можно опреде- 
лить приблизительно: оно произошло тогда, когда группа }п» еще не 
перешла въ ./а, и потому при опущенш .;' передъ п» получился п», 
а не а. 

Согласный в, находивппйся передъ о въ обще-славянскомъ оса 
(сравн. лит. |;ар8а), также исчезъ изъ произпошен]я, и это слово во 
всЪхъ славянскихъ языкахъ обыкновенно начинается съ о. 

Исчезновеше конечныхъ согласныхъ. Все согласные, находив- 
пйеся въ конце словъ и не вошедш1е, подобно л< и к, въ составь 
носовыхъ гласныхъ, въ одну изъ эпохъ обще-славянскаго перюда 
(едва ли въ очень древнюю) исчезли изъ произношетя, и такимъ об- 
разомъ все слова обще-славянскаго языка стали оканчиваться на 
чистые или носовые гласные: ц.-слав. и др.-русск. вълкг стало окан- 
чиваться на г, вместо с (вълкъс), сравп. санскр. угка^ (волкъ, им. 
ед.), греч. Хбхо^, лат. 1ирп$, лит. У11ка5; ц.-слав. и др -русск. небо — 
на о вместо с (небос), сравн. санскр. паЬЬгш (небо, им -вин. ед. ср. р.), 
греч. у1(^о^у лат. депив; ц.-слав. и др.-русск. небе! з (род.) — на в 
вместо с (небесес), сравн. санскр. лаЫ1а8а5 (род. ед.;^ греч. ^1^1{с)о^у 
лат. 8епеп8; ц.-слав. и др.-русск. веде (2 и 3 л. ед. аор.) — на в, 
вместо е т т (ведес, веде^^), срв. санскр. аЪЬага^, аЪЬага^ (импер- 
фектъ, 2 и 3 л. ед., = несъ), греч. е^ерн;, лат. ГегеЪав, &геЪа<; 
ц.-слав. и др.-русск. № (3 л. ед. наст. вр. отъ 1есмь)->на е вместо ст, 
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сравн. лат. в«^; др.-русск. л (при ц.-слав. оз», др -русск. я?7^)~-на а 
вместо 3 {=*яг)у сравн. лит, аг, лотышск. е^. 

Но н'Ьсколько словъ общс-славяис1СНг<1 языки сохранили свои 
конечные согласные. Это — предлога бе.?, въ5, щ употребляю- 
пцеся постоянно въ самой тесной связи со следующими за ними 
именами и м%стоимен1ями и составляютще какъ бы часть этихъ по- 
слфднихъ; въ нихъ мы нередко находимъ ихъ конечный согласный 
ассимилированнымъ съ начальнымъ согласнымъ слЪдующаго слова; 
сверхъ того, древне-руссшя нотныя книги въ огромномъ боль- 
пшнств4 случаевъ пишутъ ихъ безъ ъ: из истьл4ния, из устъ, из 
утробы, из гроба, без мужа, бес печали. Родственные языки пока- 
ВЕ1ваютъ, что отсутств1е въ 8тихъ предлогахъ 5-ра исконно: сравн. 
без съ лотышск. Ъе^ (лиговск. Ъе соотвЪтствуетъ нашему бе: бе гр1ха 
Свят. Сб. 1073 г. 57; бв-усп4шьна др.-р. Слова Григор. Бог. XI в. 
стр. 190; бе разд%л1€ния др.-р. Слова Кирилла 1ерус. XI — XII в. 40; 
бе псалтырьнаго п4ния др.-р. Уставъ церк. ХП в. Син. Б. N 330, 
5 об.); въз — съ лит. иг, лотышск щ плз — съ лит. И. Впрочемъ, 
рядомъ съ без, из мы встрЪчаемъ изредка также безъ, изъ (почти исклю- 
чительно при сл^дующемъ слов^ съ начальнымъ твердымъ гласнымъ)) 
какъ въ церковно-славянскихъ памятникахъ: безг ос&ждени*!, ш 
основание С. Тр. 30, 100, безг отьца Супр. р. 7, такъ и въ древне- 
русскихъ нотныхъ книгахъ: без» отьца, безг огня Стихирарь ок. 
1163 г. 14, 30 об., изг утробы, без7> очию Трюдь Саввина до 1226 г. 
163, 164. Сверхъ того, встречается даже безо, изо (при сл'Ьдую- 
щемъ словЪ съ начальнымъ о): безо отьца, изо облака Зогр. Ев. 13, 
101; безо отьца, изо обок др.-р. Слова Григор. Бог. XI в. стр. 111, 
115; изо олтаря Сказ, о Бор. и Гл. по сп. XII в. 11 об. ЗдФсь о, 
вероятно, изъ ъ^ следств1е ассимилящи ъ съ о (хотя мы постоянно 
чкгаемъ: ьъ оно врЬмд, вг отьца, кг отьцю и т. п., а не во оно...). 

Если эти предлоги, им^юпце известную долю самостоятельности 
въ рЬчи, сохраняютъ свой конечный согласный, то конечно, они со- 
храняютъ его и тогда, когда употребляются въ значенш префиксовъ. 
ЗдЪсь имъ сл4дуютъ также другае префиксы: ц.-слаз. раз-, от-, об- 
(др.-рус^к. нотныя книги: избавити, изволивъ, изгънанъ, излидти, из- 
нуривъ, възвратити, въздьржаник, безгр1шьнъ, разбоиникъ, распяти, 
отрокъ, обнаженъ, о№овити, облакъ, обл^юк, об'рЬсти, офящю). 
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Впрочеыъ надо заметить, что предлоги - префиксы отк и обг 
нередко имЪютъ ъ: отгв^ща Остр. Ев. (всегда съ г, при отврьзохъ 
и т. п. почти всегда безъ г), отгстжпати Остр. Ев. (чаще, ч4мъ ост-), 
отйлтиАсс. Ев. 168, Остр. 269 об., обйимъ Остр, и др. Рядомъ 
съ от» и об» встрЬчаются отм-, объ-, об|*-: оби-ходъ, обиходити 
С. Тр. 162, Богословхе 1о. Дам. ХП в. 152. Конечный ъ въ обг, 
отг^, вероятно, ведетъ начало изъ древности (такъ что от и оть 
въ обще-славянскомъ языкЪ равно древни: срв. лит. а1- и а1а- от-); 
что же до ъ въ безг, изг. и пр., то оно едва ли не возникло на сла- 
вянской почв'Ь, прежде всего всл'Ьдств1е стечешя согласныхъ и от- 
сутств1я ассимиляция 1Йжду ними. 

Предлогъ-префиксъ ц.-слав. чрЪсъ, др.-русск. чересъ (въ древ- 
ности всегда съ с) въ памятникахъ церковно-славянскаго языка обык- 
новенно пишется съ ъ. 

Что до предлоговъ-префиксовъ съ, въ (рядомъ съ сяг въ схсЪдъ 
и т. п., лит. ШП', и съ ак- въ ^||ДОлъ в т. п.), то они въ древности 
оканчивались на м, который въ однихъ случаяхъ исчезъ, въ дру- 
гихъ — вошелъ въ составъ носоваго гласнаго, въ третьихъ — со- 
хранился. Его мы видимъ въ сочетан1яхъ этихъ предлоговъ-префик- 
совъ съ м']&стоимен1емъ и и вообще съ словами, начинающимися 
гласнымъ, особенно мягкимъ, или у. сък-имь (твор. ед. отъ и), сък- 
имати, съ«-ори1'и (др.-р. Слова Кирилла Херус. XI— XII в. 50 об.); 
вън-ь (вин. ед.), вък-емь (м^стн. ед.), вък-уш1 = въ упш (вин. дв., 
Сип. Пс. 28), вък-ихъ же р&ку (С. Ыс. 49), вък-кго любъви (Остр. 
Ев. 169), вък-егда, вък-имати, вък-упшти и т. п. Это н мало по 
малу перешло въ сочеташя другихъ предлоговъ-префиксовъ съ м4сто- 
имешями и глаголами, такъ что въ церковно-славкнскихъ и древне- 
русскихъ памятникахъ мы находимъ: отъ-к-его, къ-к-ему, по-к-емь 
(мЬстн.), объ-«-емь, по-н-имати, до-н-ьдеже (рядомъ: дог^деже), даже: 
скоз-Ь-м-А (С. Тр. 83), НМД к-ихъ (Сип. Пс. 23). 
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VI. Церновно-славянсн1я изм'Ьнен1я звуновъ. 

Зд1сь мы будемъ говорить о т1хъ звуковыхъ изкгЬнешяхъ, ео- 
торня претерхгЬлъ церковно-сдавянс1ай язнкъ посл% выд&[ешя своего 
изъ обще-славянскаго языка и до перехода въ язывъ средне-болгар- 
сшй. Одни изъ нихъ совершились въ самомъ церковно-славянсвомъ 
язык1; друпя, по преимуществу нов^йппя, произошли въ отд1ль- 
ннхъ болгарскихъ говорахъ, которыми говорили писцы дошедпшхъ до 
насъ церковно-славянскихъ памятниковъ. Часть церковно-славян- 
скихъ звуковыхъ изм^нешй имЪла мЪсто въ до-историчесвую эпоху, 
закончившуюся временемъ Кирилла и Мееод1Я и ихъ блиакайшихъ 
учениковъ; часть относится къ исторической эпохЪ, которая можетъ 
быть названа также эпохою послЪ-кирилло-мееод1евскою. Она за- 
кончилась временемъ написав1я извЪстныхъ намъ церковно-славян- 
скихъ памятниковъ. 



1. И8мЪнен1я звуковъ въ до-историческую эпоху. 

Звуки церковно-славянскаго языка до-исторической эпохи мало 
отличались отъ звуковъ эпохи исторической. Въ эту эпоху, ве- 
роятно, совершились: 

исчезновеше древнихъ долгихъ гласныхъ (древн1е долпе а, у, ы 
и др. стали произноситься по количеству одинаково съ древними 
краткими— е, о, ударяемыми г, ь и др.); 

переходъ л въ а съ предъидущимъ мягкимъ согласнымъ (т. е. въ л): 
слова дп»ло, цп»лъ и т. п., прежде имЪвппя открытое в, стали про- 
износиться дяло, цялъ; 

изм'Ьнен1е обще-славянскихъ носовыхъ о в е въ тЬ звуки, ко- 
торые въ церковно-славянскихъ памятникахъ изображаются ак и д; 
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из1гЬпеи1с общо-с.1аБ. .»•, тожссггвеппаго или близкаго ио качеству 
къ современному русско-польск. 1рубому л (^), — въ среднее л (исто- 
рк славянскихъ языковъ, особенно чешскаго, показываетъ, что сред- 
нее л развилось въ нихъ изъ 1^убаго л); 

исчезновеше } въ се{)един% словъ всехч» чаще нередъ а V^ ж:. 
древн1я вмаУамь. д^ла/ахъ, нес^^^ахх (срв. современн. ново-болг. жв- 
в4яхъ, сербск. неси^ях) превратились въ имаамь. д^^лаахъ, нес^хъ; 
да^ати, сЬ/ати — въ даатк, сЬати; добрала (им. ед. женск., им.-вин. 
мн.)— въ добрал; гонени^а (род. ед.)— въ гонениа; женок (твор.) — 
въ женоак и т. и.; срв. ново-бол1. запади. оваа = овая, пеалъ=: 
п4ялъ, пЬлъ, живеалъ, дава^(тъ = даваатъ, неа = юек и т. п. Ис- 
чезновеше ./-та не было обязательнымъ; поэтому, рядомъ съ даати, 
добраа, гонениа, мы находимъ въ церк.-славянскомъ языкЪ (равно 
какъ и въ ново-болгарскихъ западныхъ говорахъ) — нередко даяти 
(да1ьти), добрал (добрагь), гонения (гоненигб) и женок; мы встр4- 
чаемъ изредка даже видЬмхъ, раст%п>хъ, бЪгбхъ и т. п. (Суп- 
расл. р. 13, 19, 34; имаямь, имагбмь и д']^лаяхъ, д%лап»хъ неизвестны). 
Сверхъ того, } долженъ былъ исчезнуть въ формахъ членныхъ при- 
лагат. и м*стоимешй въ род* добра-^его, добру-^'ему, добрЬ-^емъ, 
добръ-^имь, добры-^имь. 

Наконецъ, къ до-исторической эпох* мо17тъ относиться сл^дую- 
пце случаи ассимилтш и стяжешя гласнихъ. 

Группа 0)6 (черезъ ае) перешла въ аа, откуда получилось одно 
а. Это им4ло м'Ьсто въ формахъ 1) род. ед. муж.-ср. р. членныхъ 
именъ прилагательныхъ и м']&стоимеп1й и 2) настоящаго времени 
глаголовъ на аши, особенно 3 л. ед. 

Большая часть церк.-славянскихъ памятниковъ им'Ьетъ формы 
род. п. исключительно съ окончашсмъ ааю {)ьаго) или аго: добрааю, 
добраго; такъ, Саввино Ёв. им^стъ формы род. па аго^ Ассеманово 
и Остромирово Ев., СинайскШ Требникъ, Оупрасльская рук., Кло- 
цовъ Сборникъ— на ааго и — р^дко — на аго, древне-руссюя нотныя 
книги постоянно — на ааю; въ стихотворен1и Константина Болгар- 
скаго мы читаемъ: живакштаго. Но рядомъ съ этими окончашями 
мы находимъ окончаше аего, не подверппееся ассимилящи: Зограф- 
ское Бв. имФетъ обыкновенно формы род. на пего (добравго); они 
попадаются изредка также въ Синайской Псалтыри, Маршнскомъ 
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Ев. (рядомъ съ формами на ааго) и нЪкоторыхъ средне-бодгарскихъ 
памятникахъ (особенно часто въ Царижскомъ СтихирарЬ ХШ в.). 

Одна часть церк.-славянскихъ памятниковъ (и съ ними древне- 
РУССК1Я нотныя книги) совсЬмъ не знаетъ глагольныхъ формъ съ 
аа изъ фе; другая им^етъ ихъ— исключительно 3 л. ед. — въ самомъ 
ограниченномъ количеств*! (Зографское, Саввино, Ассеманово Ев.): 
съконьчаатъсд, подобаатъ, прдикаатъсд Зогр. 2, 100, 101; третья, 
напротивъ, богата подобньши формами 3 л. ед. ч., изредка формами 
2 л. ед. и 2 л. множ. Это— Супрасльская рук. и Маршнское Ев.: 
увшроатъ, съпр^бывоатъ, подобоатъ Супр., събнраатъ, разумЪвоатъ, 
растачоатъ Мар., ирЬбывааши Супр. 36, позноате, доате, гиЬваатесд 
Мар. (рядомъ формы оа аетъ и т. п.). Отм'Ьтимъ въ Хиландарскихъ 
Листкахъ форму въстоаши, въ Оин. Псалтыри формы обладать, по- 
в%даш1 43, 106. Можно было бы думать, что глагольный формы на 
аатъ и т. п. отличаются отъ формъ на астъ не присутствгемъ асси- 
МИЛЯ1ЦИ е съ а, а глагольными суффиксами, и что въ формахъ на 
аатъ мы им']&емъ дЪло съ глаголами типа имоамь, 3 л. ед. имоатъ, 
если бы церковпо-славянск1е памятники, г6, въ которыхъ часты формы 
въ род! събираатъ, не им^ли постоянно формъ глахюла имоамь со 
стяжен1емъ звуковъ: иматъ (ни разу: имоатъ), и если бы различхе 
звуковъ въ формахъ събирш^тъ и иматъ не указывало на различ1е 
ихъ образовашя. 

Стяжсшс аа (изъ а]а) въ а обычно въ формахъ имперфекта и 
въ глагол! имаамь. Церковпо-слав. памятники (кром! Остромирова 
Ев.) им'Ьютъ имперфекгь п па ахъ (обыкновенно), и на аахъ (древне- 
руссшя нотныя книги иск.1ючительпо па оахъ), а глаголъ имаамь 
постоянно, съ одпимъ а (потпыл книги имЬють въ этомъ глаголе 
также постояппо одио а). (^^^^^^^ ^"^ ново-болгарском'ь яз. рядомъ: 
знаамъ и зпамъ (знаю), викаагь и пикать (изъ впкал^тъ, 3 л. мн.; 
АгеЬ. Г. 81. РЬ. ХШ, 544, 546). 

Группа )ъ^е (черезъ гье) перешла въ шь, }ьа, откуда ;ь. Это им4ло 
м-Ьсто въ формахъ 1) мЬстп. ед. муж.-ср. р. членныхъ прплагатель- 
ныхъ и м^стопмепШ п 2) глаголовъ на шпи, 

Изъ церковно-слав. памятниковъ одна Супрасльская рук. им4етъ 
очень часто формы м4стн. ед. на гъ}ьмь: на дрЬв4 крьстьншьмь и 
т. п., и одно Ассеманово Ев. часто формы на гьамы дру$9бамъ и т. 
п. Остальные церк.-славянск1е памятники имЬютъ зд^сь окончаше 
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или гьемь (Зогр., Остр., Мар. Ев., Син. Пс), или имь (С. Тр.); 
нотныя книги — за самыми ничтожными исклю1ен1ями (Стихирарь Ак. 
Н. ХП в.: о вящшыьжь 106 об.) — окончате гьмь. 

Большая часть церк.-славянскихъ памятниковъ не знаетъ глаголь- 
ныхъ формъна тьашъ и т. п., но они нередки въ Маршнскомъ Ев.: усть- 
ать, съблажнп>атъ (рядомъ съ формами на тьешъ), Супрасльская рукоп. 
им4етъ несколько разъ форму 2 л. ед. д^бгьпш 225, 227, 231, 232, 
256; Маршнское Ев.— небольшое количество формъ 2 л. мн.: им/ба- 
те, умлате и т. п. Въ Зографскомъ Ев. мы находимъ: иц4л»ьтъ, 
напалтъ 94, 112, = -№етъ. 

Сверхъ того, въ Мархинскомъ Ев. встречается форма сравнител, 
степ. добрп»а 61, 62, 99. 

Стяжеше гьа (изъ ща) въ гь обычно въ формахъ имперфек- 
та; о немъ должно сказать то же, что сказано выше о стяженш 
въ т^хъ же формахъ аа въ а. 

Группа ще перешла въ ищ откуда и, въ формахъ м4стн. ед. 
муж.-ср. р. членныхъ прилагательныхъ и м4стоимешй. Это ии мы ви- 
димъ сравнительно рфдко: на посл^дьншмь мЪст^ Зогр. 113, вь 
заутрьнгекмь съв'ЬтЬ С. Тр. 90 и т. п. Обыкновенное окончате м4стн. 
ед. въ церковно-слав. памятникахъ и постоянное въ нотныхъ кни- 
гахъ — имь. 

Группа узе (черезъ уё) перешла въ уу, откуда у. Это им4ло 
м^сто въ формахъ 1) дат. ед. муж.-ср. р. членныхъ прилагатель- 
ныхъ и мЪстоимешй и 2) 3 л. ед. ч. настоящ. вр. глаголовъ на 
овати. 

Одна часть церк.-славянскихъ памятниковъ им-Ьегь формы дат. 
ед. съ окончан1ями ууму (юуму) и уму (юму): добру|/му, доб- 
РУму; другая (Савв. Ев., Син. Тр., Клоц. Сб.) — только съ оконча- 
шемъ уму*, древне-руссшя нотныя книги знаютъ эти формы лишь 
съ окончашемъ ууму (или съ его видоизм-Ьнетями — уому, оому)] 
стихотвореше Копстаптипа 1]олгарскаго им'Ьеть рядомъ: просАшт^/- 
уыу и пр*свАТ:«/му. Толысо Зографско(5 Ев. обыкповенпо употреб- 
ляетъ формы ПН уему: добруему, да ташя же формы и.^.р*дка встр'Ь- 
чаются въ Син. Псалтыри и Мар1инскомъ Ев. 

Одно Маршнское Ев. им'Ьеа'ъ и-Ьсколько формъ 8 л. ед. на 
уушъ: в-Ьруугъ, гркбуугь, радуугъсд. 
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Стяжеше ьуи (черезъ ыи) въ ы и щи (черезъ ии) въ и про- 
изошло въ значительномъ количестве случаевъ въ формахъ им.-вин. 
ед. муж. р., твор. ед. муж.^р. р., дат.-тв. дв., род., дат., тв., мйстн. 
мн. членБыхъ прилагательныхъ и м'Ьстоимешй, а также въ рядЪ 
другихъ именныхъ и м^стоиыенннхъ формъ, въ формахъ повелит, 
накл. и т. п. 

Формы им.-вин. ед. муж. въ родЬ мяьдрь^» пръвы, кр^плг^ мене 
Зогр., чи есть сынъ Мар. въ церковно-славянскихъ памятникахъ 
нер4дки; изъ нихъ некоторые (Савв, и Мар. Ев., С. Тр.) имЬютъ 
ихъ очень часто. Рядомъ съ ними мы находимъ въ церк.-славян- 
скихъ памятникахъ формы на ыи и ии (добры!^), ъи и ьи (добргге), 
ои и ей (добром). Нотныя книги и стихотвореше Константина Бол- 
гарскаго не знаютъ формъ яв, ы я и. 

Формы ТВ. ед., дат.-тв. дв. и другихъ падежей въ род4 добрымь, 
добрыхъ, к^^илыпишу — въ церк.-славянскихъ памятникахъ явлеше 
обычное; рядомъ съ ними, то въ большемъ, то въ меньшемъ коли- 
честве, въ т^хъ же памятникахъ находятся формы на иимь (доб- 
ры1^мь), гимь (добрг««мь), иимь (кр^ильшиижъ) и т. п. Нотныя книги 
знаютъ только не стяженныя формы — на ыимь и т. д. У Константина 
Болг. при трехъ формахъ безъ стяжешя: видимыммъ, невидимышгь, 
живд^штиг^мъ, мы видимъ одну со стяжешемъ: шестокрилатыхъ. 

Формы въ род*: о вы = о выи Зогр. 63, умы = ужыи (повелит, 
накл.) Зогр. 6, млън!^ (им. ед.) Зогр. 35, бал1^, ся^и Кл. Сб. 15, 22, 
въ оржжг, братрг мое! (дат.) С. Пс. 174, 139, въ цьсарств!* Л. Унд., 
о вьскр*шенг^, на распжт1^хъ Мар. 81, 15, уб1^мъ (повел, н.) Мар. 
77, уби (нов.) С. Пс. 122, чловЪкоубща Зогр. 152, убг^цл Мар. 78, 
пр^^мл С. Пс, особенно: праде = прг^аде, — нередки въ церк.-слав. 
памятникахъ и находятся въ нихъ рядомъ съ формами безъ стяже- 
Н1Я, съ сохранен1емъ ыи (ъи), ии (ьи). Несомненно, они получили 
начало прежде, ч'ёмъ произошло исчезновеше ъ, ь ящ т. е. прежде, 
ч-Ьмъ явились формы мы/, убида и т. п. Нотныя книги знаютъ 
стяжен1е только въ глагол* прггдл, который въ нихъ пишется всегда 
съ однимъ и. 

Сравни поно-болгарсшя и сербсюя формы им. ед. членныхъ 
прилагательныхъ въ род* добрг^ {и изъ ы), златг*, лелщ сербск. 
формы род. мн. въ род* речг^ (= р-Ьчей) и т. п. 
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НаЕОнецъ, въ кирило-мееодаевской эпох^ могутъ относиться сл%- 
дующ|я явдешя въ заимствованннхъ изъ греческаго яз. словахъ: 

вставка гдухаго {ъ или ь) между двумя согласными: анггедъ? 
псалгмъ (откуда позже псаломъ), псалэтнрь, Еапер»наумъ. Въ древне- 
русскихъ нотныхъ книгахъ эти ъ я ь имЪютъ надъ собою нотные 
знаки: Вакгхъ, Таргхъ, Викгторъ, талангтъ Стихирарь ХП в. Акад. 
Н. 30 об., 32, 49, 68, и т. п.; 

нереходъ о въ в подъ вл1ян1емъ У: Икрданъ '1ор^аV>)^, И|€въ 'коЗ 
(согласный ^ здбсь и въ Илковъ, Июда, точно также какъ з въ Из- 
маилъ, г въ аллилуш, Ёвга Еиа и др., вероятно, перешелъ въ церк.- 
славянсшй яз. изъ гречсскаго); 

нереходъ в въ о носл^ в, 1ь нодъ вл1яшемъ отсутствк ]: геона 
уе&ууа, Виелеомъ В7)^ХеЕ[А. Съ этдмъ переходомъ находится въ связи 
то обстоятельство, что слова въ род'Ь архиер»би, июдеп въ церк.- 
славяпскихъ памятншсахъ обыкновенно им'Ьютъ формы твор. ед., дат.- 
ТВ. дв., дат. мн. съ окончашями формъ твердаго склонешя: архие- 
рЬошъ и т. п. (также прилагат. архиер&овъ, дат. ед. архиерЪови; 
срв. род. дв. арх1ере2/ Асе. и др.). 



2. И81(гЬнеша звувовъ въ историческую эпоху. 

Исчез1ЮВеН1е глухихъ гласныхъ. Глух1я г и ь, а также чистое 
г1, въ кирилло-мееодаевскую эпоху сохраняли гласное произношеше 
во вс'Ьхъ тЪхъ случаяхъ, гдЪ они слышались въ обще-славянскомъ 
языкЪ. 

Эпоха послЬ-кирилло-меоодаевская началась исчсзновешемъ глу- 
хихъ и 1^ въ копцЪ п середпн'Ё словъ въ тЪхъ случаяхъ, гд% они 
были безъ ударепк п гд-Ь стечсн1с согласпыхъ пе требовало сохра- 
нешя между ними гласнаго. Такпмъ образомъ исчезли г въ богг, 
мгнок, ь въ конъ, вьсе, и въ ыои п т. п. н приведенныя слова стали 
звучать бог, мнок, кон', все, мо^. Сверхъ псчезновен1я неударяемыхъ 
глухихъ и и, кое-гд4 исчезли глух1е и и ударяемые: въ формахъ 
им.-вин. ед. въ родЬ бъдрг (срв. лит. Ьийгйз), мЬстн. ед. въ род* 
сынъхг (ср. лит. зипизй), томь (срв. лит. 1шё\ въ им. ед. муж. р. 
мои (срв. ударешя въ русск. им. ед. женск. и ср. р. мой, мое). 
НЪтъ сомн^шя, что зд'Ьсь мы им^емъ дЪло съ вл1яшемъ большаго 
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числа формъ лишившихся иеударяемаго глухаго или и па немнопя 
однородныя формы съ ударяемымъ глухимъ или и. Бпрочемъ не- 
сколько словъ, благодаря особымъ услов1Ямъ, п^которое время, ка- 
жется, сохраняли конечные ударяемые глух1е; это— м4стоимеше вьсь 
и существительныя вьсь и дьнь. Мы читаемъ: всь миръ, всь градъ, 
всъ народъ, съборъ всь Савв. Ев. 2, 16, 39, 87 и т. п., всь миръ 
Зогр. 19 и т. п., въ всь Савв. 85, Зо!^). 102 и т. п., въ прочи д'нь^ 
на в'сЬкъ ^'нь Зогр. 101, 105 и т. п. Сверхъ того, глух1е въ конц4 
словъ сохранились (или перешли въ чистые), когда за словами сле- 
довали мЬстоиметя /мг, сь, щ т. е. въ случаяхъ въ род* рабг-тъ, 
рабг-сь, видитг-и. 

Въ то время, къ которому относятся дошедпие до насъ церковно- 
славянсше памятники, ъ,ь ли какъ гласные звуки уже очень часто не 
существовали. ВсЪ памятники имЪютъ некоторое количество словъ съ 
опущешемъ Ы1ь(и обыкновенно сохраняется, но означаетъ ^ и потому 
не составляетъ слога), но въ однихъ памятникахъ это опущеше встре- 
чается р^Ьже (въ Зогр., Савв. Ев., особенно въ Остр. Ев.), въдру- 
гихъ очень часто (особенно въ Асе. Ев.). Если мы возьмемъ Зо- 
графское Ев., то въ самомъ начале его найдемъ: съкончати вм. 
съконъч-, всек^к вм. въс-, о всемь вм. о въс-, колми, пцетесА, ни- 
кто же, многа, колиждо, мдкка, псано, оправдисд и др. Въ Ассема- 
новомъ Ев. мы читаемъ, рядомъ съ многочисленными случаями от- 
сутств1Я « и ъ въ роде съказаетсА, все, — также случаи въ роде: сих 
ли не веси 6, грдджт кь нему 8, чьтд^т сына, правъден естъ, грддет 
година, 1мат живогь 11, Моей даст вам хлеб с небесе 16, кръв 
мок 19. Броме того, изъ гЬхъ ъ и ь, которыя мы видимъ въ па- 
мятникахъ, конечно, мпопя не означаютъ уже никакого звука. Такъ, 
въ мгнок, рядомъ съ мнокк, или въ въсе, рядомъ съ все, ъ и ь — 
буквы, лишенныя всякаго звуковаго значен1я, которыя перешли въ 
церк.-слав. памятники изъ ихъ древнихъ оригиналовъ, написанныхъ 
еще тогда, когда ъ и ь означали звуки. 

Понятно, если ъ а ь нередко были только буквами безъ всякаго 
значешя, писцы могли ставить ихъ тамъ, где звуки ъ и ь никогда 
не слышались. Такое ъ мы не разъ находимъ въ Зографскомъ Ев. 
и другихъ памятникахъ въ слове сгребро ^нотныя книги всегда: среб- 
ро, безъ ъ или ь после с); здесь мы имеемъ дело едва ли не съ 
попыткою писцовъ осмыслить это слово; ташя же « и ъ мы нахо- 

10 
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ДЕНЬ въ ал9кати, въ коща, ньнег^да^ ос»новалъ С. Пс. 3, 9, 108, 
281, вьскрьсънеть Савв. 36 и т. п. 

Переходъ глухихъ въ чистые. ЗначитеАное количество словъ 
церк.-слав. языка тАло по два глухихъ или глухой и и въ слЪдуяь 
щихъ одинъ ва другимъ слогахъ: сгн», вгн», въеъ, силъш, вЪрънг, 
шьдг, живъи и т. п. Исчезновеше глухаго или и во второмъ (по- 
сл^дующемъ) слогЪ повело къ прояснешю глухаго въ первомъ слог% 
и къ переходу его въ соотвФтствуюпцй чистый, т. е. къ переходу г въ о, 
ь въ в; так. обр. съяъ превратилось въ сон (пишется въ памятникахъ по 
традицш — сош), въсъ въ вес' (пишется по традищг — весь или весг), 
силън^ въ силен, жавъи =^ яявг^и (им. ед.) въ ашво]. Примеры: 
праведъным, сл^чець, темьницж, б'1сенъ, подобенъ Зогр. Ев.; крЬ- 
покъ, п'Ьсокъ, сонъмомъ (дат.), ложь, правьденъ, буренъ, непоро- 
ченъ, честьк, конецъ, телець, морескъ, денъ (им.-вин.), весъ, сънемъ 
Син. Пс. 

Можно отметить, между прочимъ, сл&дуюпце случаи перехода 
глухихъ въ чистые: 

въ префиксахъ и предлогахъ: вонъми (изъ вгнъми), возъвахъ 
(изъ вгз»вахъ), солъгашд, во спасенье (изъ ъъ сш-), во съмръти, подо 
мнок, прФдо мънок, ото вьсФхъ Син. Пс, во тъ часъ Мар. Ев. и 
т. п.; въ послфднихъ прим^Ьрахъ о изъ ъ принадлежитъ предлогу, а 
исчезновеше глухаго произошло въ начале слЪдующаго слова; 

въ формахъ им.-вин. ед. существительныхъ съ мЪстоимешями 
тъ и сы дне-сь, родо-сь, позоро-сь Зогр. 5, 35, 133, учешко-тъ, 
народо-сь, образо-сь Асе. 39, 40, 57 и т. п.; здЪсь конечный глу- 
хой существительнаго перешелъ въ чистый подъ вл1ятемъ исчезно- 
вешя ъ или ъ въ мЪстоимеши; 

въ формахъ им.-вин. ед. муж. р. прилагательныхъ, причастШ и 
м^стоимешй, по преимуществу членныхъ: огнь негашлапте], вЪкъ 
грддлштеи Зогр. 64, 65, грЬшьнои, нечъстиво!, пр4подобъно1, л»- 
каво1, истръго! (прич.), изведо!, създаво!, вышьне!, пще!, велеи и т. п. 
Син. Пс; въ Син. Требник! вс^ формы им. ед. причаст1й прошед- 
шаго времени, кром*! одной, оканчиваются на ей: явлен; 

въ формахъ род. мн. существительныхъ: люде1, печалей, плътеи, 
скръбеи, съв'Ьд'Ьнеи, знамен^!, спасент Сш. Пс, д*те1, враче!, трл1 
Асе 52, 144, 41; 
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въ формахъ 3-го л. ед. и мн. ч. наст. вр. и 3-го л. ед. аориста 
въ соедвненш съ ]гЬстоимен1ями и (вин. п.) и сь (имен.): съм^рито-и, 
и8бавито-и, снасето-и, въсхвалдто-и, иодто-и Син. Пс. 16, 40, 143, 
175; ле»ито-сь Асе. 159; 

въ формахъ 1-го л. ед.: прЪдамб-и Мар. Ев. 48; 

въ формахъ 1-го л. мн.: уб№мо-и Асе. 58; пожрЪхомо-и Син. 
Пс. 72. 

Кром^ этихъ случаевъ, замечательно употреблеше е вм. ь въ 
формахъ косвенныхъ падежей мн. ч. причастШ: посълавъшвимъ, гла- 
голкштвихъ Зогр., искшптеххъ, съгрЪша|кште1мъ С. Пс, ^дшбимъ, 
понесъшвимъ Мар.; рядомъ съ подобными формами съ б вм. ъ (срв. 
величающъимъ др.-р. Путятина Минея XI в. 100 об.), въ древн^й- 
шихъ русекихъ спискахъ съ церковно-славянскихъ оригиналовъ ~ въ 
Евгешевой Псалтыри, въ Путятиной Мине^ XI в. и т. п.--мы на- 
ходимъ формы съ о вм. ъ въ род'Ь в'1рьноимъ Пут. Мин. 54; это 
П01са.зываетъ, что е формъ косвенныхъ падежей или образовалось изъ ъ, 
такъ что 'Ьдгае«мъ=4дшб^мъ, 'Ьдгавймъ, или — скорее— перешло въ эти 
формы изъ другихъ формъ (вин. ед. на ей или им. мн. на ей). Сравни 
-форму мЬстн. мн. каменеихъ. Мар. Ев. 42 (отъ каменью?) и другую 
странную ф. того же пад. люде1хъ Зогр. 159 (рядомъ: на събори- 
щиихъ Остр. Ев. 80). 

Наконецъ можно отметить о и е въ во-1н;|| (=выну) Син. Пс. 
72 и въ заимствованныхъ словахъ: пьсаломъ, пъсаломъ, Тав^ръ С. 
Пс. 20, 159, 197, Петеръ Асе. 175, Павелъ Кл. Сб. 8 и др., оцетт. 
С. Тр. 92. 

Переходъ ъ въ е въ н^сколькихъ случаяхъ послужилъ причиною 
замены и черезъ е, Глаголъ ииж съ родственными словами въ обще- 
славянскую эпоху им'1лъ и въ корн% (изъ ^ь), если передъ кор- 
немъ (въ префиксе) не было согласнаго, и ь, если передъ корпемъ 
былъ согласный: иия,, ишьте, приим;|к, заг^модавьць и възьм;|к, възьмъ, 
сънъмъ. Этотъ ь иногда перешелъ въ в и так. обр. получилось вземъ, 
снемъ. Посл^дшя слова передали свое в т^мъ словамъ того же кор- 
ня, въ которыхъ былъ гласный и, всл^дствхе чего явились слова 
1емъше Супр. 29, поемы-и (прич.) Мар. 143, привмъ (прич.), навмъ- 
никъ, богонрхемца Асе. 4, 8, 78, 85, 160, заемодавьцъ С. Пс. 246, 
лихоемьство 267, даже: вмати Савв. Ев. 27, пр1емати Асе. 8, прик- 
маста Супр. р. 335 (въ тЬхъ же памятникахъ: 1^мъше, нагемьникъ 

10* 
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и т. п.). Точно также суффиксъ ит {сьитюъ уь) употреблялся ря- 
домъ съ суфф. ьмъ: достоинъ, гноинъ и т. п. — сильнъ, бурьнъ и т. п. 
Звувъ в, образовавпийся въ силввъ м друг., былъ передашь этими 
словами словамъ въ родЪ достоипъ, и въ послЪдиихъ стало слы- 
шаться е: недостовнъ С. Тр. 127 и др. 

Щлнй рядъ цёрк.-слав. словъ и формъ звучалъ то съ ъ, то съ г^: 
явленые и явлен1й€, людъи и людг^и. Понятно, чистый, образовав- 
нпйся въ словахъ съ ъ всл%дств1е исчезновешя этого ъ, явился въ 
тЬхъ же словахъ и тогда, когда въ нихъ было и ж когда въ нихъ 
не могло имЬть мФста исчезновеше глухаго. НапримЪръ, е разви- 
лось изъ ъ въ ц^сарествые, бездвныс; оно перешло изъ этихъ словъ 
въ ихъ вар1анты съ окончашемъ -ик: ц%сарвств1йс, без^1^я Супр. 
р. 14, 57, и т. н. 

Другой рядъ церк.-слав. словъ звучалъ въ однихъ формахъ съ 
о, е изъ г, ъ, въ другихъ безъ этихъ звуковъ, съ опущешемъ не- 
когда существовавшихъ з;^ь г, ы любовь, изъ любгвь, и любве, 
любви в т. д., изъ любгве. Посл%дн]я формы въ церк.-слав. язык% эпо- 
хи памятниковъ (какъ и въ современномъ русскомъ язык%) подверг- 
лись ВЛ1ЯН1Ю первыхъ формъ и приняли въ себя изъ нихъ о, в; такимъ 
образомъ мы читаемъ: пришелецъ Ассем. Ев. 3 (е перешло изъ при- 
шельца), конвца С. Пс. 149 (в перешло изъ конець), смокови, Лю- 
бови С. Тр. 64, 195 (сравн. русск. любови при любви). 

Переходъ г въ о и ъ въ б, кажется, не былъ обязательнымъ; 
по крайней жЬрЬ мы не имЬемъ права сказать, что рядомъ съ сонъ, 
весь въ эпоху памятниковъ уже не существовало съвъ, въсь или вгсь. 
Употреблеше въ памятникахъ г и ъ, т. е. сгнъ, въсь, конечно, ни- 
чего не доказываетъ: оно можетъ быть объясняемо какъ традищен- 
ное; но о и в изъ ъ и ь — обычное явлеше въ современномъ бол- 
гарскомъ язык]Ь, и ново-болгарстае говоры, имЪюпце о и е: сонъ, 
весъ, чоляко-тъ, им^ютъ рядомъ съ ними и глухой: сгнъ, вгсъ, чо- 
лякг-тъ. 

Вероятно, въ связи съ переходомъ глухихъ въ чистые находится 
небольшое количество ошибокъ въ церк.->слав. памятникахъ, состоя-г 
щихъ ияъ уйотреблешя г, ь вм. о, е или на обороты приобрЬтахъ, 
оцьть разм^шъпъ Зогр. 37, 43, людьмъ помышл%|кщ«»мъ Савв. 144, 
слгвеса, въстахгмъ С. Пс. 31, 37, 1мо = имъ (дат.) С. Пс. 226, 
пода6ън& с. Тр. 82 и т. п. — Марко Асе. 89— не ошибка или описке^ 
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а особое образованге, развившееся подъ вляшемъ уменьшительныхъ 
на щ сравн. современн. русск. и сербск. Марко. 

Образован1е плавныхъ гласныхъ. Обще-славянсшя группы гр, м, 
ьр, ьл н- согласный въ кирилло-мееодаевскую эпоху еще сохранялись, 
какъ покааываютъ древне-русскхе кондакари, въ которыхъ г и ъ 
нередко повторяются (плавные гласные не могутъ повторяться). Въ 
посл^-кирнлло-мееодаевскую эпоху, въ то время, когда церк.-слав. глу- 
Х1е началЕ исчезать изъ произношешя, или даже несколько раньше, 
названныя группы превратились въ плавные гласные: ър, ьр — въ 
гласный |), гд, ьл — въ гласный д, безразлично, находились ли они 
подъ ударешемъ, или были не ударяемыми. Эти плавные гласные ста- 
ли обозначаться въ письм'1 черезъ рг, лъ (рЬжерь, ль), и зтотъ способъ 
передачи ихъ сделался настолько употребителенъ, что въ церковно- 
славянскихъ памятникахъ (кромЪ Остромирова Ев.) древшя ър, ьр 
и пр. С09с1мъ не встречаются (описки и т. п. не въ счетъ), и мы 
въ нихъ встрЬчаемъ постоянно ръ, лъ. Такимъ образомъ обще-слав. 
ггрдъ превратилось въ грдъ, грд и стало изображаться черезъ гръдб; 
обще-сл. сьмьрть дало стрть, смрт' и стало писаться съмргть, 
и т. д. Впрочемъ изредка въ памятникахъ мы не находимъ при р, л 
буквы ъ или ь, т. е. видимъ написашя въ род% съм|>ть, которыя 
вполне уб&вдаютъ насъ въ томъ, что въ грг^дъ, съмргть мы им^емъ 
дЪло не съ плавными согласными 4- глухой, а съ плавными гласны- 
ми, въ родЬ тЪхъ, каше въ настоящее время слышатся во мпогихъ 
болгарскихъ говорахъ. 

Обще-славянсшя группы ръ, рь, лъ, ль -%~ согласный имЪли не- 
сколько ипую судьбу. Въ т^хъ случаяхъ, когда за этими группами въ 
слфдующихъ слогахъ были чистые гласные, ръ, рь, лъ, ль образовали 
плавные гласные р и л; так. обр. дат. п. кръви сталъ звучать крви, 
дат. п. плъти сталъ звучать плти. Но въ другихъ случаяхъ, тамъ, 
где после ръ и пр. былъ слогъ съ глухимъ или съ щ исчезнршимъ 
изъ произношсн1я, ръ перешло въ ро, рь въ ре, лъ въ ло. Так. обр. 
имен.-вин. ед. кръвъ, плътъ, по исчезновснш консчнаго ь, стали зву- 
чать кров', плот'. Примеры: кровъ Син. Пс. 172 и др., поскрвжь- 
щетъ 76, 253, плоть 127 и др., слезъ (род. мн.) 84 и др., слезьна 
179, углвбъ 138 и т. п. 
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Обще-сдавянск. группы грг, ърь, ьрь и т. п. ~ь согласный иногда 
(конечно, при ударенш на второмъ глухомъ) сл'Ьдовали группамъ рь, 
рь -%- согл. Мы читаемъ бренье С. По. 33, 140, С. Тр. 160, Мар. 
Ев. 353 и др. (при др.-руссБ. бърьные, бериьё). Но они могли да- 
вать также (при ударенш на первомъ глухомъ) ор, ер и т. п., даже 
еро: умвръшд» С. Тр. 23, умеръпгами Кл. Сб. 21 и др., умврошъ 
(вин.) Мар. 221. 

Употреблен1е плавныхъ гласныхъ было настолько распространено 
въ церковно-славянскомъ языкЬ эпохи памятниковъ, что заимство- 
ванныя изъ греческаго слова съ группами: гласный ~1 плавный соглас- 
ный, или плавный -+ гласный, иногда получили вм'Ьсто этихъ группъ 
плавные гласные: гръчьскы = урасхо^ Остр. Ев. 220 об., хрьсти 
Остр. 145 об., Хргсти, Хр2К5тови = Хрктто^ Мар. Ев. 170, 152, 
змргна (У^л6рVа С. Пс. 97, тр!»пе8а = тратеег^а Сии. Пс. 168, тргторъ, 
тргторьскъ = тартаро; С. Тр. 100, 94, 98, Хргсостомъ = Хои<т6- 
ато(ло(; Кл. Сб. М. 10. Срв. ново-болг. трпезъ, търпевъ. 

Церк.-слав. цгръковь С. Пс. 176, циркьвъ др. -р. Слова Григор1я 
Бог., хрибетъ С. Пс. 32, 39, 141, 181, рядомъ съ цргкн, хр^бетъ, 
хребьта, не имЬютъ никакого отношешя къ переходу глухихъ въ 
чистые. Зд^сь мы им^емъ д^ло съ древними явлещями, существо- 
вавпшми рядомъ въ обще-славянскомъ языкб, какъ показываютъ сло- 
винск. с^гкуа (при сербск.-чакавск. спкуа), моравск. кггЬе(, верхне- 
луж, кЬгй)зе*, польск. области. с]\т2уЫес {ШвИа 1889 г. ТП, 743), 
и потому и въ ц|^рковь, хр1^бетъ нельзя считать образовавшимся изъ 
ь въ църкъвь, хръбьтъ. 

0т0Ж6СТВЛ6Н16 ь съ 7и Звуки г и ъ, не перешедппе въ о и е, въ 
эпоху памятниковъ въ большей части говоровъ церк.-слав. языка 
стали звучать тожественно; иначе говоря, ь сделался глухимъ зву- 
комъ одного качества съ ъ. Одни памятники (главнымъ образомъ 
Зографское Ев., отчасти Саввино Ев. и Супрасл. рук.) еще сохра- 
няютъ по м^стамъ традищонное, посл'Ьдовательное употреблеше ъ 
и ъ, но друпе ихъ см'Ьшиваютъ. Такъ, Ассеманово Ев. не разли- 
чаетъ г и г», и мы въ немъ читаемъ много разъ ь вм. ъ: тъкьмо 2, 
тьжде 3, сътьника 14, къждо 104, вьньз!, съньмштихъ 115, уче- 
никъ-ть 120, зъль глаголъ 127 и т. п.; срв. крьвь, врътепъ Зогр. 
42, 67, възгмъ, пришгдъ Савв. 32, 34, козглъ Супр 111 (при ко- 
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звлъ с. Пс. 105) и т. п. Листки Увдольскаго совсЬмъ не знаютъ 
ь и въ нихъ везд^ стоить ъ: вгсъ миръ. Остромирово Ев., памят- 
никъ русскаго происхожденхя, въ большинств'Ь случаевъ употреб- 
ляегь ъ л ь по-русски. 

Однимъ изъ сл^дствШ отожествленк ь съ ъ было то, что кое- 
гд-Ь, вместо е изъ древняго ъ, появилось о: врътопъ С. Пс. 118, С. 
Тр. 1С (при врътшъ Зогр. Ев., Мар. Ев.), сждобъ, род. мн., С. Пс. 
102, 215, 265, 266, 275. 

Впрочемъ должно им^ть въ виду, что глаголическая буква г чрезвы- 
чайно близка по виду къ глаголической букв'Ь ь и что эти буквы въ 
памятникахъ различаются съ большвмъ трудомъ. 

ИзмЪмбМ1Я согласмыхъ. Согласные, некогда отделенные другъ 
отъ друга глухими, поел*! исчезновешя ."^тихъ посл']&днихъ сопри- 
1соснулись и оказали взаимное воздМств1е. Результатомъ его было 
прежде всего ихъ отвердЬше и смягчеше. 

Согласные мягше, соприкоснувшись съ последующими согласными 
твердыми, во многихъ случаяхъ отвердЬли; на оборотъ, согласные 
твердые, соприкоснувшись съ последующими мягкими, смягчились. 
Эти изменешя от1)азились въ церк.-слав. памятнигсахъ, особенно въ 
Зографскомъ Ев., Саввиномъ Ев. и Супрасльской рук. (Остроми- 
рово Ев. не можетъ идти зд^сь въ счетъ), сохранившихъ остатки 
правописашя того времени, когда ь л ь еще различались. Такъ, въ 
Нографскомъ Ев., гдЬ твердость согласныхъ нередко означается бук- 
вою ъ (не звукомъ), а мягкость буквою ?>, мы читаемъ: гумгно, правоД<||к, 
ьъгъиять 1, бесшыш, праводы 2, м?>зда 3, распустшы» 4, тьмгно, 
Тома, селоныхъ С, из^м^, бръвоно 7; вг|Селис;|>, вьзиде, кротьци 2, 
вьнити 3, вьздти 4 и т. п. То же въ Супрасльской рук.: дар^ 
ствуи 3, крестгныимъ 4, подъст7>лавъ 5, съзг^да 6; въпияхл^ 2. вьзд 
3, вь лице, сь ними 5 и т. п. Между прочимъ отверден1е согласнаго 
имело место въ слове вьдова (ср. санскр. угйЬауа-, лат. у/йпа), и оно 
является въ ц.-сл. памятникахъ постоянно въ виде вт^дова (но въ 
др.-русскихъ памятникахъ нередко: въдова). 

Сверхъ того, мы видимъ въ памятникахъ небольшое количество 
случаевъ полнаго изменешя согласныхъ, а иногда также и опущещя. 
Это— бество Зогр. 71, Мар. 88, 169 и др., бЬсство Асе. 99, изъ б^жъ- 
ство. ро5ьство Кл. Сб. 23, Мар. Ев. 48, изъ рождьство, неве^ьства 
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С. Пс. 46, И8ъ яевЬо/сдьствл^ къникьчи» Мар. 83, изъ 1сънигъч — , 
ле1ГБка С. Тр., изъ льгъка, ««ръноризъцъ Супр. р. 90, изъ чр— {сравн. 
соврем, болг. 1«ърнъ, ссрбск. «♦рни), що = ш1:о Суир. р., изъ чьто, 
«(^ръство С. Пс. 43, изъ 1^ьсарьство (цьсарь, рядомъ съ цесарь, цгь- 
сирь, нередко въ древне-русскихъ списвахъ съ ц.-слав. оригиналовъ; 
срв. ново-болг. г^аръ), а также: прЪстош прбдъ Богомь Зогр. 81, 
прйстошщшмъ Асе. 83, прЪстоыш прбдъ Богомь Мар. 191, пр%- 
стоштъ С. Тр. 154 и т. п., изъ прЪ^ст — . Должно заметить, что 
древне*русск1я нотныя книги не знаютъ предлога-префикса прбдо 
безъ г и что въ нихъ формы въ родЬ прЬстояти вм. прЪдгстояти 
неизвестны. 

Согласные мягше, сдЬлавш1еся посл% исчезновешя глухихъ ко- 
нечными звуками словъ, вероятно, во многихъ случаяхъ отвердели. 
Такимъ образомъ древнее дал<ъ. имевшее мягкое ь. стало звучать 
дам, съ твердымъ м\ древнее чьст^», съ мягкимъ т, стало звучать 
чест, съ твердымъ т, и т. д. Къ сожалФтю, памятники не позво- 
ляютъ намъ съ точностью определить, въ какихъ именно случаяхъ 
согласные мяпае въ конце словъ отвердели, но нельзя сомневаться 
въ томъ, что конечное мягкое м (въ формахъ твор. и мест, ед., 1 
л. ед.) во время написашя такихъ памятниковъ, какъ Ассеманово 
Ёв. и Син. Псалтырь, уже не существовало. 

Броме отверден1я въ конце словъ, мнопе согласные мягюе 
отвердели передъ гласными. Это 1) те мягше, которые были резуль- 
татомъ смягчешя гортанныхъ и зубныхъ, и 2) плавные л, р ш но- 
совые м, ^м. 

Шипящ1е ж, V, т отвердели всего чаще передъ следующимъ а, 
затемъ передъ л, редко передъ у; средне-болгарсшй языкъ показы- 
ваетъ, что въ последнюю эпоху существован1я церковпо-слав. языка 
группы жш, «ж, Ш1Ж, съ мягкими шипящими, еще могли существо- 
вать и въ это время перейти въ жл, чд, шд; так. обр. ц.-сл. ду^анк 
могло перейти въ душ* (вин. ед.). Группы жо, чо, то (темъ более 
оюыу чы^ ты) въ церковно-слав. языке были неизвестны, и мы встре- 
чаемъ ихъ впервые уже въ средне-болгарскихъ памятникахъ: мънъ- 
июму, бывъ1(а>му (часто); с^ыветъ, еосяшы Слепченсшй Апостолъ 
ХП в. 14, 16 об. 
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Группы жд и шт отвердЪли въ т^хъ же случаяхъ, гдЪ и ппцш* 
нце. Въ средне-болгарскомъ азык^ мы также иногда встр&шемъ 
ЪЕждк^ хоштд (1 л. ед.) = ц.-сл. ъ^ждш^ хошшвк, съ мягкими жд^ 
шт. Группы ак;<)о, тто^жды^ гати (не изъжьдо и т. д.) были неизв'Ьсхны 
ц.*слав. языку, и мы встр^^чаемъ ихъ уже въ средне-болгарскихъ па- 
мятникахъ: ииш}/и;му, хотАШ9/^ому; съЬщы ОхридскШ Апостолъ ХП 
в. 16 об. 

Свистяице $, в, Су ц отвердели передъ а, у л ж. ИослЪ з, з, ц 
изъ I, к мы иногда еще встр'Ьчаемъ — какъ архаизмъ — п» = л (хотя на- 
писанк въ род:Ь кна$((, кнд^а, род. ед., — явлеше обычное), но послЪ 
с изъ х^ въ случаяхъ въ род% насмисатисд, — »ь, я въ памятникахъ 
совс^мъ неизв'Ьс^ны. Группы $?/, зу: тЛвм^у Асе. 161, Мар. 70, 
п^нд^у Зогр. 12 и т. п., — обычны; но 17)уппа цу — сравнительно 
рфдка (обыкновенно: ^^то). Въ средне-болгарскихъ памятникахъ мы 
встр^часмъ иногда ы^д, трои^^д, вин. ед., что указываетъ на воз- 
можность сохранен1я въ церковно-слав. языкЬ последней эпохи нЪ- 
котораго количества мягкихъ свистящихъ передъ лк, въ род'Ь шзК) 
троиг^к. 

Отверд^ше иягкихъ, лроисшедшихъ изъ го1)'ганныхъ и зубныхъ, 
должно было совершиться въ 110С.1^днюю эпоху существован1я цер- 
ковно-славянскаго яз., какъ показываегь присутствхе въ церк.-слав. 
памятникахъ древвихъ формъ склонен1я словъ на жь, чь^ шь^ жа, 
на^ ша^ оюву зь, ждь и т. п.: формы съ отвердевшими согласными, 
въ род^ кнд^а, кндз^/, еще не усшЬли ввести эти слова въ склоне* 
Н1е твердахъ основъ. 'Гак'ь, мы шА^жь въ церк.-слав. памятникахъ 
формы род. ед. въ род'Ь ша (не мэы, какъ жены; исключеше: шы 
С. Тр. 111), дат. и^зи (не мэгб), вин. мн. кндзд, твор. мн. кндзи 
(не кндзы). 

Кроме с изъ о:, подверглось отверд^шю также древнее с въ формахъ 
м'Ьстоимен1Я вьсь и въ родственныхъ съ ннмъ словахъ. Мы нередко чи- 
таемъ въ п.-слав. памятникахъ ьса (мн. ч. ср. р.), всакъ, ъсж (м. 
проч. Зогр. Ев.)— рядомъ съ вся — вс/ь, всякъ — всгькъ, веек. Сверхъ 
того, въ Зографскомъ Ев. мы находимъ саное 18 = сп»ное=с4яное (при 
сгьвъппому Зогр., с??1хъ, аор., Савв., оьти С. Тр., не с/ьта нива Супр.). 

Огверд^нзе плавныхъ л и ^р (т. е. переходъ мягкаго л въ сред- 
нее л) совершилося сравнительно въ небольшомъ количестве случаевъ. 
Твердое л вместо мягкаго мы всего чаще находимъ передъ &: любм, 
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рЪджо передъ о, еще рЪже передъ у: по1П1Ш4аахж С. Пс. 71, на- 
1махпш = наслуьдиши С. Пс. 184, прикдучьшюсдМар. 136. Твердое 
р встрЬчается не^[)авненно чаще, особенно передъ ж, ват^иъ передъ 
а н 2^, а также въ еонцЪ словъ: мору Савв. 21,твораста Супр. 18^ 
бура 57, Остр. Ев. 244 об., врамдввруыи С. Пс. 183 и т. п. 

Конечно, написашя въ родЪ ^шба Савв, произносились съ твер* 
дшгь Ру т. е.: рыба. Отверд^те р въ формахъ кесара, кесаре и т. 
п. иногда повело къ переходу словъ мягкаго склонен1Я въ твердое; 
такъ, въ Маршнскомъ Ев. мы находимъ дат. кесарови и прилагатель- 
ное жесаровъ 164. 

ОтвердЪше носова10 н произошло также только въ н^Ькоторнхъ 
говорахъ ц.-слав. языка, всего чаще передъ ж: съблажмя, гръдню^, 
р1дко передъ а: съблажяаетъ Зо1|). 4, — аахж Мар. 135, огна, род., 
С. Пс. 55. Отверд^те м очень рЪдко: сралавксд «" срамляксд 
Савв. 51. 

Сравни ново-болг. кошула, земла, луди, луба (рядомъ съ кошулл 
в пр.), отворж, товоря^у робинлк (1)ядомъ съ отворк, робинвк). 



Наконецъ,въ концЪ исторической эпохи должно было совершиться 
то явлеше, которымъ закончилось существоваше церковно-славян* 
скаго языка и началось существованхе языка средне-болгарскахю. Это — 
переходъ поел*! ; и мягкихъ согласныхъ съ одной стороны д въ &, 
съ другой — я, въ д. Церковно-славянсюе памятники им^ютъ лишь 
н^начительное количество случаевъ этого перехода (изъ которыхъ 
часть похояса на описки); мы ограничимся указан1емъ седми» (твор.) 
Зо1р. 60, лъждште Асе. 127, до душл С. Пс. 134, прокаженыв!; 
Кл. Сб. (Микл.) 18. 

Ново-бол1^арск1е говоры нашего времени нерЬдко пм4югь с 
(Иногда носовое) на жксгк ц.-слав. л, ср.-болг. д: макед. иаенкъ = 
Ц.-СЛ, панккъ, ср.-б. »иадкъ; гледаегь, гледа<;а1ти =; ц.-сл. глАдаш"Ь^ 
глддашпти, ср.-б. гл»дадтъ, глддадщи и т. п. 
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Тех1еп аи8 дк^оНиасЬеп ^ие11еп. УГ. 1874. — ВеНга^е гиг аи81оуе1118сЬеп 
вгаттаИк. УГ. 1875. — бевсЫсЫе Лег Ьаи№е2е1сЬпипв 1т Ви1ваг18сЬеп. 
^. 1883.— В1е 81аУ18сЬеп Ё1етеп1е т Ма§уаг18сЬеп. 7.^е11,е АиЯа^е. 
36801^1; ип(1 е1П8е1еие1; уоп В-г Ь. \Уа§:пег. \У1еп ипд ТевсЬеп, 1884.— 
11еЬег Не Ьаи1уегЬ1П(1ипв Мт йен шс1оеигор&18сЬеп ЗргасЬеп (сРев^^гивв 
ап УОП О. Вб1Ы1Пё:к гиг ^ок^о^-^иЬ^1йит, уоп 8е1пеп Ргеип(1еп>. 81и1;1ваг1, 
1888).— в1а8оии8сЬ (ЕгвсЬ ипй вгиЬег*8 Епсус1ора(11е). — О 81оУ1та 8, 
5 (Вай ^и8081ау. Акас1ет1зе, IX, 1869). — М и л е т и ч ъ. Особности-т* 
на езика на Мариинския паметникъ (Периодическо списаше на Бъл« 
гарск. Учен. Др., Х1К — XX, 1886). — Миллеръ Всев. Къ вопросу о 
славянской азбуке (Журн. М. Нар. Пр. 1884 г. № 3).— МйИепЬоГ. 
2иг ве8сЫсЫ;е Лег Аи81аи1;е 1т Аи81оуеп18сЬеп (Мопа18Ьег1сЫе (1. к. 
АкаЛ. й. \У188. гп ВегИп, 1878). — Некрасовъ. Очеркъ сравнитель- 
наго учешя о звукахъ и формахъ древняго церковно-славянскаго языка. 
Спб. 1889.— П е р в о л ь ф ъ. Славяне, ихъ взаимныя отношешя и свя- 
зи. Томъ П. Варш., 1888.— РоИ у к а. К1;ег^т .1агукет р8Апу ^зои пе^- 
81агв1 рат&1ку с1гкеуп1Ьо ^агука 81оуап8кёЬо, 81;агоЬи1Ьаг8ку, с! 81а- 
го81оуап8ку (31оуап8к^ ЗЬогп1к, изд. Елинкомъ, 1883). — Ра1йоегарЬ1- 
8сЬе, вгаттаи8сЬе ипс1 кгШ8сЬе Е1вепиШтисЬке1(еп 1п йетМакейо- 
швсЬеп Ргах-аро81о1 (АгсЬ. Г. 81. Пь, X). — П о т е б н я. Къ истор1и зву- 
ковъ русскаго языка. I. Воронежъ, 1876. П — Ш. Варш., 1880—81. — 
П у т я т а. Къ теорш индо-европейскаго вокализма. М. 1881. — Р а з у- 
М0ВСК1Й. Церковное п-Ьше въ Россш. М. 1867 — 69.— Васкь А88е- 
тапоу 111 УайкапвШ ЕуапвеИв^аг. П йартвЬи, 1865. — С моленск1Й. 
Краткое описан1е древняго (ХП— ХШ в.) знаменнаго Ирмолоя, принад- 
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лежащаго Воскресенскому монастырю* Ка.?., (вв7. — С оболевск1&. 
Стихотвореше Еонстантина Болгарскаго (Русек. Филолог. В'Ьстн. 1884 
г. № 4).— Греко-славянсме этюды (хЫД. 1883 г.). — Кирилло-мееодхевсюе 
вопросы (Юевск. Универс. Изв. 1885 г. № 9).— О е-8 а и з 8 и г е. Мё- 
то1ге 8иг 1е 8у81ёте рпт1Н{ Лез УоуеИев даме 1е8 1апрте8 1п<1о-еиго- 
рёеппев. Ье{р81ск, 1879.— Срез не вск1Й. Древше глагоанчесте па- 
мятники, сравнительно съ памятниками кириллицы. Спб. 1866.— Древн!е 
памятники юсоваго письма. Съ описан)емъ ихъ и съ зам1^чан1дми оН 
особенностяхъ ихъ правописан!я и языка. Спб. 1868.->Св^дЪн1я и*за- 
м'Ьтки о малоизв^ктиыхъ и неизвЪстныхъ памятникахъ (Зап. Ак. Н., 
XI— XXXIX, и отд. Спб. 1807— 81).— Т а у 1 о г. 11еЬег (1еп 11г8ргип|? дез 
^Ь^оИНвсЬеп А1рЬаЬе1в (АгсЬ. Йг §1. РЬ., ^Ч). — У н д о л ь с к 1 й. За- 
м1^чан1я для истор1И церковнаго п11Н1я въ Росс]и (Чтешя Общ. ист. и 
древн., годъ 2-ой, 1846—47 г., П).— Р1Ск. 016 еЬетаПде ЗргасЬепЬеН 
йег 1п(1одегтяпеп Еигора^з. Еш 8ргасЬ8е8сЬ1с11Н1с11е Сп^егзпсЬип?. 061- 
Ип^еп, 1873.— Ф ортунатовъ РЬопейвсЬе Ветегкипс:еп (АгсЬ. Г. 
81. РЬ. XI— ХП).— С г п с 1 с. Аззетапоуо 12Ього6 Еуап§^е1^е. V Клгаи, 
1878.— 8 с Ь а { а г 1 к. иеЬег йеп Пгзрпшд ипЛ (Не НеттШ Дев 61а- 
^оИНятиз. Ргад, 1858 <русск1й переводъ въ €4тен1яхъ> моек. Общ. ист. 
и др. 1860 г. кн. 4. Раэборъ Викторова въ <Л*тописяхъ рус- 
ской литературы и древн.», Тихонравова, 1859 — 60 гг., кн. 4 — 5).— 
8сЫе1сЬег. СотрепсИит Лег уегв1е1('Ьеп(1еп Сгатшаик дег ш- 
с1овегтап18сЬеп ЗргасЬеп. УхегЬе АиПаде. \^е1таг, 1876. — В1е Когтеп- 
1еЬге Дег к1гсЬеп81ау18сЬеп ЗргасЬе, егк1агепс1 ппЛ уег^]е]сЬеп(1 Даг^гс- 
8(е1]1. Вопп, 1852.-181 Дав А11к1гсЬеп81аУ18сЬе— 81оуеш8сЬ? (КиЬп ипД 
8сЫ01сЬег'8 Ве111й8:е я. уег§1. ЗргасЫогзсК., I).— 8 с Ь т 1 Д I; ДоЬ. 2иг 
ОезсЫсМе Дев {пДодегташвсЬеп УосаИвтив. 1—11. ^е1таг, 1871 — 75. 
— Ые \епкгапД^8сЬаЙ;8Уег11&Нш88е Дег хпДо-дегташвсЬеп ЗргасЬеп. 
^едтаг, 1872.— 2^е1 апвсЬе а-Ьлике ипД Д1е Ра1а1а1еп (КоЬп'8 7Мх- 
зсЬтШ Гйг уег^Ь 8ргас1.Гог8сЬ., XXV. Изложеше въ Русск. Филол. В*стн. 
1880 г. ."^ 2).— Уег^апДе1п I ипД т т 31аУ18с11еп ипД Ы^аихзсЬеп 
уогНег^екепДе Оеп1а1е 1п «? (КиЬп'з Вв11га8е 7. уег^!. Зрг., VII).— 
Я г и ч ъ (^а^^с). ^иаиио^ еуап^еИогит соДех ^к^оИйсив оНт 2о- 
?гарЬеп818, пипс Ре1горо111апи8. ВегоПп!, 1879. — Мархинское Четверо- 
евангел1е, съ прим1^чан1ями и приложен1ями. Спб. 1883. (срв. Оди1п^. 
Ое1еЬг1. Ап2е18вп, ст. Мазинга). — Четыре палеографичесшя статьи. 
Спб. 1884. — ви^оииса. \УйгД18ипд пеиеп1Деск1;ег Кгавюепее. \^1ев, 
1890 (срв. Каевск. Универс Изв. 1890 г. Л- 11).— 81иД1еп йЬег Даз 
а11»1оуеш8сЬ - 81а8оИН8сЬе гокгарКов - Еуап^еИит (АгсЬ. (. вЬ РЬ., 
I — ^11). — ПеЬег еш18е Ег8сЬе1пап8:еп Дез 81ау18сЬеп УосаИвтиз (аЫД., 
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I). — Т^е11егв ХТвЬегдап^е аиз ^? 1п сЬ т 81ау18сЬеп (1Ь., II). — \У1в 
1аи1е1е л Ье! (1еп аИеп Ви1§агеп? (1Ь. Ш). — ПеЬег ешеп Ве1*й11гип^8- 
рипк( (168 аи81оуеш8сЬеп ш!! (1ет и1аи18сЬсп УосаЦатиа (1Ь.). — Вав 
а1Ыоуе1118сЬс ЕуапдеИ81апиш рор-8ауа*8 (хЬ., V).— В1е 11ю1аи18ег8сЬе1- 
пипдеп Ье1 йеп Уоса1еп в, ^ъ, д 1п йен 81аУ18сЬеп ЗргасЬеп (1Ь., V — VI). — 
Даго81е^1С2. 11еЬег с1а8 сЕисЬоЬдшт 8ша!исиш>. 81пс 1ос€ 
е! аппо. 



Друг1я библюграфичесшя ука8ан1я си. въ нашихъ сЛевщяхъ по исто- 
Р1И русскаго языка», а также въ названныхъ выше трудахъ Б о д у- 
э н а-де-Ку ртен э («Программа...»), Еотляревскаго и Ко- 
чубинскаго («Итоги...>). 



ЗАИЪЧЕННЫЯ ОПЕЧАТКИ 



Стран. 


СТр01. 


Наиечатаяо. 


Должно Ч1тап. 


41 


16 сверху 


оир^ка номъ 


опр^каномъ 


74 


22 — 


ст. 


СП. 


75 


3 — 


ЪЬгп-вп 


ЬЬгй-ви 



Сверхъ того, на стр. 31 поставлена глагошческая буква ъ вместо гла- 
голияескоП буквы ь (посл'Ьлияя отличается отъ первой лишь тЬнъ, что на- 
чинается точкою, а не кружкомъ). 
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